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Rudimenta Grammatices 
IN GRATIAM 

Juventutis Anglicæ 9 
OR, THE” VIS 1s FI 


RUDIMENTS 
GRA M MAR. 


Written for the benefit of the Engliſh Youth, in 
a more plain and eaſy method than hath 
been publiſhed heretofore. 


To which is added a ſhort Vocabulary, containing ſeveral 
Forms of ſpeaking, very profitable and uſeful for 
Children to learn the Latine Tongue. 


| As alſo a ſhort Poem very neceſſary to teach Children good 
breeding and Civility; eſpecially at Table. With the Say- 
ings of rhe ſeven Wiſe men of Greece. Concluding with the 
{ Lords Prayer, the Creed, and ten Commandments in La- 
tine. With Morning and F-ening Prayers, Graces before, 


| poral good .ad Education of Children. 


| By P. A. 


and after Meat; very uſeful both for the ſpiritual and tem- 


— 1 — — — 
* 


LOND O N: 


Printed by F. C. tor Thomas Sawbriage e, at .he 
Bible on Ludgate-Hill, 1686. 
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Tnoe it hath been my Fortune to be redacted 


to the neceſſity and ſlavery of teaching a 


; 8 Latine School, I have met with as much 
trouble and difficulty in teaching Boye, the 
' right way aud method in reading that which 
they call the Accidence , as to underſtand and 


learn the ſame by heart, it is ſo confuſed and 
diſorderly. For ( paſſing by the unneceſſary 

* una mcenia, and f Præterplu- * 
3 r fig. Parel- 
perfectums, Sc) the autick Zu- con quod nibil ad 
| termixing of the Conjugations ſean 22 4 
| Linſey woolſey wayes, 15 enough and a word able 
0 prove the Introduction ridicu- to put 4 Boxes 
lous, and puzzle a Boyes under. cops our of joint. 
i ſanding, and ſet the Maſters Wits to work ; as 
N times my ſelf I have been forced to cauſe 
a Boy Skip three lines, and fall into the fourth, 
This with many more errours (I hope) I have 
bere redlified, to the ſatisfattion of the greateſt 
Critick. I have here ſet down twice as many 
Adverbs and Conjunctions, os are by Lilly, 
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To the Reader. 
with the Engliſh by them; both uſeful and eaſy 


jor the young learner. 

There are ſeveral things here which-T have 
borrowed from others ; as Patronymicum from 
Deſp. ' thinking it more convenient to homologat 
and approve 5 that which is already done, than 
in a new method publiſh the ſame matter, ſo 
wel! performed before; and (knowing that my 
Buſmeſs is with Children, and not with men of 
underſtanding) have ſtriven to quadrat with 
the meaneſt Capacity, aud ludied plainueſs tq 
the utmolt of my power; yet let the metbod be 
ever ſo exact, aud the way of teaching never 


to eaſy, without a diligent , patient, learned, 


and Skillful Maſter, the beſt of Books profit But 
little; and he that reſolveth to be an honeſt 
School-Maſter, muſt firſt reſolve to be a Slave; 
unleſs it be theſe whom good ſucceſs in teaching, 
and proficiency in Childrens Learning, hath pro- 


moted to ſuch a pitch of reputation and prefer- 


ment, as to ſerve at fecond hand, and teach by 
Journeymen-7)ſhers : A Crew which hath filled 
the Nation with ſuch a ſwarm of Maſters, that 
haneſ?, laborious, diligent , and underſtanding 
nen cannot live; there being a cluſter of Schools 
in every Coruer, and Parents ſo fond and indul- 
gent on their Cviidren, that at toe leaſt offence, 
or rather miſtake (though it be but becauſe the 
Child fayeth , or rather miſrepreſenteth his 
Aaſter, ſo or fo) they are ready to ran them 

| from 
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from one School to another, to the ruin and loſs of 
their Education. Thus the Seeds of Rebellion 
being ſown and nouriſhed in Touth, and in Chil. 
ren of tender Tears ; when they become Men 
they are hardned and tiff necked in their ob- 
ftimacy, and on the leaſt occaſion will be ready to 
kick at Government, yea and oft. times blaſpheme 
God, and turn Rebels to their [awful King. This 
rs the ehiefeſt caaſe why ſo many undergo the 
Law, and are tranſported to ſtrange Iſlands, to 
learn civility by ſlavery, and humility in unin- 
habited Plantations of Ixfidels; and the Maſter 
(though he le 'a Mam of parts) js forced to con- 
nive at their extravagancies, eſt he ſhould 
looſe his Livelyhood. This is a great, and almoſt 
inturable evil: Though Children be neglected. 
7 omth ſpoiled , and the whole Nation ſuſtaineth 
loſs, betwixt the Parents indulgence , and the 
Maſter s Ianorance and Partiality. As not long 
ago I'was at London, in a LatineSchool, where 
J. H. a Licenſed Malter,*was examining a Boy's 
Latine; the Engliſh being, He gave an ac- 
count of his Leſton. The Latire was, Reddi- 
dit ratinem ſcdioms; for which the Maſter 
beat the Bey, and correfed it lectionem; to his 
great ſhame, and my amazement. | 

Thus I did not rim eſtentatively\upen this 
performance , but finding as acute Wits in Eng- 
land as In ot her Nat ions, yer far Tower iu their 
Proficiency of Education (occalioued by the want 


of 
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To the Reader. 
of plain and eaſy Grammer Books, and being 
preſſed to it by ſeveral who knew the diſadvan. 
tage and loſs they were at , by want of ſuch 
Rudiments) 7 unwillingly did undergo this 
trouble. As for the Conſtructions, I think 
they are not much neceſſary ; But leſt I ſeem to 
deviat from the common road, I have ſet down 


a ſhort Traftat , whereby Children may learn 


(at leaſt) the Concords, before they come to their 
Syntaxis. I do not undervalue Lilly's Grammer, 
becauſe it hath been approved of by former 
Ages, but pardon me to think of it all, what a 


German ſaid of a part of it, viz. That As in 
præſente made A Fool in Futuro. But he who 


cleſireth to know Lilly's miſtakes, and conſe» 
quently ſhun his errours, may read a Book En- 
tituled Cenſures on Lilly's Grammar; ſold by 


molt Bookſellers in London. | 
Thus ſatisfattion to the Maſter, and Eduta- 


tion to the Schollar , is the only intent, and 
earneſt defire of 


Your Real Friend 


and Servant, 


| 
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B RE VIS 


INSTITUTIO 
Rudibus Præpoſita. 


OR, A 


Short Introduction 
TO THE 


'LATIN TONGUE. 


Set down by way of 
Queſtion and Anſwer. 


Maſter. 
Hat are the firſt Elements of Learn- 


ng 2 


Letters. 

M. What i a Letter > 

B. A Letter is the leaſt part of a word. 
M. Hom many Letters be there ? 

B. Twenty four, ABCDEFGH IKL 


* 


MNOPCGASTUY XZ 
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M. How are theſe Letters divided ? 

B. They are divided in Yowe/s, and Conſo- 
wants 2 

M. What i a Vowel ? 

B. A* Vowel is a Letter which maketh a 
full Sillable, and perfect ſound, without the 
Conjunction of other Letters, and gre in num- 
ber five; aeiou, to which is ſometimes 
added the more Greek than Latine Letter 7. 

M. What is a Conſonant ? 

B. D Conſonants are Letters, which make 
no perfect ſound, nor Syllable, unleſs they be 
joyned to Vowels; and are in number ſeven- 
teen, BCDFGHKLMNPUQRSTXZ 

M. How are theſe Conſonants drvided ? 

B. They are divided into dumb Letters, 
and half Vowels. . 

M. How many © dumb Letters be theres 

B. Nine, BCDFGKPQT. © 

M. Hom many d half Vowels be there 2 

B. Eight, HLMNRSXZ.” 

M. How are theſe divided? 

B. In liquid Letters, abſolute Letters, and 
double Letters. 

M. Zloum many © liquid Letters be there d 

B. Four, LMNR. 

M. How many * abſolute Letters be there? 

B. Two, H 8. 


M. Z/ns 


7 
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M. How many s double Letters be there? 
B. Two, XZ. 


Conſonantibus adduntur F & v quando ſibi vel altis vocali- 
bus, in eadem ſyllaba preponuntur, ut Juno, Jovis, voluntas, 
rn. KI Latinis dictionibus nunquam adriviſcencur. 
* Yocales dictæ ſunt, quia per ſe vocem edunt. Dieumrur 
conſon antes, quia cum vocalibus conſonene. © Dicuntur m, 
— per ſe ſonum mancunt, & aliis literis imperfectierem e- 

unt. © Dicuntur ſemivocales quia medium ſonum inter voca- 
lem & confonantem edunt. © Dicuntar liquide, quia ſemia- 
perto ore, in pronunciatione quaſt liqueſcunt, * Dicuntur ab- 
ſolute vel adequate, quia ſuæ poteſtatis literæ ſunt, ſme aug- 
mentatione aut diminutione. 5 Dicugtur duplicts, quia in pro- 
nunc ĩatione, duarum lirerarum valorem habent. X ſonans quaſi 
Ar ur Baxter, Babfer, Z quaſi ds, ut Todiack Dſodiack, 
Neg, minus falſa quam vetus, eſt illa recepra Concli - 
H non eſt lireca, fed aſpirations nota. Nam ſi literæ ſint di- 
ctionum elementa, vel Materies ex que diftionts conſiciuntur, 
tunc # eſt liters , (ed verum prius, ergo & poſterius, ſeq. 
Maj. fic Prob. Quo poſito ponitur, & quo ſublato tollitur, in 
co conſiſtit rei eſſentia; ſed poſita & ſublata litera , ponun- 
tur & tolluntur pefplurimz dictiones; eco in litera #confiſtic 
dictionum eſſentia. Min prob. demonſtratione ; ut in Hale 
r A tranſit in abe, & in "og bear, dempta A trankr 

ear. 


Of Dipthongg. 
M. What is a Dipthong ? "i 
B. A Dipthong is the joining together of 
two Vowels in one Sylkble ? 


M. How many Dipthongs be there 
B. Five, 2 @ au eu ei. 


A ut Aneas, a Man's Name. 1 
OE ut Calum, the Heaven. % 


B 2 AV 


/ 
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AU ut Audio, I hear. 

EU ut Euge, rejoice. 

EI ut hei, alace. 


& OE in pronunciando ſonant ut e, & pro & aliquando 
uſurpatur ai, ut Virg. aulai in medio libabant pocula Bacchi. 
Idem. Dives piftai veſtis & auri. Dipthongus eſt duarum vo- 
calium in unam fyllabam connectio. 


Of 8 able and Words. 


M. What u a Syllable 2 

B. A Syllable is one motion of the mouth, 
pronounced with one breath : as a from, ad 
to, per by, vis ſtrength. 

M. What is a Word ? 

B. A word isa ſound ſent from the mouth 
of a living Creature, with intention of de- 
claring ſomething ; and is commonly called 
Index animi, the Meſſenger of the Mind, and 
the Revealer of Segrets ; as evax rejoice, ben 
alace. 


Vox eſt ſonus ab ore animalis prolatus, cum imaginatione 
A ĩquid ſignificandi, Victiones quidem innumeræ ſunt; revo- 
car! tamen poſſunt in octo claſſes; quas orationĩs partes com- 
muniter appellant. a 


Of the parts of Speech. 


M. As of Letters Syllables are made, and 

orga Words, ſo of Words Sentences and 

ch is compoſed. Now how many parts of 
beech be there 2 


B. There 


 &. 3 þ 


was nw } Mw 
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B. There be eight parts of Speech. 


Noun, Adverb, 
Pronoun, Conjunction, 
Verb, Prepofition, 


Participle, ) (Iuterjection. 


M. Hom are theſe parts of Speech divided ? 

B. In declinable and undeclinable parts. 

M. How many parts of Speech be declined ? 

B. Four : Noun, Pronoun, Verb, Participle, 

M. How many parts of Speech be undeclined 2 

B. Four: Adverb, Conjunction, Prepoſition, 
Interjefion. 


Varia ſunt Signa in legendo & ſcribendo puero obſer» 
vanda, viz. 


„Comma. 

Semicolon. 

: C log. 

. Punitum. 

| Punttum admirationis. 
2 Punilum interrogationts. 


() Parenthefis. 
Of a Noun. 
M. What i a Noun > 
B. A Noun is the name of a thing, where- 
by it is diſtinguiſhed from any other Being, 
or ſubſtance ; as the Name of a Book is Liber, 


the name of a Stone Laps. 
| Dx M. How 
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M. . Flow many ſorts of Nouns be there 2 
B. Two: Salſtautives, and Adjectives. 
M. What is a Nou Subſtantive ? 

B. A Noun Salſtartive, is that which can 
be put in a Sentence by it ſelf, without being 
jayned with any other part of Speech; As 
@rbs Roma, the City Rome. Fluvius Rhenus. 
The River Rhine. 

M. What is a Noun Adjective? 

B. A Noun Adjecii ve is, that which is (till. 
joyned to a Noun Sub/tantive, to declare the 
quality and nature thereof; as Manus dextra 
the right hand, dulce pomum a ſweet Apple. 

M. How is a Noun Subſtantive divided? 

B. A Noun Subſtantive is divided in proper 
and appellative. 

M. What is a proper Name 2 

B. A proper * Noun or Name, is that which 
agreeth only to one particular thing, as Her- 
cules and Hedlor, two Mens Names. 

M. What is an appellative Noun? | 

B. An f appellative Noun is that which 
agreeth to many things of one ſort or kind. 
as Homo which agreeth both to Man and 
Woman; animal which agreeth to all living 

Creatures. 
Nomen * proprium eſt quod rem unam ſingulam ſignificat z 


'quorum tria ſunt genera, viz. Nomen, Prenomen, Cognomen, 
nomen, | appellativum eſt quod rem multis communem 


cat. Ut Nauta, Presbiter, Scribe, Soror, Obſtetrix, Meretrix. 
| | Nomini 


'' Radiments Granmatices. 7 
Nomini accidentia multa & varia ſunt,ſed przcipue hac quinq; 


| Genus Numerus, Caſus, Declinatio, & Comparatio. 


Of Genders. 


M. What is a Gender ? 

B. A Gender is the various diſtinction of 
kinds, whereby one is diſtinguiſhed from 
another; as Vir a Man, Mulier a Woman, 


ſaxum a Stone. 


M. Hou many Genders of Nouns be there? 

B. Seven, The Maſculine, the Feminine, 
the Neuter , the Common of two, the Common 
of three, the Doubtfull, and the Epicene. 

M. What is the Maſculine Gender 

B. The Maſculine Gender is that which 
agreeth to Males, and is declined with the 
Article hic , as hic Vir a Man, hic Equus a 
Horſe. 

M. What is the Feminine Gender: 

B. The Feminize is that which agreeth to 
Females, and is declined with the Article hec, 
as hzc Mulier a Woman, hec Egua a Mare. 

M. What is the Neuter Gender? 

B. The Neuter Gender is that which agre- 
eth to Nouns, neither Male nor Female, as 
ſolum the Ground, Regnum a Kingdom. 


Genus eſt ſexus diſcretio. Nomen Maſculini generis a 
d ad Mares pertinet, ut Terentius, Scriba: vel ad- 
jectivis Maſculinis jungirur. Nomen Fœminini generis eſt quod 
ad Foeminas pertinet. Ur On — Mater, vel quod adjecti- 
4 vis 


8 Veſtibulum Linguæ Latine, ſeu 
vis jungitur. Neutri generis nomen eſt quod Adjectivis neu- 
tri generis tantum jungi ſolet, ut Saxum, Jumentum. Maſcu- 
linum & Fœmininum per terminationes & authoritatem noſ- 
cuntur, in his quz ſexum non recipiunt; ut Lapis, digitus, 
propter ſola ad jectiva — — ſunt in ſubſtantivis genera: alio- 
qui generum uſus non neceſſarius. Commune duum, eſt in 
quo ſexus facile diſcernitur. Ut Bos, Sus.. Commune trium, eſt 
quod cum ſubſtantivo cujuſvis Generis , convenire poteſt : 
ut velox. Promiſcui ſeu Epiceni generis ſunt, in quibus ſexus 
difpcilius diſtinguitur. Ur Paſſer, Anſer, Aquila. Nomen dubii 
gener}s eſt, quod pro cadem re in vario genere reperitur ſolo 
auctorum arbitrio. Ut Dies, Silex. 


Of Numbers. 


M. Fow many Numbers ze there 2 
B. Two, the Singular and the Plural. 
M. Fow is the Singular Number known ? 
B. The Singular Number is known by 
ſpeaking but of one, as Lapis a Stone. 
M. How is the Plural Number Known ? 
B. By ſpeaking of more than one, as La- 
pides ſtones. 


Numerus eſt illud reſpondetur quæſtioni Quot. ut 
quot ſunt Dii? unus vel unicus, quot ſunt homines in Cœme- 


terio? duo, tres, quatuor, mille, c. 


| Of the Caſes of Nouns. 


9 4 

| | M. How many Caſes of Nouns be there 
B. Six, the Nominative, the Genitive, the 
Dative, the Accuſative, the Vocative, and the 
Ablative. 


| Caſus ſunt declinationis gradus; vel quzdam artis vocabula, 
| quibus variæ nominum cireumſtantiæ cognoſcuntur. 


Nominatinns 
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Nominativus eſt ſimplex vocis expreſſio, & convenit cum 

ticulis « & the, ut Dies 4 Day, ver the Spring. 

Genitivns ſignificat poſſeſſionem, & cognoſcitur per particu- 
lam of, ut cujus eſt Liber? Who's Book is it? Petri Peter's, or 
The Book of Peter. 2 

Dativus eſt, quo quid cuipiam attribuimus. & denotatur per 
particulum to, ut do tibi equum, 7 give te thee an Horſe. 

Accuſativus eſt qui verbum ſequitur, & denotatur per par- 


ticulam the, ut amo Regem, I love the King, » 


Vocativus eſt quo aliquem vocamus & cognoſcitur 1 
ticulam O, ut * ociols 1 Puer, O thou idlt Boy. * 
Ablativas, eſt quo aliquid auferr! ſignificamus, & cognoſci- 
tur per particulas with, from, in, by, ut ſcribo Calamo, I write 
with a Pen, diſceſſi Londino, he departed from London, alte- 
rius opera peregit, He did accompliſh it by anothers means. 
Nominativus caſus dicitur rectus reliqui obliqui. 


Of the Declenſions of Nouns... 


M. What i a Declenſion? 

B. A Declenſion, is the changing of the 
laſt Syllable of a Noun, to other Terminati- 
ons, through the Caſes. 

M. How many Declenſions of Nouns be 
there? 

B. Five, the firſt whereof hath four Ter- 
minations, or endings : as, es, e, 4. 

M. Give me an Example of every one. 

as ut Ata. Maſculini genevis. 


ts ut Anchiſes. Maſculini gentris. 
e ut Corte. Fæninini gineris. 
a ut Muſa. Feminini generis. 


Declinatio eſt finalis : gy variatto per caſus. Teyminatio, 
eſt ultima diRionis Syllaba. 


M. How is the firſt Declenſion of Nouns 
Enown d 
B. The 


ro Veſtibulum Linguæ Latine, ſeu 
B. The firſt Declenfron of Nouns is known, 

by having the Genitive and Dative ſingular 

| in E. 

| | Cum ante nominum declinationem articuli cognitio ſit ne- 


ceſſaria, licet ante ſuum locum proprium inter pro nomina fit 
incongruum, aliquid de co adferamus, ideoq; hunc in modum 


184 declinatur. 
M. F. N. 1 M. F. N. 
(Vas. hic, bec, bac. on. bi, he, h&c. 
8 Gen. bujus, bujus, hu jus. 5 NCen. borum, bavum, borum. 
w Dat. huit, hulc, buic. = J Dat. bis, bis, bis. 
2 Acc. bunt, banc, hoc. t& Acc. bos, has, bec. 
= ic. o, o, o. 


.= 62 0, 0, 0 N 
Cl tec, bac, hoc. Abl. his, his, bis. 


M. Decline a Noun of the firſt Declenſion. 


F Nom. hec muſa, a Song. 
Gen. hu, muſe, of a Song. 
: Dat. buic muſe, to a Song. 
Singulariter. A Acc. hanc muſam, the Song. 
/ Voc. 0 muſa, QSong. f 
(Al. bac mu a, with, from, in, or by a Song. 


Nom. he muſe, Songs. 
Ges, harum muſarum, of Songs. 
U Dat. his muſis, to Songs. 
Tluraliter. Arc. bas muſas, the Songs. 
Voc. 0 muſe, O Songs. 
All. his maſts, with, from, in, and by Songs. 


Nomina primæ dechnationis in as deſinentia faciunt accuſ. 
in an vel an, vt Autan vel Fnean. 

In es definer tia ſaciunt accuſ. ſemper in en, ut Anchiſes An- 
chiſen, & Abl. in e vel a, ut Anchiſe vel Auchiſa. 

In e definentia hunc in modum declinantur. 


Gen, Circes. Voc. Circe. 


Nom. Circe, 2 ; Acc. Ciretn. 
Dat. Circe. Abl. Circe. 


Omnia 
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Omnia propria nomina plutali numero carent. Ni pluralis 
tantum ſint. T6 . 

Nomina deſmentis in 4a, ra, tha, & in à Purim, = eſt in 
4 ptæcedente vocali) ſæpe faciunt, Gen, in @s ut leda ledas, 
terra tires, Martha Marthas, Familia Familias. ' 

Obſervandum eſt, quod fia & nata faciunt Dat. & Abl. Plu- 
ral. in it vel abus & Mula, equa, liberta, due, Dea, ambe. in 
abus ſalum. Sunt qui huc quzdam nomina Hzbrea in am de- 
ſinentia reſerunt, ut Adam Ade, Abram Abre, (ed melius ſe- 
cundum Normam ſecundæ declinationis infle&i poſſunt, ut 
Adamus Adami, Abrabamus Abrabami. 


Exempla prime Declinationis. 
Het Schola æ, the School. 


Het Litera &, a Letter. 

Het Charta 4, Paper. 

Het Penna &, a Pen. 

Het Toga , a Gown. 

Het Hora , an Hour. 

Hoc Paſcha, the Feaſt of Faſter. 
Hoc Mammona, Riches. 

Hoc Manna, Heavenly Food. 

Hic Hadria &, the Hadriattick Sea. 
Hic Cometa æ, A Comet. 

Hic Planeta æ, A Planer. 

Hic aut becTalpa &, a Mole. 

Hic aut hec Panthera æ, a Panther. 
Hic aut hec Dama &, a Doe. 

Hic Tyaras 4, a Diadem. 

Het Epitome es, an abbreviation. 
Aic Nymphe es, a fair Maid. 


The ſecond Declen ſton of Nouns. 


M. How many Terminations hath the ſecond 
Declenſion ? 


B. The Nominative Caſe Singular of the 
ſecond Declenſion, hath fix Terminations. 


kr, 
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er, Magiſter, y (t, Ventus. 
ir, 2 Levir, > 7 eus, Cd Tydtus. 
ur, Satur, um, EC Regnum. 


Aagiſter a Maſter, Levir a Brother-in-Law, Satur Full, 
Ventus the Wind, Tydeus a Mans Name, Regnum a Kingdom. 


M. Ho i the ſecond Declenſion known ? 

B. The ſecond Declenſion of Nouns is 
known by having the Genitive Singular in 1, 
and the Dative in o. 

M. Decline this Noun Magiſter after the 
Rule and form of the ſecond Declenſion. 


Nom. hic Magiſtey, a Maſter. 
Gen. hujus Magiſtri, of a Maſter. 
i i Dat. buic Mag iſtro, to a Maſter. 
Singulariter. & Acc. hunt Magiſtrim, the Maſter. 
Voc. 6 Magiſter, O Maſter. 
All. hoc Mag iſtro, with, from, or by the Maſter. 


'om. hi Magiſtri, Maſters. 
Gen. borum Magiſtrorum, Maſters. 
Nat. his Magi/tris, to Maſters, 
Pluraliter Acc. hos Magiltros, Maſters. 
Voc. 6 Magiſtri, O Maſters. 
Abl. bis Magiſtris, with, from, or by Maſters. 


M. Ii is to be obſerved, that the Vocative 
is like the Nominative, whatſoever be the De- 
clenſion. 


+ 

Deſinentia in eve, ſæpius habent in accuſativo ea, in voca- 
tivo tantum ex. Et propria in ius, habent in vocativo i, ut 
Georgius, Ctorgi. Quando Nominativus deſinit in us, facit 
vocativum in e, ut hic Dominus, voc d Domine. Filius facit 
vocativum, 6 Fili a Son, Deus, 6 Deus ſolum. Fluvius 6 
Fluvius, vel Fluvie, a River. Populus, pro hominibus, 6 
Populus & bopule, Th: People. Chorus, 6 chorus & chore, 
e:t Caneatium caerus, 4 Company of Singers. Agnus, ah err” 
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& Agne. A Lamb. Latinus Rex Latii, 6 Latinus 6 Latine. Lu- 
cus, & Luce, vel Lucus, A Grove, Populus, prima longa, pro 


arbore, Popule tantum facit. 


Exempla Secundæ Declinationis. 


Hic Deus, Gen. Dti, God. 

Hic Gener |, A Son-in-Law. 
Hec Domus us, vel i, A Houſe. 

Hic locus i, A Place. 

Hic Pileus i, A Cap. 

Hic Galtrius i, An Hat. 

Hic Leftus i. A Bed. 

Hic Hortus i, A Garden. 
Hec Colus i, A Diſtaffe. 
Hec Vannus i, A Sieve. 

Hec Humus i, The Earth. 
Hic aut heo Atomus i, A Morte in the Sun. 
Hic aut hec Paradiſus, i, Paradiſe. 

Hic aut hec Pharus i, A Beacon. 
Hec Alvus i, The Belly. 
Hic aut bec Phaſelus, i, A Galliot. 

Hic Vir, i, A Man. 


M. 1t is to be objerved, that a Noun of the 
Neutral Gender, (whatſoever Declenſion it be 
of ) hath the ſame in the Accuſative and Vo- 
cative, which it had in the Nominative ; and 
the Nominative, the Accuſative, and Voca- 
tive Plural, end in a, as 


1 . C Nominativo 
Sing. Accuſativo lune Mn Accaſat ivo Na 


Vocativo Vocativo 


Exempia 
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Exempia quedam Neutri Generis. 


1 Hoc Templam i, The Church. 
"Wy Hoc Atramentum i, Ink. 
14 Hoc Atramentarium i, An Ink-Horn. 
1 Hoc Scamnum i, A Desk. 
in! Hoc Oſtium i, The Door. 
14 Hoc Favintxtun i, The Floor. 
1 Hoc Pallium 1, A Cloak. 
U il Hoc Cubiculum i, A Chamber. 
j | | Hoc Ingenium ii, The Diſpoſition. 
| 1 Hoc hir indeclinabl. The palm of the Hand. 


1 M. Now, my Boy, Tou know that you have 

ö Declined three Nouns, one of the ſecond De- 
clenſion , which is Magiſtcr ; another of the 
firſt Declenſſon, which is Muſa ; and a third of 
the ſecond Declenſion, which is Regnum. De- 
cline all theſe three together. 


Boy. 


463 - 
__ 
— — 
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Nom. magiller, miſa, regnum. 
Gen, magiſtri, muſe, regni. 

Dat. magiſtro, muſe, regno. 
Acc. magiſtrum, muſam, regnum. 
Voc. magiſter, nuſa, regnum. 
Al. magiſtro, muſa, rigno. 


Nom. magiſtri, muſe, rigna; 

Gen. magiſtrorum, muſarum, regnorum. 
Dat. magiſtris, muſis, reg nis. 

Acc. magiſtros, muſas, regna. 

Vac. magiltri, muſe, regua. 

Abl. magiſtris, muſis, regnis. 


Singulariter. « 


Pluraliter. 


M. Now, my good Boy, it is very well done: 


after this ſame manner, decline Bonus a good 


LOT 


. Rudiments Grammatizers. 15 
Man, Bona a good Vaman, Bonum a good 
thing. i 


i 


Boy. 
OC Nom bonus bona, bonum. Nom. bon, bone, bond. 
Nen. boni, bone, boni. / £ \G.bonorum, bonarum, bonerum 
E Dat. bono, bone, bono. 2 Dat. banis, bonis, bonis. 
VAr.bomun,bonemyhomen E Ac. b1mos, bonas, bona. 
£ Wh bone, hona, bonum. \ = /Voc. boni, bong, bona. 
Abl. bono, bona, bono. Abl. bonis, bonis, bonis. 


M. After this manner decline optimus beſt 


of all. 


Boy. 
Nom. optim'cs, optima, op thmums | 
Cen. optimi, optime, optimi. I. 
Singulariter, Dat. optio, opt imæ, opti mo. | 


Acc. optimum, optimam, optimum. 
Vac. optime, optima, optimum, 
Al. optimo, optima, optimo. 
Nom. optimi, optime, optina. 
Gen. optimorum, optimarum, optimorume 
Dat. optimis, optimis, opti wis. 
Plura 22 
raliter, Acc. optimos, opt i mas, opt im s. 
Vos optimi, optime, of. 
Abl. optimis, optimis, optinis. 


M. Bravely dane: For without trouble you 
may decline all Adjective Nouns of the firlt 
and ſecond Declenſion after this manner. 


Exempla quædam Adjectiucrum. 


Teuer 4, um, Tender. Tinerrimus 4,um, Moſt render. 
Candidus a, um, White, Candidiſſimus a, um, moſt white. 
Formoſus a, um, Fair. Formoſiſſinus 4, um, moſt fair. 


Ingratus a yum, Unthankſül. ( Ingratilomns 4, um, mad unthonkiul. 
Eadem 
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Eadem-opera variantur cætera omnia. Et ad hanc rationem 
Declinationis participia in tus, ſus, X:5, uus, rus, & Dus, de- 
clinanda ſunt. 


Hzc nomina unus, uter, cum ſuis comp. uterq; utervis, uter- 
liber, neuter, ſolus, quis nullus, alter, alius, & totus habent 
in genirivo ius, & dativo i, quia declinantur ut pronomina ſe- 
cundz declinationis: veluti nominativo unus una unum, Geni- 
tivo unius, Dativo uni, &c. Alius creſcit in genitivo, non 
ſyllabis, fed quantitate, quia ſecunda ſyllaba in genitivo ſolum 
eſt longa, in nominativo autem brevis. Alterius penultimam 
ſolum corripit, quam, reliqua in proſa producunt tantum, in 
verſu variant, Plebei Verficult ſunt, 


Refius vult alius, poſcit genitivus alias, 
Corripit alterius ſemper : producit alius. 


Item alius facit dativum 1 alii, cum reliqua da- 
tirum faciane à genitivo, abjecta us ſyllaba. Sub ullus, id 
eſt aliquis comprehenditur nullus, 1d eſt non ullus: uter, i. e. 
genitivo, & neutri in dativo; ſæpius quam neutri neutræ 


nollem dicere neutrius generis. 
Veteres hæc nomina præter quis declinabant, ut Bonus. Nec 
deſunt etiam apud Ciceronem & Terentium exempla. 


The Third Declen fron. 


native Caſe of the third Declenfion 2 

B. The Nominative Caſe ſingular of the 
third Declenſion hath eleven Terminations, 
or rather terminal Letters. 


Diadem, a Kings Crawn. 
Maile. a Hand-Towel. 
Mocre, the point of aSword. 


FVedtigal, Tribute. 
Tibicen, 2 Piper. 
Imber, 2 Shower. 


9201s 
IK © 7 2 we» 


wt Lic, Milk. * Y -2pis, 2 Stone, 
Davil, a Mans Name. Felix, Happy. 
Caput, the Head. 


M. De- 


quis è duobus. Cztera ſunt nota. Neuter habet neutrius in 


neutri : niſi in Grammatica locutione, neutri generis, pro quo 


M. How many Terminations hath the Nomi- 
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M. How ib the third Declenſion known ? 

B. The third Declenſion is known by ha- 
ving the Genitive Caſe of the Singular Num- 
ber in zs, and the Dative in . 

M. Decline Lapis, after the manner and rule 
of the third Declenſion 2 


Boy. 


Singulariter, 


luraliter, 


Nom. hic lapis, a Stone. 

Gen. bajus lapidis, of a Stone. 

Dat. buic lapidi, to a Stone. 

Acc. hunc lapidem, the Stone. 

Voc. © lapis, o Stone. ; 

Abl. ab hoc lapide,with, ſrom, in, or hy a Stone. 


Nom. bi lapides, Stones. 
Gen. horum n of Stones. 
Dat. his lapidibus, to Stoncs. 
cc. hos lapides, the Stones. 
Voc. & lapides, o Stones. 
Abl. ab his lapidibus, with, ſrom, in, orby Stones. 


M. Nom decline Parens, a Father. g- Mother. 


Boy. 


4 


Singulariter. 


Pluralicer. 


Nom. hic & bet pavens. 

Gen. hujus parentis. 

Dat. huic parents. 

Acc. bunc & hanc parentim. 
Voce 0 parens. 

Abl. ab hoc & hate parente, 


Nom. hi & he parentes. 

Gen. borum & harum parentum. 
Dat. bis parentibus. 

Acc. hos & bas parentes. 

Voc. 0 parentes. 

Al, ao his parentivus, 


C | M. Now 
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M. Now decline Corpus the Body, and ob- 
ſerve, that it is of the Neuter Gender. 


Boy. 

Nom boc corpus. Nom. bec corpora. 
© 00 en. bas corporis. es. horum corporum. 
S JDat. buic corpori. C at. bis corporibus. 
2 Yare hoc corpus. Acc. bee corpora. 

8 ( 6 corpus. = /Vne. 6 corpora. 
O \ Abt. ab koc corpore. Abl. ab bis corporibus. 


M. Now decline this Noun Adjective Fœlix, 
end take heed likewiſe to the Neuter Gender. 


Boy. 
7 Nom. bic hec & hoc falix. 
Gen. bujus 2 


8 s Dat. buic felici. 
Singulariter. < 1... hunc . hanc felicem, & hoc felix. 


Voc. 6 felix. 
Abl. ab boc, hac & hoc ſælice, vel felich, 


Nom. hi & he felices, & bec felicia. 
ex. borum, harum & borum ſelicium. 


; Dat. his felicibus. 
Pluraliter. Acc. hos & has falices, & hec ſælicia 


Voc. © felices & 6 fælicia. 
Abl. ab his felicibus. 


Participia in ans & in ens hunc in modum flectuntur. 


M. Now my Boy, you have very well declined 
Felix, which is a Noun Adjective of the third 
Declenſion, of ene Termination; can you not 
decline Triſtis, fad, which is an Adjettive, of 
two Terminations 2 


Boy. 
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Boy. 6 
Nom. bic & hec triſtis, & hoc triſte. 
Gen. = triftis. 
Dat. huic triſti. 
Singulariter, J 4... hunc & banc triſten & hoc trifte. 
Vac. d triſtis, &6 triſte. | 
Abl. ab hoc, bac & hoc txiſti. 


Nom. bi & he tries, & bec triſtias 
Gen. horum, harum & borum triſtium. 
Dat. bis triſtibus. 
Puralicer, Acc. bos & has triſtes, & bac triſtia. 
Voc. ò triſtes & 6 triſtia. 
Abl. ab bis triſtibus. 


M. Decline Melior better, after the ſame 


Manner. 


Boy. 

Nom. hic & hec melior, & hoc melins. 
Cen. huſus melioris. 

Dat. buic meliori. 

Acc. hunc & banc meliorem, & hoc melius. 
Vac. 6 mulior, & 6 melins. 

Abl. ab hoc hac, & boc meliore, & mtlioris 


Nom. hic be meliorts, & hec meliora. 
Gem borum harum horum meliorum. 
Dat. hit melioribus. 
Acc. hos & has mttioves, & hec meliora. 
Voc. 6 meliorts, & 6 meliora. 

( Abl. ab bis melioribus. 


Nomina neutri generis in al, vel in ar, vel in e deſinentia, 
ſaciunt ablativum tantum in i: ut Animal animali, Torculac 
torcularj, Cubile cubili, Monile monili, a neck chain. Tol- 
luntur Sal fale , jubar jubare, Nectar nectare, Far farre, He- 
par hepare, Rete facit reti, quod ſatis indicat plur. retia, 
ablativum verò rete, à maſculino nomine retis eſſe volunt, ut 
hos ablativos Gauſape, Præneſte, Soracte, Præſepe a nomina- 
tivis minus uſitatis, Gauſapes, Przneſtes, Soractes, Praſepis. 
Poerz interdum e pro i ponunt. Ovid. Triſt. lib. 3. El. 2. 


Exiguam pleto dt mare demat aquan, . 
P C 2 Adjectiva 


Singulariter, 


Pluraliter, 
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Adjectiva habentia e in Nominativo pro Nevtro habent 3 
tantum in Ablativo: ut hic & hxc dulcis & hoc dulce, ablativo 
dulci. Hic campeſter, hac campeſtris & hoc campeſtre, ab- 
lativo campeſtri : pot tamen metri cauſa quandoque e pro 
i ponunt. Ovid in Epiſt. Parid. Ad Helen. 15. v. 176. 

. * 
Hoc mihi (nam recolo) fore ut à celeſte ſagitta 
Figar, trat vtrax vaticinata ſaror. 


Genetivus Pluralis in im, definit, fi ablativus ſingularis ha- 
buerit i, five i ſolum, five i & e, fimul : Ur hoc Ancile abl. 
hoc ancili, horum ancilium :-Fuit ſcutum breve & rotundum, 
@ ro Bucher. Monile Monilium; Animal animaltum, fic 
Noſtratium, veſtratium, imbrium, ditium, clavium, concor- 
dium, Legentium, &c. om per Syncopen pm factunt, 
Maximè ca qua in 7s definunt 3 ut — „ Innocens, 
amans. 

Nomina habentia e tantum in ablativo ſingulari, habebunt an 
ſolum in Genitivo Plurali; ut Panper, pauperum ; Sic puber, 
& 1mpuber, quæ licet aliquando adjective in ſingulari ſuman- 
tur, tamen per i in abl. non reperi. Variæ ſunt ab hac re- 
gula cxceptiones, quarum illuſtratio eſſet perlonga. 


Admonitio de Adjectivis. 


Ad hæc Typa præcedentia referri debent catera adjectiva 
tertiæ declinationis; five unam habent terminationem, ut ve- 
bemens, ſero r, five duas; Ut Mitis pro Maſc. & Form. & Mite 
pro Neut. five tres: Ut Celeber Celebris, Celebre. Saluber, 
Salubris, Salubre, 


Exempla quadam Subſtantivorum tertiæ 


Declinationis. 
Hie Pater, tris, A Father. 
Hic Paries, ttis A Wall. 
Hic Limes, (tis, A March. 
Hic Aries, etis, A Ram. 
Hec Seges, tis; Corn. 
Hor Sromma, tis, A Mock. 
Ha: Anathema, tis, A Curſe. 


Hoc 


—_— _ MA FF aa- 


** 
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Hoc Cubile, lis, 

Hoc Sedile, lis, 

Hic Cento, nis, 

Hic Titio, ons, 

Hic Scipio, onis, 

Hee aut hoc Halte, ecis, 
Hoc Sinciput, cipitis, 
Hoc Occiput, eipitis, 
He Mel, lis, 

Hoc Fel, felis, 

Hic Sol, lis, 

Hec Virtus, tis, 

Hec Icon, nis, 

Hic Pecten, nis, 

Hoc Flumen, nis, 

Hoc Calcar, ris, 

Hoc Cochlear, ris, 

Hoc Fubar, ris, 

Hic Cucumer, vis, 

Hic & hec Bubo, nis, 
Hoc Uber, eris, 

Foc Verber, Tis, 

Hoc Ver, veris, 

Hoc Spinter, 

Hic aut bec Linter, ris, 
Hat Cor, dis, 

Hic Fes, dis, 
HicGlis, vis, 

Hic aut hec Amnis, ais, 
Hic Ignis, nis, 

Hic Enſos, ſis, _ 

Hoc Vainus, eri, 

Hoc Hulcus, ts, 

Hic Lepus, oris, 

Hic Mus, ris, 

Hic Pollex, cis, 

Hec Supellex, ctilis, 
Hic aut het Calx, cis 
Hic aut het Obex, cis, 
Hic aut hec Culex, cis, 
Hic aut bac Natrix, cis, 
Hic aut hac Limax, cis, 


A Bed. 

A Scat. | 
The covering of a- Bed. 
Charcoal. 

A Club. 

An Herring. 

The ſorepart of the Head 
The hinderpart ot the Head. + 
Hony. 
The Gall. 
The Sun. 


The Sun- beam. 
A Cucumber. 
An Owl. 

A Pap. 

A Scourge. 

The Spring. 

A Broach, or Buckle. 
A Trogh. 

The Kearr. 

The Foot. 

A Rar. 

A River. 
Fire. 

A Sword. 

A Wound, 

A Boyle. 

A Hare, 

A Mouſe. 

The Thumb. 
Houſhald-ſtuff. 
The Hcell. 

A Bar. 

A Midge, or Gnat. 
A Water-Snake. 
A Snail. 


C 3 ET 
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Exempla guædam Adjeftivorum tertiæ 
Declinationts. 


Hic & het equalis, & hoc æquale ;; equal. 

Hic & hec amabilis, & hoc amabile ; amiable. 

Hic & het communis, & hoc communt ;, common. 
Hic & hee debilis; & hac debile ;, weak. 

Hit & hec deformis, e hoc deforme ; 111-favoured. 
Hic & bec difficilis, e bac difficile; difficult. 

Hic & hec facilis, & hoc facilt; caſic. 

Hic & hec dulcis, & boc dulce; ſweet. 


 Hic & hec fidilis, & hoc delt; faithful. 


Hic & bec ſutilis, & hoc — ſhallow, or fooliſh. 
Hic & hec hilaris, & hoe bilare; merry. 

Hic & hec inſignis, & hoc inſignt; notable, 

Hic & bec nobilis, & hoc nabilt; noble. 

Hic & hee ſuavis, & hoc ſuave; (wect. 

Hic & bac tenuis, & boc tenue; (mall. 

Hic & hæc turpis, & boc turpe; filthly. 

Hic & bec vilis, & hoc vile; baſe. 

Hic & haec utilis, & boc utilt; profitable. 

Hic & bet viridis & boc vinide; green. 


The fourth Declen ſion. 
M. How many Terminations hath the fourth 


Declenſion of Nouns o 


B. The Nominative Caſe Singular of the 


fourth Declenſion hath two Terminations, 
us, and «. 


2 Dal 
M. How is the fourth Declenfipn known ? 
B. The fourth Declenſion is known by 
the Genitive in s, and the Dative in — Vit 
2 Pes 
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M. Decline Manus, the hand, after the 
manner and rule of the fourth Declenſion. 


Boy. 
Nom. hec manus, the hand. 
Gen. _ manus, of ay — 
. . Dat. buic manui, to t . 
Singularicer, Acc. banc mannm, the hand. 
Voc. 6 manus, o hand. ; 
Abl. ab hac manu,with,from,in,or by a hand- 


1 Nom. he manus, hands. 
Gen. harum manuum, of hands. 
Dat. bis manibus, to hands. 
Pluraliter, Acc. has maus, hands. 
Voc. 6 mans, o hands. 
Abl.ab bis manibss,with,from,in,or by hands. 


Ia » de ſinentia numero ſingulari non declinantur; ut cornu 
4 Horn, genu the knee 3 — In » plurali carent; ut gelu 
A Quædam faciunt abl. in «61s; ut artus, artubus, 4 ſoant, 

us acubus, ficus ficubus, tribus tribubus, lacus lacubus, ar- 
cus arcubus, ſpecus ſpecubus, veru verubus; partus partubus, 
portus portubus. Valla jungit quæſtus pro qucrimonia, 4 
complaint. Sed credo tam queſtus a queror pro querimonia 
quam quæſtus a quzro quod lucrum ſignificat, ibus facere, 
proſit. 


Exempla quarte Declinationis. 


Hic Senatus, us; the Counſel. 

Hic Magiſtratus, us; a Magiſtrate, or Officer, 

Hic Commeatus, #5; a ſaſe Conduct. 

Hic metus, 8; fear. 

Hic fruftus, us; fruit. | 

Hic ſaltus, 16; a Forreſt, or Leaping. 

Hic & bec Specus, ci vel cus; a Den. 

Hec Colus, li, vel las; a Diſtaff. 

Hic Caſus, 16; a Fall, or Chance. 

Hic Cenſus, us 3 Riches. Ut Ovid. 1. Faſt. v. 219, 


In pretio pretium nunc eſt, dat cenſus bonores ; 
Cenſus amicitias 3 pauper ubiq; jactte 


C 4 Apud 
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Apud veteres nomina quartz declinationis faciebant, is, in 
gen. ut hujus manuis, anuis. Terent. Ejus annis cauſa opinor 
que trat mortuad. $1.95 

Gen. Plur. per Syncopam accuſativo ſingular! fir ſimilis; ut 
curram pro curruum , nurùm pro nuruum, Ut Ovid, 12. 
Meta ph. 

Cintaq; adeſt virgo, Matrumq nurumq; caterva. 


The ff th Declenſion. 


M. Flow many Terminations hath the Nomi- 
wative Caſe Singular of the fifth Declenſton 2* 

B. The Nominative Cate Singular of the 
filth Declenſion, hath but one Termination 
es, ut hic Meridies, hec Res a tlling. Noon, 
or the Mid-day. 

M. Flow is a Noun of the fifih Declenfton 
known d | 

B. A Noun of the fifth Declenſion is 
known, by having the Genitive, and Dative 
Singular in ez. 

M. Decline res then, after the manner and 
way of the firſt Declenſſon. 


Nom. hes res, a thing. 

Gen. hujus rei, of a thing. 
81 Vat. huic yei ing. 
ingulariter, Dat. huic rei, roa thing 


Acc. hanc rem, the thing, 

L, 0 ves, o thing. 

. ab hac ve, with, from, in, or by a thing. 
Nom. be res, thing. | 

Gen, haun rerum, of things. 

Dat. bis rebus, to things. 

Acc. has Fes, the things, 

Voc. 6 vis, o things. 
Ali. ab his ribus, with, ſrom, in, or by things. 


M. Now 


Dur lliter, 
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M. Now decline Meridies, Noon, or Mid- 
day, after the ſame manner. 


Boy. 

e Nom. bic meridits. Nom. bi meridits. 

— . . » >< * . 
& \Gen. bujus meriditi. { 5 NGen. borum meridlerum. 
S Dat. buic meriditi. \;= Dat. bis meridiebus. 
Acc. bunc meridiem. ( & YAce. hos meridies. 

* . * I * ® 

= /Voc. 6 meridies. = / Voc. 0 neridies. 


Abl. ab boc meridit. A501. ab his meridiebas. 


Omnia nomina quintz declinationis ſunt ſœminina; præter 
Dies, & Meridies. Gen. & Dat. ſingularis quintz declinatio- 
nis olim erant fimiles ablativo. Item Genitivus repertus eſt 
in ei, & in i; ut bic aut hec dies, bujus diet vel dit. Teſti- 
monium ſi deſideres, lege Gellium Lib. 9. cap. 14. 

Omnia nomina quintæ Declinationis ſunt appellativa; ideo 
Fides, nomen virginis eſt tertiæ declinationis. 


Exempla quædam quinte Declinationis. 


Hic Dies, ei; A Day. 

Hec Spes, ei; Hope. 

Hec Facits, ei; The Face. 

Hee Species, ei; A Form, or kind, 
Hee Fides, ti; Faith. 


De C omparatione. 


182 eſt rei ad rem collatio. Gradus comparationis 
ſunt tres Poſitivus,Comparativis, & Saperlativus. Poſutioug 
eſt qui rem fine exceſſu fignificar, ut doctus, lea. Con- 
parativus, qui rem cum exceſſu quidem fignificat ſed non 
ſummo; ut doctior, more learn'd ; Superlativas eſt, qui rem 
fummo cum exceſſu ſignificat; ut doctiſſunus, moſt lrarn'd 0 
hunc quandoq; excedit Camparativus:; ut Cicers ad filium; 
Vale mi Cicero, tibi q; perſuade, te mibi eſe Hriſin um, ſtd multo 
fore chariorem, ſs talibus manumentis preceptiſg; letabere. 
Nomina ſola adjectiva comparantur eaq non omnia, fed 
quorum ſigniſicatio poteſt augeri, vel minui; ut Pulcher, Da- 
cis, Felix, &c. Propria propter aliquod accidens rebus inſi- 
tum 


tive the ſyllable or, and for the Superlative, 


— 
— * — 
. ——_ — = 
: — 
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tum comparari leges; ut Vero, quia magnæ fuit crudelicatis, 
dicimus Neronior, pro crudelior. : 
Comparatio eſt triplex, voce tantum, ſignificatione tantum, 
& utroq; modo. . 
Comparatio voce tantum, fit ubi vox convenit, & ſignifica- 
tio diſcordat; ut a noyus noviſſimus, id eſt ultimus. Sunt 
_ maxime nova fere ultima, novior ſunt qui negant recte 
ici. 
Comparatio ſignificatione tantum eſt , ubi ſigniſicatio con- 
venit, vox diſcordat; ut bonus, melior, op timus. : 
Comparatio voce, & ſignificatione eſt, ubi cum voce ſignifi - 
catio convenit; ut dottus, doitior, doitiſſimus, 


M. What is Compariſon ? 

B. It is a double Declenſion, or the decli- 
ning of ſeveral Adjectives together. 

M. Hew many degrees of Compariſon be 
there? 

B. Three. The Poſitive, the Comparative, 
and the Superlative. 

M. How are theſe degrees of Compariſon 
ormed ? 

B. The Peſttive is not formed, but (be- 
cauſe it flandcth in the firſt place) giveth 
formation to others. The Comparative and 
the Superlative, are formed of the neareſt 
Caſe, ending in i; adding for the Compara- 


ſ and fimus : as to defi ad or, and it is made 
dottior ; and to doi ad ſ and ſimus, it is made 
doctiſſimus; and to forti ad or, and it is made 
forttor ; to forti ad ſ and ſimus, and it is made 
fortiſimus. But if the Poſitive end in 7, the 
Superlative 
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Superlative is formed of the Nominative; 
by adding rimus ; ut pulcher, pulcherrimus ; 
uper, rrimus. 

pe | gar wi you tell me, that a Com- 
pariſon is nothing but a double Declenfion-; de- 
cline theſe three Nouns, Bonus, Melior, and 
Optimus together, ſince you have already de- 
clined them ſeverally. | 


Boy. Singulariter Nominativo, 
| Pol. Comp. Superl. 
Maſc. Bonus, melior, optimus. 
Femin. Bona, melior, optima. 
Neut. Bonum, melius, optimum. 
Genitivo. 
Maſc. Bont, melioris, optimi. 
Fœmin. Bone, melioris, optimg. 
Neut. Boni, melioris, optimi. 
Dativo. 
Maſc. Bono, meliori, opt imo. 
Femin. Bong, meliori, optimg. 
Neut. Bono, meliori, opt imo. 
Accuſativo. 
Maſc. Bonum, meliorem, optimum. 
Fœmin. Bonam, meliorem, optimam. 
Neut. Bonum, melius, optimum. 
\ Vocativo. 
Maſc. Bone, melior, optime. 
Fœmin. Bona, melior, optima. 
Neut. Bonum, melius, optimum. 


Allateivg. 
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Ablativo, 
Maſc. Bono, meliore, vel meliori, optimo. 
Farm. Bona, meliore, vel melidri, optima. 
Neut. Bono, meliore, vel meliori, optimo. 


Pluraliter Nominativo. 
Poſ. Comp Superl, 
NM aſc. Boni, meliores, optimi. 
Fem. Bong, meliores, optimæ. 
Neut. Bona, meliora, optima. 
Genativo. 
Maſc. Bonorum, meliorum, optimorum. 
Fam. Bonarum, meliorum, optimarum. 
Neut. Bonorum, meliorum, optimorum. 
Dativo. 
Maſc. Bonis, melioribus, optimis. 
Fam. Bonis, melioribus, optimis. 
Neut. Bonis, melioribus, optimis. 
| Acculativo. 
Maſc. Bonos, meliores, optimos. 
Fam. Bonas, meliores, optimas, 
Neut. Bona, meliora, optima. 
Vocativo. 
Miaſc. Boni, meliores, optimi. 
" Foem. Bone,meliores, optimæ. 
Neut. Bona, meliora, optima. 
Ablativo. 
Maſc. Bonis, melioribus, optimis. 
Form. Bonis, melioribas, optimis. 
Neut. Bonis, meliorilus, optimis. 


M. 1: 
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M. It i very well done; But can you not 
compare fortis, ſtrong, after this manner, whoſe 
Poſitive is of the third Declenſion, and declined 


like hic & hæc triſtis, & hoc triſte, fad, or 
ſorrowful. 


Boy. Singulariter Nominativo. 
Maſc. Fortis, fortior, fortiſſimuu. 
Fœm. Fortis, fortior, fortiſſima. 
Neut. Forte, fortius, fortiſſimum. 
Genitivo. 
Maſc. Fortis, fortioris, fortiſſimi, 
Fœm. Fortis, fortioris, fortiſimæ. 
Neut. Fortis, fortioris, fortiſſimi. 
Dativo. 
Maſc. Forti, fortiori, fortiſſimo. 
Fœm. Forti, fortiori, fortiſſimæ. 
Neut. Forti, fortiori, fortiſſimo. 
Accuſativo. 
Maſc. Fortem, fortiorem, fortiſſimum. 
Fœm. Fortem, fortiorem, fortiſimam. 
Neut. Forte, fortius, fortiſimum. 
Vocativo. 
Maſc. Fortis, fortior, fortiſſime. 
Fam. Fortis, fortior, fartiſſima. 
Neut. Forte, fortius, fortiſimum. 
Ablativo. 
Maſc. Forti, fortiore, vel fortiori, fortiſſimo. 
Foem. Forti, fortiore, vel fortiori, fortiſſima. 
Neut. Forti, fortiore, vel fortiori, fortiſſimo. 
Pluraliter 
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1 Pluraliter Nominativo. 
1 Poſ. Comp. Superl. 
ö Maſc. Fortes, fortiores, fortiſſimi. 
Fam. Fortes, fortiores, fortiſſime. 
"ll Neut. Fortia, fortiora, fortiſſima. 
| Genitivo. 
Maſc. Fortium, fortioram, fort iſimorum. 
Fœm. Fortium, fortiorum, fort iſimarum. 
Neut. Fortium, fortiorum, fortiſſimorum. 
it Dativo. 
f Maſc. Fortibus, fortioribus, fortiſſimis. 
Fœm. Fortibus, fortioribus, fortiſſimis. 
1 Neut. Fortibus, fortioribus, fortiſſimis. 
"mY Accuſativo. 
Wi Maſc. Fortes, fortiores, fortiſſimos. 
il * Form. Fortes, fortiores, fortiſſimas. 
| Neut. Fortia, fortiora, fortiſſima. 
1 Vocativo. 
q' Maſc. Fortes, fortiores, fortiſſimi. 
' ö Ekœm. Fortes, fortiores, fortiſimæ. 
Wl Neut. Fortia, fortiora, fortifiima. 
Ablativo. 
if | Maſe. Fortibus, fortioribus, fortiſſimis. 
| Foem. Fortibes, fortioribus, fortiſimis. 
Neut. Fortibus, fortioribus, fortiſſtmis. 


M. It is very well done; and after this man- 
ner you may compare all Adjectives, whoſe figs 
= nification 
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wification can be augmented or diminiſhed. But 
take heed that the Poſitive degree is ſometimes 
of the firſt and ſecond Declenſion, as durus, 
dura, durum , hard; and ſometimes of the 
third, as hic & hæc mollis, & hoc molle, 
ſeft. But the Comparative degree is ſtil of the 
third Declenſion ; as durior, harder, mollior 
ſofter. And the Superlative is ſtill of the firſt 
and ſecond ; as duriſſimus, hardeſt , molliſſi- 


mus, ſofteſt. 


* Vil poteſt recipere majus, aut minus. 
Obſervatio. 


Obſervandum eſt, nomen mulrifariam dici ; nam aliud in- 
terrogativum; ut quis, aliud Relativum; ut qui, aliud Cob 
lectivum; ut Populus, aliud Partitivum ut quiſq; aliud Patro- 
nimicum ut Tydides ; aliud Genrile, ut Grecus, Scotus ; aliud 
Poſſeſſivum ut Regius, Patrius, aliud numerale, & id non una 
ratione; nam alia dicuntur. . 


Cardinalia, Unus, duo, tres, Kc. 
Ordinalia, Primus, ſecundus. 
Diſtributiva, Dut Singati, bini, terni. 
Multiplicativa, Simplex, vel ſ plus. 
Duplex, vel duplus. 
Sunt item quzdam numeralia in arivs, ut binaritt, ter- 


narint. | 


Patrouymica. 


4 eſt quod a nomine Patris, & abuſive alter us 
derivatur ſecundum Græcam ſormam: Aacides, id eſt 
Pelens a nomine patris ſui, fic Achilles I nomine avi: vel, 
Pyrrbus à nomine proavi. Patronymicum interpretatur pa- 
tris nomen, A patre & oroma, 1. nomen; o mutato in 7. Pa- 
tronymicum enim fignificat filium aut filiam, nepotem vel 


e ptem. 
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neptem. Aliquando etiam qui poſt onen ra per roam 


lineam conſanguĩnitatis natus eſt: ut?! 414 
dictus eſt Æacides: quia dicchatur a a 
tronymica formantur abuſive a hominibu sss 
des id eſt Chiron Centaurus, qui Apolllxis & | mute. 
A nominthus fratrum, ut Ph25tantizs, i. Lan ] | 

rontis. A nomipibus Regum: NRomalides Roman e 
Romulo. A nominihus fillorum, ut A, A. e 
agri mater. A nominibus maritorum: uc Meinel, ing 
uxor - #nt/2i, A nominibus Dcorum, ut Phebes, « | fa- 


cerdos. A nominibus Regionum, ut Theſſalis, qua cit ex 
Thiſſalia. | 

Patronymicorum terminationes quibus Latini utun'ar, ſunt 
quatuor, una maſculin! generis, ſcilicet es, ut us reli- 
quæ foeminint generis, as is, ne: ut het. Priamigs, 
Nerine, Patronymica in is ſolum viros ſiguiticant, & ſunt om- 
nia primæ declinationis. 

Patronymica in as declinantur per omnia ut Lampas, veluti 
Fttias, adis vel adns, id eſt Media, Atte filia. 

Patronymica in is declinantur per omnia ut pyxis: ut Antis 
ZEntidis, vel idos, id eſt filia vel neptis Æutæ, aut Virgilib 
de geſtis nee poema. 

Patronymica in ne declinantur eodem modo, ut pentecoſte: 
veluti Nyrine, Nerines, id eſt filia aut neptis Nevei. 

Patronymica non habent formationes certas. Regulz tamen 
(licer non ſatis catholicæ) hæ dar! ſolent. 

Nomina primæ declinationis mutant £ genitivum in 4 bre- 
vem & junctà ſyllaba des reddunt patronymica : ut Pelias 
Pelie, Peliades, Contra regulam ſunt Anchiſrades. Lacr- 
tiades. 

Nomina ſecundæ declinationis correpta i genitivi addunt 
des, ut Priami Priamides, Niſi fuerint duo ii, tunc enim 
ſterius i mutatur in 4 breve, & additur des: ut Aſenætius, 
Atnetii, Menetiades. . Quz vero ei habent, mutant ei 105 
longum addita des. ut Peltus, pelti, pelides. 

Nomina tertii ordinis correpta i dativi addunt des, ut 
Hector Hectori, Hectorides. 

Multa ircegulariter formantur, quia poerz addi;nt, demunt, 
aut murant pro metri exigentia. 8 
patronymica in as formantur a patronymicis in dis, haben- 
tibus 4 ante des, extrita de ſyllaba, Peliades, Beliss. 

In is patronymica formantur ab habentibus i ante des, ab- 
lata de, ut Priamides, Priamis, idis. Quod ſi i ante des, pro- 
ducatur, mutabitur in ti, ut Pelides, Peleis. Patro- 


> 
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Patronymica in v pauca leguntur, & formantur 2 geritivis 
addita ſ ne : ut Adraſtus, Adraſti, Adraſtint, vel mutando 


ti in i ſongum : Nereus, Verei, Nerine, vel mutando poſterius 


i in o breve, ut Acriſius, Acriſii, Acriſcont. 
Of a Pronoun. 


4 — eſt pars orationis quæ pro ipſo nomine poſita de- 

finitam ſignificat perſonam. Pronomina dividuntur in De- 
nonſtrativa, Relativa, Poſſeſſiua, & Gentilia. | 

N de nonſtrativum eſt quod rem demonſtrat; ut ge, 
tu, ſui. : 

Relativum eſt quod aliquid ex præcedente Oratione repetit 3 
ut ille, ipſe, iſte, hic, is; & Compoſitum Iden, quæ interdum 
demonſtrativa ſunt. | 

Poſſeſivum eſt , quod ſignificar tem, tanquam poſſeſſam; 
ut meus, tuus, ſus, 1 & veſter. 

Pronomen Gentile five Patrium, quod ſiguificat Patriam cum 
differentia certæ perſonæ; ut noſtras & veſlras, hæc octo; ego, 
tu, ſui, ille, ipſe,iſte, hic, is; vocantur primitiva,arqz hæc ſeptem, 
neus, t uus, ſus, noſter, veſter, noſtras, veſtras , vocantur deri- 
vativa. Accidentia pronomini ſunt Genus, Numerus, Persona, 
Caſus, & Declinatio. 

Quing; ſunt pronomina omnis generis, ſub terminatione una; 
ego, tu, ſui, noſtras, & weſtras. Cxtera vero ſub tribus termi- 
nationibus : ill, illa, illud, neus, mea, meu. 

Numeri duo Singularis ut ego; Pluralis ut nos. 

Caſus in pronomine ſex quemadmodum in nomine. 

In pronomine tres ſint perſonæ. 

Pr ima, ( Ego, 
Secunda, dut Ti tantum. 
Tertia, ) Us, & reliqua. 
Omnis Vocativus eſt ſecundæ perſonæ. 


Pronominum Declinatio. 


11 declinationes ſunt quatuor: prima declinatio 
habet pronomina tria, Ego, tu, ſui, ſine nominativo. 

Secunda quinque: ille, ipſe, iſte, hic, is. Tertia totidem 
aw, tuus, ſuns, noſter, & vejter. Quarta duo habet, noſtras & 
veſtras. 


D Prima 
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" Primadeclinatio pronominum mittit genitivum in i, ut Ego, 
Genitivo mij, Dativo mibi, qui interdum figurate una ſyllaba 
iatur, Verg, 6. An. Et mi genus ab Jove ſummo. 
Secunda declinatio mittit genitivum ſingularem in ius, per 
duas ſyllabas, ut i{tius, vel per unam ut bujus. 
Tertia declinatio mittit genitivum ſingularem in i, 4, i, ut 
ntus, mea, mum. Mei, mee, nei. Meus , vocativo mi. 
| Ouarta declinatio mittit genitivum in atis: ut Noſtras, v0. 
il ftratis, Veſtras, vtſtratis, Declinantur per tria genera, ut Ar. 
pinas. 


M. What ia Prououn ? 

B. A Pronoun is a part of Speech much 
like to a Noun ; which is uſed in ſhewing or 
rehearſing. | 

M. How many ſingle Pronouns are there 2 

B. Fifteen : Ego I, ta thou, ſui of himſelf, 
ile he, ipſe he himſelf, iſte that fellow, hit 
this man, is this man, meus mine, tuus thine, 
ſuus his own, noſter ours, veſter yours, noſtra 
our Country man, veſtras your Country 
man; Whereof four have the Vocative Caſe, 
as, tu, meus, noſter, & noſtras : and all the reſt 
lake the Vocative Caſe. 

M. Hom many Declenſions of Pronouns be 


there 2 | 

„. 

M. Hou many Pronouns are of the firſt De- 
clenſion 2 


B. Three: Ego, tu, ſui. 
M. How are theſe three declined ? 
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05 

Boy. 
Nom. ego, I. 

er Gen. nei, of me. 

f f Dat. ibi, to me. 

ut Singulariter. C Acc. me, me. 
Voc. it hath none. 

0. Abl. me, with, from, 1n, or by me. 

T. Nam. nos, we. ? 
Ger. noſtrum vil noftri, of us. 


| F Dat. nobis, to us. 
Pluraliter. Acc. nos, us. 
h Voc. it hath none. ; 


Non. tu, thou. 


* 1 of thee. 

at. tibi, to thee. 

A Singulariter. & Acc. te, hee. 
Vac. tu, o thou. 


Abl. te, with, from, in, or by thee. 


Dat. vobis, to you. 
Acc. vos, you. 
Voc. vos, © you. 


Nom, vos, ye. 

Gen, veſtrum, vel veſtri, of you. 
Pluraliter 

Abl. vobis, with, from, in, or by you. 


Dat. bi, to himſelf, 
Acc. ſt, Vimkelf. 
Voc. it hath none. 
Abl. ſe, with, from, in, or by himſelf. 
Nom. 1t hath none. 
ſui, of — 
bi, to themſelves. 
Pluraliter, Acc. yay) 1 themſelves. 


Voc. 1t hath none. 
Abl. ſe, with, from, in, or by themſelves. 


*. M. How 


Nom. it hath none. 
bo Gen. ſui, of himſelf. 
Singulariter, 
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M. Flow many Pronouns be of the ſecond De- 
clenfion 2 | 
B. Five: Ile, ipſe, iſte, hic, is, 
M. Decline theſe f ve. 
Boy. 
Nom. Ille, illa, illud. Gen. illius. Dat. illi. 
Nom. Iſte, iſta, iſtud. Gen. iſtius. Dat. iſti. 
Nom. Iſ*,ipſa,ipſum. Gen. ipſius. Dat. ipſi. 


Nom. Is, ta, id. Gen. eus. Dat. ei. 
Nom. Plur. ei, vel ii. Dat. & Abl. Plur. eis vel iis. 


The reſt of the Caſes agree with Adjectives 
of the firſt and ſecond Declenſion. 

Nom. Hic, hæc, hoc. Gen. hujus. Dat. huic. 
as before in the Noun. 

M. Ho many Pronouns be of the third De. 
clenſion d 

B. Five: Meus, tuus, ſuus, noſter, veſter. 

M. Decline meus. 

Boy. 
Non. meus, mea, meun. Nom. mti, nt, Mea. 
TS Gen. mei, mee, ti. Gen,merumymeariumsmeorun 
= Dat. to, mee, eo. Dat. meis, tis, Metis. 
2 Acc. tun, mean, tum. Acc. tos, meas, ta. 


2 6 oc. ni, mea, tum. Voc. mei, mee, mea. 
Abl. mes, mea, meo. Abl. mtis, meis, mes. 


The other four are declined after this man 
ner; but that tuus, ſuus, and veſter, want 
the Vocative Caſe , which neus and naſte 
have. 

M. How many Pronouns be of the fourt! 
Declenſcon 2 


Pluraliter, 


3 


B. Two 
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5 B. Two: Noſtras, and veſtras, which may 
be declined with one Termination like Felix, 
or two like Triftis, thus. 

Nom. bie & bec noſtras, & boc noſt rate. 

Gen. hujus noſtratis. 

Dat. huic noſtrati. 

Act. hunc & hanc noltratem, & hoc noſtrate. 

Voc. 9 voſtras, & 6 noſtrate. : 

Abl. 2b hoc bas & boc noſtrate, vel noſtrati. 

Nom. hi & he noſirates & hec noſtratia. 


Gen. borum, harum, & borum noſtratiam. 
Dat. his noſtratibus. 


Singulariter, 


* Pluraliter, < Acc. hos & has noſtrates, & hee noſtratia. 
Voc. d noſtrates, & 6 noſtratia. 
* Abl. ab bis noſtratibus. 


Licet fit contra aliorum ſententiam Quis, qui, cujus, & cuja 
e. non minus pronomina ſunt quam ego, tu, ſui. 
Luis & qui hunc in modum declinantur. 


Nom. Quis vel qui, quæ vel qua, quod vel quid. 
Gen. cujus. 

Dat. cui. 

Acc. quem, quam, quod vel quid. 

Voc. deeſt. 

Abl. quo, qua, quo. 


n Nom. qui, que, que vel qua. 
Gen. quorum, quarum, quorum» 
Dat. queis, vel quibus. 

Acc. quos, 440, que vel qua. 
Voc. deeſt. 1 

Abl. queis vel quibus. 


Singularicer, 


Pluraliter, 


I. . 

1 Pronominum Compoſitio. 

1 componuntur inter ſe: ut Ego ipſe, tu ipſe, ſui 

4 ihſius. Ie componituy cum hic ſervata aſpiratione : ut 
Ithic, iſthec, iſt hoc, vel comice iſthue. Genitivo carer, Pativo 

th << Accuſativo, i/thunc, iſthanc, iſthoc vel iſtbuc. Abl. Ii. 


hoc, iſthac, iſthoc. Pluraliter generis neutri Nominativo & Ac- 
cuſativo iſthec. Cæteris carer, Sic invenitur I!te cum lic, 
o Ie illec, iloc. Secundd, pronomen componitur cum #0- 

D 3 mine, 
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nixe, ut hujuſmod i, & intercedente ſyllabica ad jectiont, ut hu- 
ſaſcemodi. Tertiò, cum præpoſitionibus componitur: ut mecum 
tecum, ſecum. Quartd, componitur cum adverbio: ut idem at. 
is & demum, & declinatur fic. Iden, taden, idem, ejuſd en, 
idem, unden, tandem, idem. Abl. coden, eaden, todem, & 
Pluraliter idem vel idem, tædem, tadem, eorundem, tarundem 
torundem, eiſdem vel iiſdem, toſdem, taſden, tadem. Abl. eiſden 
vel iiſdem. Quintò componitur cum con junctione interrogativ. 

ne. Hiccine, beecinne, hoccine, Genitivo & Dativo caret, Ac 

cuſativo hunccinne, hanccine, koccine, Abl. boccine, haccine, boc 

cine, Et Pluraliter generis neũtri Nominativo & Accuſativc 
heccine cæteris caret. Sextò p onomĩna componuntur cum Sy. 
labicis adjeftionibus, quæ ſunt quinque, met, tim, te, ce, pre, ul 
egomet, meatim, tate, buſuſce, ſaaptt. Syllabica adjict io eſt pat 
ticula extra compoſitionem nihil ſignificans, eujus ſignificatic 
in compoſitis cluceſcit. 


Quis & qui in Compoſitis. 


Vis & qui differunt dupliciter, fgnificatione & compoſi- 
tioue, de diverſitate ſigniſicationis, dictum eſt alio loco. 
De compolitionis differentia nunc us. ht 

Quis & qua in compoſitione poſtponuntur dictionibus ec, 
ne, alius, num, ſi. Et dicimus, ecquis, nequis, num quis, ſiquis. 
Sic ecqua, nequa, &c. Cuis vero & non etiam qua præponitur, 
quis, nam, que, pram, put as, quam: Quiſquis, quiſuam, 1 
quiſpiam, quiſputas, quiſquam. Dictis omnibus particulis nec 
præponitur, nec poſtponitur qui: ſed præponitur quatuor aliis 
dam, vis, cunque, libet, ut Quidam, quivis, quicunque, quilibet. 
Pra ponitur his ipſis quæ, ut qu.2425;, atque etiam illis quibus 
præ ponitur quis : ut quenam, quequam, quidquam aut quod- 
quam, rariſſimè legitur : quidcungue nunquam. Item quiſquis, 
in uſu vix habet altos caſus quam quiſquis, quicquid. Abl. quo- 

quo & u,. YLuiſque teſte Valla, carer genitivo plurali. 


Of a rb, 


8 eſt pars orationis, quæ modis, & temporibus in- 
flexa, aut agere ſigniſicat ; ut ⁊erbero, aut pati, ut ver- 
beror, aut eſſe ut ſum. ; 
Verbum imprimis dividitur in pcrſonale, quod certis perſonis 
diſtinguitur; ut lego, legis, legit, & Imperſonale, quod ye 
arum 
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farum perſonarum vocibus non variatur; ut pœnitet, tædet, 
miſeret. 

Tria ſunt verborum genera quoad ſignificationem; Adis 
vun, Paſſnuum, Neutrum. * 

Tria ſunt verborum genera, quoad terminationem : deſt- 
nunt enim verba vel in o, vel in r, vel in n. ; 

Quinqʒ ſunt verborum genera ſignificationis, paricer & ter- 
minationis reſpedtu. Adtivam, Paſſroum, Nentrum, Deponens, & 
Commune. 


Addi vum. 


Adtivun eſt, quod in o finitum, Paſſivum in or, formare po- 
teſt ; Doceo, doceor. 


Paſfruum. 


Paſſivum eſt, quod in or finitum activam formam » dempto 
reſumere poteſt; ut Audior, Andio. 


Neutrum. 


Neutrum eſt quod in o vel in n finĩtum Poſſivam formam 
admittere non ſolet; ut curro, ambulo, ſum. 


Deponens. 


Deponens eſt, quod in or ſemper finitum vel verbi activi ſig- 
nificationem habet; ut loquor mendaciun, vel neutri ur Fhi- 
loſophor. 


Commune. 


Commune eſt, quod in or finitum, tam activam quam Paſſi- 
vam ſignificationem habet; ut experior, hortor, amplector, in- 
terpretor, conſolor, ſtipulor, adulor, ementior : multaq; id 
alia, quæ extra 1 non capiuntur paſſiwe, niſi apud 
auctores vetuſtiſſimos. 

aruor ſunt formæ factorum verborum, nam quædam in 
ſco finiuntur, quæ augmentativa appellantur; ut egreſco, ma- 
creſco; Formantur omnia a ſecunda perſona addendo co, & 
ſunt Conjugationis tertiæ. 

Alia unt in rio, & deſiderativa dicuntur quia << {:de- 
rium præter primitivum deſignant; ut cœnaturio 1 oft cio 
Cenare, Omnia ſunt quartz conjugation!s, & 4 ind in 
deducuntur; addendo rio, & breviando 1 
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Alia ſunt frequentativa in to, ſo, xo, or; & ſignificant fre- 
quenter cum ſuis primitivis, ut dormito id eſt, frequenter doy- 
mio; verſo, ntxo, ſector. Omnia ſunt conjugationis primæ; & 
for mantur a ſupinis in 2, vel mutando atu, in ito, vel u in o; 
ut clamatu, clamito y verſu, verſo. F343 

Sunt deniq; in ſo deſinentia quæ vocantur inchoativa itio- 
nis: ut viſo, id eſt eo ad videndum. Capeſſo 1d eſt to ad ca- 
piendum; omnia ſunt Conjugationis tertiæ. 

Accidunt verbo Modus, tempus, Perſona, Conjugatio, & Nu- 
merus. 


De modo. 


Mee eſt temporum menſura qua actiones inter ſe variis 
VA circumſtantiis diſtinguntur, & ſunt in numero ſex In- 
dicativus, Inptrativas, Opt ativas, Potentialis, Subjunctivus, 


& Inſinitivas. 


Indicativus Modus eſt, quo ſimpliciter; aliquid fieri, aut 
non fieri ſignificamus; ut probitas laudatur & alget. 

Inperativus eſt, quo inter imperandum utimur; ut Paſce 
capell xs. | 


Optativus eſt, quo optamus rem aliquam fier1 ; ut 
O mihi preteritos referat ſi Jupiter annos. 


Optativus ſemper adhæret adverbio optandi , expreſſo vel 
ſubaudito. 

Potentialis eſt quo poſſe, velle aut debere fieri aliquid ſigni- 
ficamus. | 

Subjunflivus eſt, qui ſententiam non abſolvit, nifi alteri 
adjiceatur verbo, ut cam futris felix multos numeradis 
amicos. | f 

I:finitivas qui agere quidem aut pati ſignificat, at citra cer- 
ram numer! & Perſonæ differentiam; ut Malim eſſe probus 
Juan haberi. | 


De tempore. ' 


1 eſt Creaturarum duratio, in ſuis exiſtenti is. In 
unoquog; modo quing; ſunt Tempora Pre ſens, Inperfectun, 
Perſtclun, Plaſquametrfectum, Futurum. | 

UVreſens eſt, quo actio nunc geri ſignificatur: ut ſeits ſcribit 
Frater t us, | X 


I mperfectum 


f 
N 


o 
, 
* 
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Inperſectum eſt, quo actio incepta, ſed non perfe&a ſig- 
nificatur; ut Hic Templum Junoni ingins Sidonia Dido, con- 
debat: 

Perfeftum eſt, quo perfeRa , abſolutaq; ſignificatur actio; 
ut Expedivi negotia tua. 

Pluſquamperfefium ſigniſicat rem perfettam, ſed reſpectu al- 
terius præteriti; ut Diruta Marte tuo Lyrneſia Mania vidi, & 


futram patriæ pars ego magna mee. 


Futurum eſt quo res in ſuturo gerenda dicitur; ut Tbimus 0 
Nymphe monſtrataq; ſaxa pttemus. 

Conjugatio eſt variatio verbi per modos rempora & per- 
ſonas. 

Perſona eſt ens operans ; ut Petrus docet; vel cui operatur; 
ut Petrus docetur ; vel eſt cauſa efficiens, aut effectus produ- 
cus; ut ignis wit, carbo uritur. Sed de numero, & perſons 
ſatis dictum prius. 

Voces Gerundii & ſupina ſignificationem præſentis infinitivi 
verbi habent unde deducuntur. 


M. What 5 a Verb > 

B. A Verb is a part of Speech declined 
with Mood and Tenſe. 

M. How many ſorts of Verbs be there? 

B. Two: Active and Pallivc. | 

M. What is a Verb Alive? 

B. A Verb Active is that which endeth in 
o, and betokencth to do; as amo, I love. 

M. What is a Verb Paſſive 2 

B. A Verb Paſſive is that which endeth in 
or, and berokeneth to be done, as amor, I am 
loved. 

M. How many Conjugations of Verbs be 
there ? 

B. Four. 

M. And how are theſe four Conjugations 
Known one from another : 


B. Tas 
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B. The firſt is known by having a long 


before re and ris; as amare, amaris. . 

The ſecond Conjugation hath e long, be 
fore re and ris : as — doceris. 

The third is known by having e ſhort, be 
fore re and ris; as legere, legeris. 

The fourth is known by having ? long 
before re and ris ; as audire, audiris. 

M. Decline or conjugate a Verb of the ri 


C onjugation. 
The firſt Conjugation. 
Boy. | 


MO, amas, amavi, amare, amanidi, amando, amandum ; 
amatum, amatu, amans, amaturus. To love. 


Indicative Mood Preſent Tenſe. 


Sing. Fgo amo; I love. 
Tu amas ; Thou loveſt. 
Ile amat; He loveth. 
Plur. Nos amamus; We love. 
Vos amatis; Ye love. 
Mi amant ; They love. 


Imperfect. 


Sing. Ego anabam; I was loving. 
Tu amabas ;, Thou waſt loving. 
Ne amahat ; He was loving 
Plur. Nos amabamus ; We were 33 
Vos amabatis; Ye were loving. 
Ii amabant; They were loving. 


Perfect. 
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Perfect. 


Sing. Ego amavi ; I have loved. 
Tu amaviſti ; Thou haſt loved. 
Ie amauit ; He hath loved. 
Plur. Nos amavimus; We have loved. 
Vos amaviſtis; Ye have loved. 
Ii amaverint, vel amavere ; they have loved. 


Pluſguamperfect. 


Sing. Fgo amattram ; I had loved. 
Tu amavtras ; Thou hadſt loved. 
Me amaverat; He had loved. 
Plur. Nos amavtramus; We had loved. 
Vos amaveratis ; Ye had loved. 
It; amavirant; They had loved. 


Future. 


Sing. Ego amabo ; I ſhall or will love. . 
Tu amabis ; Thou ſhalt or will love, 
He amabit ; He ſhall or will love. 
Plur. Nos amabimus ; We ſhall or will love. 
Vos amabitis; Ye ſhall or will love. ” 
Ilti amabunt ; They ſhall or will love. 


Imperative Mood. 


Sing. Ama tu; Love thou. 
Amet ille ; Let him love. 
Plur. Amemus nos ; Let us love. 


Amate vos 3 Love ye. 
Ament illi; Let him love. 


Altera Vox. 


Sing. Amato tu; Love thou. 
Amato ille ; Let him love. 

Plur. Amemus nos; Let us love. 
Amatote vet; Love ye. 
Amanto illi; Let them love. 


Imperativus Modus caret Prima Perſona, quia nemo poteſt 
ſibi ipſi imperare. 


Optati de 
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Optative Mood ; Preſent Tenſe. 


Sing, Utinam ego amem ; I with I love. 
Dtinan tu ames ; I with thou loveſt. 
UVtinan ille amet ; I wiſh he love. 
Plur. Utinam nos amemus ; I with we love. 
Utinam vos ametis; I with ye love. 
Utinam illi ament ; 1 with they love. 


Imperfell. 


Sing. Utinam ego amarem; I wiſh I were loving. 
Utinam tu amares ; I with thou wert loving. 
Utinam ille amaret ; I wiſh he were loving. 

Plur. Utinam nos amaremus; 1 wiſh we were loving. 
Utinam vos anaretis; I wiſh ye were loving. 
Utinam illi amarent; I wiſh were loving. 


Perfect. 


Sing. Utinam anaverim; I wilh I have loved. 
Utinam amaveris; I with thou haſt loved. 
Utinam amaverit; I wiſh he hath loved. 

Plur. Utinam amaverimus ; 1 wiſh we have loved. 
Utinam amaveritis; I with ye have loved. 
Utinam amaverint; I wiſh they have loved. 


Pluſquam perfect. 


Sing. Utizam — I with I had loved. 
Utinam amaviſſes ; I wiſh thou hadſt loved. 
Utinam — J wiſh he had loved. 

Plur. Utizam amavilſemus ; I wiſh we had loved. 
Utinam amaviſſetis ; I wiſh ye had loved. 
Vtinam amaviſſent ;, I wiſh they had loved. 


Future. 


Sing. Utinam amavern ; 1 wiſhT love hereafrer. 
Utinam amaveris ; 1 with thou loveſt hereafter. 
Utinam amaverit ; I wiſh he love hereafter. 

Plur. Utinam amavtrimus; I wiſh we love hereafter. 
UVtinam amau:ritis ; I wilh ve love hereafter. 
Utinam amayerint 5 I wiſh they loye hereafter. 


Potential 


Sd. 


— — 


Rudiments Grammatices. 45 
Potential Mood; Preſent Tenſe. 


Sing. Amem ; I may or can love. 
Anrr Thou mayſt or canſt love. 
Amtt ; He may or can love. 

Plur. Amemus ; We may or can love. 
Amitis; Ye may or can love. 
Ament ; They may or can love, 


Imperfett. 
Sing. Amarem ; 1 might love. 
Amares ; Thou mighteſt love. 
Amarit ; He might love. 
Plur. Amaremus ; We might love. 


Amaretis ; Ye might love. 
Amarent ; They might love. 


Perfect. 


Sing. Anaverin; I might have loved. 
Anavteris; Thou mighteſt have loved. 
Anaverit; He might have loved. 

Plur. Amaverimas , We might have loved. 
Anaveritis; Ye might have loved. 
Anaverint; They might have loved. 


Pluſquamperfect. 


Sing. — "yl I might had loved. 
Anaviſſes; Thou mightſt had loved. 
Amaviſſet ; He might had loved: 

Amaviſſemus ; We might had loved. 

Anauiſſetis; Ye might had loved. 

Amaviſſent ; They might had loved. 


Future. 


Sing. Auavero; I may or can love hereafter. 
Anavtris; Thou mayſt or canſt love hereaſter. 
Amaverit ; He may or can love hereaſter. 

Plur. Amaverimus ; We may or can love hereafter, 

| Amaveritis ; Ye may or can love hereafter. 
Amaverint 3 They may or can love hereafter. 


Subjunttive 


Plur. 


MA 


ö 
| 
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Subbjumt ive Mood; Preſent Tenſe. 


Sing. Cum amen; When T love. 
Cum ame; When thou loveſt. 
Cum amet ; When he loveth. 

Plur. Cum amemus ; When we love. 
Cum ametis ; When ye love. 
Cum ament ; When love. 


Imperfect. 


Sing. Cum anarem; When I was loving: 
Cum anares; When thou waſt loving. 
Cum amaret ; When he was loving. 
Plur. Cum amaremus ; When we were loving; 
Cum amaretis ; When ye were loving. 
Cum amarent; When they were loving. 


Perfett. 


Sing. Cam amaverim 3 When TI have loved. 


Cum anaverit; When thou haſt loved. 
Cum amaverit; When he harh loved. 
Plur. Cum amaverimys 5 When we have loved. 
Cum amavtritis; When ye have loved. 
- Cum amaverint ; When they have loved. 


Pluſquamperfect. 


Sing. Cum amaviſſem; When I had loved. 

ies; When thou hadſt loved. 
Cum anaviiſet; When he had loved. 

Plur. Cum amaviiſemus ; When we had loved. 
Cum amavifſetis ; When ye had loved. 
Cum amaviſſent ; When they had loved. 


Future. 


Sing. Cam amavero; When I ſhall, or will love: 
Cum amaveris z When thou ſhalt, or wilt love, 
Cum amaverit; When he thall, or will love. 
Plur. Cum amaverimus 3 When we ſhall, or will love. 
Cum amaveritis ; When ye ſhall, or will love. 
Cum amaverint z When they inall, or will love. 
Inſtnitive 
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Infinitrve Mood; Preſent, and Imperfect 
Tenſe. 


Anare; To love. | 
Perfect. & Pluſq. Amaviſſe; To have, or had loved. 
Future. Anaturum ofſe;. To be about to love hereafter, 


The three Gerunds, 


Amana, Of loving. 
Amana, In loving. 
Amanadum, J To love. 


The Supine. Anatum; To love. | 

The Participle of the Preſent Tenſe, An,; Loving. 

The Participle of the Future Tenſe, Amaturus ; 10 love, 
or about to love hereafter. 


Thema Verli Paſſivi, C onjugationis primg@. 
Indicat. Pref. 


Sing. Amor; I am loved. 
Amaris, vel amare 3 Thou art loved. 
Amatur; He is loved. 

Plur. Amamur ; We are loved. 
Amanini; Ye are loved, 
Amantuyr ; They are loved. 


Imperfect. 


Sing. Amabar z I was loved. 
Amabaris, vel amabavt 5 Thou waſt loved. 


Amabatur ; He was Toved. 
Plur. Amabamur ; We were loved. 

Amabamini ; Ye were loved. 

Amabantur ; They were loved. 


Perfect. 


Sing. Amatus ſum, vel fei; I have been loved. 
Amatas es, vel ſuiſti; Thou haſt been loved. 
Amatus eſt, vel fuit ; Be hath been loved. 

Plur. Amati ſumus, vel fuimus ; We have been loved. 
Amati teſtis, vel fuiſtis ; Ye have been loved. 
Anati ſunt, ſutrunt, vel fuert; . been loved. 

P 


iſquamper fed. 
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Pluſquamperfett. 


1 Sing. Amatus tram, vel fueram; I had been loved. 
1 Amatus tras, vil ſutras; Thou hadſt been loved. 
. Amatus erat, vel fuerat; He had been loved. 

| Plur. Amati eramas, vel ſueramas; We had been loved. 


j Amati eratu, vel fueratis; Ye had been loved. 
Ji Amati erant, vel futrant 5 They had been loved. 


| Futurum. 


| Sing. Anabor; I ſhall, or will be loved. 
Amaberis, vel amabere ; Thou ſhalt, or wilt be loved. 
[| Amabitur ; He ſhall, or will be loved. 
nt Plur. Amabimyy ;, We ſhall, or will be loved. 
| Amabimizxi ; Ye ſhall, or will be loved. 
| Amabuntur ; They ſhall, or will be loved, 


| Imperat. 


Sing. Amare; Be thou loved, | | 
| Amttu;; Let him be loved, Las 
11 Plur. Amemur ; Let us be loved. 
I; Amamini; Be ye loved. 
Amentur ; Let them be loved. 


Altera vox. 


Sing. Amater ;, Be thou loved. 
Amatoy ; Let him be loved. 

Plur. Amemur ; Let us be loved. 
Amaminor z Be ye loved, | 
Amantor ; Let them be loved. 


Optat. Praf. 


Sing. Dtinam aner; I wiſh I be loved. 
Utinam ameris, vel amere; I wiſh thou be loved. 
Utinan ametur ; I wiſh he be loved. 
Plur. Vtinam amemur ;' I with we be loved, 
Utinam amemini; I wiſh ye be loved. 
| Utinan amentur ; I wiſh they be loved. 


* * 
— — — 


Imperfect. 
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Sing. Ut inan amartr; I wiſh I were loved. 
Utinam amareris, vtl amarere; I wiſh thou wert loved. 
Utinam amaretur; I wiſhhe were loved. 
Plur. Vtinam amaremur ; I with we were loved. 
Utinam amdremini ; I wiſh ye were loved. 
Utinam amarentur ; 1 wiſh they were loved. 


Perfect. 


Sing. Utinam amatus, ſim vel futrim;ʒ 1 wiſh I have been loved: 
Utinam amatus,fis vel furris ; 1 wiſh thou haſt been loved. 
Utinam amatus, fit vel furrit; 1 wich he hath been loved. 

Plur.Utinam amati fimus,vel furrimus;1 wiſh we have been loved. 

_ Utinam amati ſitis, vel ſutritigl wiſh ye have been loved. 
Utinan amati ſint, vel fine wiſhthey have been loved. 


Pluſquamperfed. | 
Si. Utinam amatus eſſem,vel fuiſſem 3 I wiſh I had been loved. 
Utinam amatus ¶ , vel ſyiſſes; I with thou haſt been loved. 
Utinam amatus efſet, vel ſuiſſet; 1 wiſh he had been loved. 
Pl. Vtinam amati et 11 I wiſh we had been loved. 


UVtinam amati eſſetis, vt tis z 1 wiſh ye had been loved. 
Utinam amati eſſer, vel fuiſſent; I wiſh they had been loved. 
Futurum. 


Dtinam amatns eris, vel fueri ai wiſh thou be loved hereaſter. 
Utinam amatus trit, vel ſusrit; 1 with he be loved hereafter. 
Pl. Utin. amati erimusgvel futrimus;l wiſh we be loved hereafyer, 
Viin. amati eritis, vel fueritis; 1 will'ye be loved hereafter. 
Vtix. amdti erunt,uel futrint; 1 wilh they be loved hereafter. 


Potential Mood, Preſent Tenſe. 


Sing. Amer ; I may or can be loved. 
Ameris, vel amere ; Thou mayſt or canſt be loved. 
Anttur; He may or can be loved. 
Plur. Amemuy 3 We may or can be loved. 
Amemini; Ye may or can be loved. 
Amentur; They may or can be loved. 


E Imperfed. 


Si. Utinam amatus tro, fem ; 'T wiſh I be loved hereafter; 


—— TINS 
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Imperfect. 


Sing. Amariy; I might be loved. N 
Amartris, vel amarert; Thou mighteſt be loved. 
Amaretur ; He might be loved. | 

Plur. Amaremur ; We might be loved. 

Amaremini;, Ye might be loved. 
Amartntur; They might be loved. 


Perfect, 


Sing. Auatus fim, vel ſatrin; I might have been loved. 
Amatus ſis, vel ſutris; Thou mighteſt have been loved. 
Amatus ſit, vel ſuerit; He might have been loved. 

Plur. Amati nu, vil jutrinus; We might have been loved. 
Amati ſitis, vel futritis z Ye might have been loved. 

Amati ſint, vil ſutrint ; They might have been loved, 
Pluſquamperfect. 

Sing. Amatus eſſem, del ſuiſſem; I might had been loved. 
Amatus eſſes, vel fai Thou mighteſt had been loved. 
Anatas eſſet vel fujſet; Ne might had been loved. 

Plur. Anati eſſemus, vel jiiſſemus; We might had been loved. 
Amati eſſetis, vel tis; Ye might had been loved. 
Amati eſſext, vel ſuiſſent; They might had been loved. 


Futurum. 


Si.  Amatus'ero, vel ſutro; 1 may or can be loved hereafcer. 
Amatus eris,vel ſuerin Thou mayſt or canſt be loved hereafter, 
Amatus erit, vel fuerit; He may or can be loved hereafter. 

PL Amati erimus, vel fuerinus We may or can be loved hereafrer. 
Amati tritis, vel futritis; Ye may or can be loved hereafter. 
Amati erunt, vel jutrint; They may or can be loved hereafter. 


Subjunctive Mood Preſent Tenſe. 


Sing. C:m aner; When I am loved. 
Cam ameris, vel amere 5 When thou art loved. 
Cum amitur;, When he is loved. 

Plur. Cum zent; When we are loved, 
Cam amemimi; When ye are loved. 
Cz amentur , When they are loved. 


Imperfedt. 


MN wt 
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| Imperfett. | 


Sing. Can amerer ; Whin 1 wat loved. 
Cum amareris, vel amarert; When thou waſt love 
Cum anaritur ; When he was loved. 
Plur. Cum amaremnt ; we. were loved. 
Cart avidroming ; ye were loved. 
Cam amartatur; When they were loved. 


perfect 


| Zi. Cum amatss ſim, vet ſutrin; When 1 have been toved. 

. Cum amatas ſis, vel jueris; When thou haſt been loved. 

Cum amatus fit; vel u j When he hath been loved. 

I. Pl. Cum amati ſimus,vel furrimus;When we have been loved. 
Cum amati ſitis, vel futritis ; When ye have been loved. 
Cun amati ſint, vel futrifit 3 W have been loved. 


J d P luſquariperfelt. 


1 Si. Cum amatus eſſem, vel fuiſſem ; Whert 1 had been loved. 
g 


Cum amatus eſſes, vel fuiſſes When thou hadſt been loved. 
Cum amatus eſſet, ve J When he had been loved. 
Pl. Cam amati eſſemus, vel ſuiſſemutʒ When we had been loved. 
Cum amati eſſetis, vet fuiſni:; when ye had been 4 
Cum amati eſſent, vol fun; vvheu they hau been loved. 


Fatarum, 


| $i. can amatas tro, vel fuero; When I ſhall be loved hereafter. 
r. Cum amatus eris, vel ſuerig thou ſhalr be loved hereafter. 
Cum amatus erit, vel ſuerit; When he ſhall be loved hereafter. 
PLCum amati erimus,vel furrimus;,When weſhall be loved hereaf. 
Cum amati eritis, vel ſutritis When ye ſhall be loved hereafter. 
Cum amati erunt, vel ſuerintʒ When they ſhall be loved hereafter 


Infinitive Mood. 


Preſen & Imperf. Tenſes, Amari, to be loved. 


Perſect. & N . amat f ; to Have or had 
, bis uſquamp. amat um eſſe, vet fuiſſt ; ro Have or 
E 2 ; Future. 


r. 


- - a 
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- 
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—_— Anatum iri, vel amandun eſſe; to be loved here. 
Supine. Amats, to be loved. 
The Participle of the Perfe&t Tenſe, Amatus ; loved. 
The participle of the Future Tenſe, Anand; to be loved 


hereafter. 


The ſecond Conjugation. 


Thema Verbi Activi, Conjugationis ſecundg. 


Oceo, docts, docui, locert, docendi, docendo, decendum, dx 
Frum, docens, doflurus. To teach. 


Indicatives Preſens. 


Sing. Doceo ; I teach. 
Doces; Thou teacheſt. 
Docet; He teacheth. 

Flur. Docemus ; We teach. 
Docetis ;, Ye teach. 
Docent ; They teach. 


Imperfett. 


Sing. Doceban; I was reaching. 
Deocebas : Thou waſt teaching; 
Docebat ; He was teaching. 

Plur. Docebamus ; We were teaching. 
Docebatis; Ye were teaching. 
Docebant; They were teaching. 


perſell 


Sing, Docuĩ; I have 
Docuilt; ; 3 * 
Docuit; He hath taught. 
Plur. Doculmus ; We have — 
Docuiſtis; "Ye have taught. 
— wel docutre ; They have taught. 


Pluſquamperfett. 


ved 


Rudimenta Grammatices. 


Pluſquamperfef. 


Sing. Docurram ; I had 
Docutras ; Thou 
Docuerat; He had — 
Flur. Docurramus ; We had 
Docurratis; Ye had 

Docurrant ; They had caught. 


Futurum. 


Sing. Docebo; I ſhall, or will reach. 
Docebis ; Thou ſhalt, or wilt teach. 
Dacebit ; He ſhall, or will teach. 

Plur. Docebimus ; ; We ſhall, or will teach, 
Docebitis ; Ye ſhall, or will teach. 
Dacebunt ; They ſhall, or will teach. 


Imperative Mood, P reſent 7. enſe. 


Sing. Doce ; Teach thou. 
Doceat ; Let him teach. 

Plur. Doceamus; Let us teach. 
Docete; Teach ye. 
Doceant ; Let them reach. 


Altera Vox. 


Sing. Doceto ; Teach thou. 
Doceto; Let him teach. 

Plur, Doceamus; Let us teach. 
Docetote; Teach ye. 
Docento ; Let them teach. 


Optative Mood, Preſent Tenſe. 


Sing. Utixam doceam; I wiſh I teach. 
Utinam doceas ; I wiſh thou teach. 
Utinam doceat ;, I with he teach. 

Plur. Vtinam doctamus ; I wiſh we teach. 
Utinam doceatis ; Iwiſh ye teach. 
Vtinam doctart; I wiſh they teach. 


c. 


53 


« . Imperfect. 


— 


54 


Sing. 


Plur, 


Sing. 


Hur. 


Sing. 


Plur. 


Ve ſtibulum Linguæ Latim, ſeu 
Tuperfect. 


Ut inan doctrem; I wiſh I were teaching. 
Utinam doceres 3 T'wiſh thou wert teaening . 
Utinam doceret; I with he — 4 
Utinam doceremus z, I wiſh we were teaching. 
Utinam doceretis ; & with ye were teaching. 
UVtinam doctrent; I wiſh they were reaching, 


Perfedt. 


Utinam docutrin 3 I wiſh I have taught. 
Utinam docueris 7, 1' with thou haſt taught. 
Utinam docutvit; I with he hath caught. 
Utinam darwerimus , V with we have taught. 
Utinam docweritis ; b with ye have taught. 
Utinam docuerint; 1 with they have taught. 


F lu{quamperfech, | 
Utinam docuiſem; I wiſh I nyt. yam * 
taugne. 
ught. 


Utinam docuiſſes; I with. thou h 
Utinam docuiſſet; | wath he had ta 
Utinam docuiſſemus ; 1 with we had t. 
Utinam docuiſſitis; 1 with ye had taug 

Utinamn docuiſſent 3 I with they had taught. 


Paturum. 


Utinam docuero; I wiſh I teach hereafter, 
Utinam docutris; I wiſh thou teacheſt hereafter. 
Utinam docurrit ; I with he teach hereafter. 
Utinam docuerimus ; I wilh we reach hereafter. 
Utinam docutritis; F wiſh ye teach hereafter. 
Utinam docutrint; I wiſh they teach hereafter. 


Potential Mood Preſent Tenſe. 


Doctam; I IFC h. 
Daceas ; . — maylt or canſtreach, 
Daceat ; He may or can teach. 
Daceamus ; We may ox can teach. 
Daceatis ; Ve may or can teach, 
Doctent ; They inay or can teach. 


Imperfect. 


Radimenta Grammatices 5 


42 
Inpenfect. 


Sing. Docerem; I might teach. 
Doceres; Thou migiueſt teach. 
Doceret ; He might teach. 

Plur. Doceremus ; We might teach. 
Doceretis; Ye might reach, 
Docerent ; They might reach. 


Ferfed?, 

Sing, Pocuerim ;, I might have taught. 
Docutris; Thou aunghreſt have taught. 
Docaerit ; He might have taught. 

Plur. Docuerimus; We might have taught. 
Docutritis z Ye might have taught. 
Docuerint 3 They might have caught, 


Pluſquamperfett. 


Sing. Docuiſſem; I might had taught. 
— 2 Ina miei had taught, 
Docuiſſet ; He might had taught. 

Plur. Docurfſemus 5 We might had raught. 
os 3 Ye might had taught. 
Docuiſſent ; They might had taught. 


Futurum. 


Sing. Docuero; I may or can teach hereaſter. 
Docutris; Thou mayſt or canſt teach hereafter. 
Docxerit; He may or can teach hereafter. 

Plur. Docuerimus; We may or can teach hereafter. 
Docueritis ; Ye may or can teach hereafter. 
Docutrint ; They may or can teach hereafter. 


Subjunit. Mood Preſent Tenſe. 


Sing. Cum doctan; When I teach. 
Cum doceas 5 When thou teacheſt. 
Cum doceat ; When he teacheth. . 
Plur. Cum doctamus ; When we teach, 


' Cam doctatis; When ye teach. 
Cum doctant; When they reach; ; 
E 4 Imperfect. 


———4 . — —— _—_ CC _ — 
2 * 


Sing. 


Plur. 


Sing. 


Plur. 
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Imperfett. 


Cum doctrem; When I was teaching. 


Cum doceres ; When thou waſt teaching. 


Cum doceret ; When he was reaching. 
Cum doceremus; When we were teaching. 
Cum doceretis ; When ye were teaching. 


Cum docerent; When they were teaching. 


Perfett. 


Cum docutrim ; When J have taught. 
Cum docurris ; When thou haſt taught. 
Cum docutrit ; When he hath taught. 
Cum docutrimus ; When we have taught. 


cus docurritis; When ye have taught. 


Cum docutyint 5; When they have taught. 


Pluſquamperfect. 


Cum docuiſſem ; When I had taught. 
Cum docuiſſes; When thou hadſt taught. 
Cum docuiſſee ; When he had taught. 
Cum docuiſſemus; When we had taught. 
Cum docuiſſetls ; When ye had taught. 
Cum docuiſſint; When they had taught. 


Futurum. 


Cum docutre ; When I ſhall or will reach. 
Cum docutris ; When thou ſhalt or wilt reach. 
Cum docutrit; When he ſhall or will teach. 
Pur. Cum docutrimus ; When we ſhall or will teach. 
Cum docutritis ; When ye ſhall or will teach. 


ſhall or will reach. 


Cum docuerint; When 


 Infinitive Mood, 


Preſent, and Preter imperfe& Tenſes. Docert; To teach. 


Peyfett. & Pluſq. Docuiſſe; To have, or had taught. 
Fatar. Dofturum eſſe; To 


The 


Rudimenta Grammatices, 575 


Te three Gerunds. 


Docendi, Of reaching. 

Decendo, In 

Nocendum, Y To teach. 
The Supine. Doftum ; To teach. 
The Participle of the Preſent Tenſe, Docexs ; Teaching, 
The Participle of the Future Tenſe, Docturus; To teach, 


or about to teach hereafter. 


Thema Verbi Paſſroi Conjugationis 
ſecundæ. 


Octor, doceris vel docert, dactus ſum vel fui, doceri, doct 
doctas, docendus ;, to be — j 3 


Indicat. Mood Preſent Tenſe. 


Sing. Doctor, I am taught. 
Doceris, vel doctre ; Thou art taught. 
Docetur ; He is taught. 
Plur. Docemur ; We are taught. 
Docemini ; Ye are taught. 
Docentur ; They are taught. 


Imperfect. 


Sing. Doctbar; I was taught. 
Docebaris, vel Docehare ; Thou waſt taught. 
Docebatur ; He was taught. 
Plur. Docebamur; We were taught. 
Docebamini; Ye were taught. 
Docthantur ; They were taught. 


Perfect. 


Sing. Doctus ſum, vel ſui; I have been taught. 
Doctus es, vel fu Thou haſt been taught. 
Doftus iſt, vel fuit 3 He hath been taught. 
Plur, Docti ſumus, vel fuimus; We have been taught. 
Dodti eſtis, vel fuiſtis ; Ye have been taught. 
Docti ſunt, ſutrunt, vel furre 3 They have been taught. 
be Pluſquam- 


58 Veſtibulum Linguæ Latine, (eu 


Sing. 


Plur. 


Sing. 


Plur. 


Sing. 
Plur. 


Sing. 
Plur. 


Sing. 


Plur. 


Pluſquamperfet. 


Doctus tram, vel furram ; I had been taught. 
Dottus eras, vel futras; Thou hadſt been taugh 
Doctus erat, vel ſuerat; He had been taught. 
Dofti eramus, vel ſurremys ; We had been taught. 
Dot; eratis, vel ſuirat is; Ye had been taught. 
Do(ti erant, vel futrant ; They had been taught. 


Futurum. 


Docebor; I ſhall, or will be taught. 
Doceberis, vel Docebere ; Thou ſhalt, or wilt be taught. 
Docebitur; He ſhall, or will be caught. 
Docebimur ; We ſhall, or will be taught. 
Docebimini; Ye ſhall, or will be taught. 
Decebuntur ; They ſhall, or will be taught. 


Imperative Mood. 


Docere, Be thou taught. 
Doctatur; Let him be taught. 
Doceamur ; Let us be t. 
Doct mini; Be ye taught. 
Doctantur; Let them be taught. 


Altera Vox. 


Docetor; Be thou taught. 
Docetor; Let him he taught. 
Doceamur; Let us be taught. 
Doceminor; Be ye taught. 
Docentor; Let them be taught. 


Optative Mood, Preſent Tenſe. 


Utinam aoceay, I wiſh I be taught. 

Utinam docearis, vel doceave ; I wiſh thou be taught. 
U.inam doctatur; I wiſh he be taught. 

Utinam doctamur; I wiſh we be taught. 

Uiinam doceamini 3 I with ye be taught. _ 
Utinam doceantur; I with they be tau ght. 


Imperfett. 


Rudimenta Grammatices. 
Imperfett. 


Sing. Urinam docerey ; I wiſh I were taughr. 
Ufinam docereris vel docertrt; I with thou were taught, 
Utinan doceretuy ; I wiſh he were taught. 
Plur. Utinam doceremur ; | wiſh we were taught. 
Utinam doceremini ; 1 wiſh ye were taught. 
Utinam docerentur ; I with they were taught. 


Perfect. 


Si. Utinam doctus ſim vel ſuerin; I wiſh I have been taught. 
Utinam doctus fis vel furris ; 1 with thou haſt been taught. 
Utinam doctus fit vel fucrit; I with he hath been taught, 

Pl. Utinam dotti fimus vel futrimus I wiſh we have been taught. 
Utinam docti fitis vel fueritis; I with ye have been taught, 
Utinam docti ſint vel ſutrint; I wiſh they have been taught. 


Pluſquamperfett. 

Si. Utinan doct us eſſem a ſem 3 I wiſh T had been taught. 
Utizam doctus eſſes vel fuiſſes;I wiſh thou hadſt been taught. 
Utinam dotiug efſet vel ſuiſſet; I wiſh he had been taught. 

Pl Utinam dacti efſemus vel fuiſſemas;T wiſh we had been taught. 
Utinam doiti 5 vel fuiſſetis ; I wiſh ye had beet taught. 
Utinam dotli eſſent vel fuiſſent; I wiſh they had been taught. 


Futurum. 


S. Utinam doctus ero vel ſutro; I wiſh I be taught hereaſter. 
Utinam doctus eris vel fuerisʒ I wiſh thou be taught hereafrer. 
Vtiaam doctus erit vel ſuerit; I with he be taught hereafter. 

PL Utinam docti erimus vel ſueri mus l wiſh we be taught hereafter 
Utinam docti eritis vel ue with ye be taught hereafter. 
Utinam docti erunt vel fuerintz I wiſh they be taught hereaf. 


The Potential Mood ; Preſent Tenſe. 


59 


Sing. Doctar; I may or can be tauglu. 
Docearis vel doctare; Thou mayſt or cauſt be tauglit. 
Doceatur ; He may or can be taught. 

Plur. Docteamur; We may or can be taught. 
Doceamini; Ye may or can be taught. 
Doceantar; They may or can be taught. 


Imperfett. 


| 
| 
| 
J 
o 
: 
f 
, 
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| 


— 
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Imperfett. 


Sing. Docerer 5 I might be taught. 
Docereris vel docerere ; Thou mighreſt be taught. 
Doceretur; He might be taught. 
Hur. Doceremuy 4 We might be taught. 
Docert nini; Ye might be taught. 
Docerentur 3 They might be taught. 


Perfect. 


Doct᷑ us ſim vel ſutrim; I might have been taught. 
Sing — vel 1 — 3 Thou —— have been taught. 
Dotus fit vel ſutrit; He might have been taught. 
Nur. Docti ſimus vel ſurrimus ; We might have been taught. 
Docti ſitis vel furritis ; Ye might have been taught. 
Docti ſint vel futrint ; They might have been taught, 


Pluſquamperfett. 


Sing. Doftus eſſem vel ſuiſſem; I might had been taught. 
Doctus eſſes vel fuiſſes; Thou mighteſt had been taught. 
Dofas et ve 


Pur. Dacti eſſemus vel ſuiſſemus; We might had been taught. 
— tis vel ſuifſetis; Ye might had been taught. 
Docti eſſent vel fuiſſent ; They might had been taught. 


Futurum. 


Smg. Dottus ero vel fuero; I may be taught hereafter. 
Do#tus eris vel faeris; Thou mayſt be taught hereafter, 
, Doftus erit vel ſutrit; He may be taught hereafter. 
Fur. Docti erimus vel fueri mus; We may be taught hereafter. 
Docti eritis vel furritis ; Ye may be tanght hereafter. 
Dofti erint vel fuerint; They may be taught hereafter, 


Subjuntive Mood; Preſent Tenſe. 


Sing. Cum doctar; When Jam taught. 
Cum doctaris vel doceart; When thou art taught. 
Cum doctatur; When he ts taught. 

Plur. Cum doceamur 5 When we are taught, 
Cum doceamini , When ye are taught. 
Cum doctantur; When they are taught. 


lf He might bad been taught. 


Imperfell 


— 
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Imperfect. 


Sing. Cum doctrer; When I was — 
Cum doctreris vel doctrert; When thou waſt caughe, 
Cum doctretur; When he was taught. 
Plur. Cum doceremur ; When we were taught. 
Cum doceremini;, When ye were taught. 
Cum docerintur 3 When they were taught. 


Perfect. 


Sing. Cam doctus ſim vel ſutris; When I have 
Cum doftus ſis vel fueris; When thou haſt 
Cam doctus ſit vel futrit ; When he hath 


Pluſquamperfet. 


$i. Cum doclus eſſem vel fuiſſem; When 1 had been tanghr. 
Cum doftus es vel ſuis; When thou hadſt 
Cum doftus eſſet vel ſuiſſet ; When he had been tau 
Pl. Cum doct᷑i eſſemus 517 imus;When we had been 
ui 
u 


Cum docti eſſetis vel fuiſſetis ; When ye had been taug 
cum dati efſent vel juiſſent 3 When they had been raughe, 


Futurum. 


Si. Cum doctus tro vel ſuero; When ] ſhall be taught hereafter. 
Cum doctus eris vel furris ; When thou ſhalt be taught hereaſter. 
Cum dactus erit vel ſutrit; When he ſhall be taught hereafter, 

P. Cum locti erimus vel futrinus When we ſhall. be taught hereaf, 
Cum docti eritis vel furritis; When ye ſhall be raught hereafter, 
Cum aol; Hut vel ſurrint; When they ſhall be taught hereafter, 


Infinitive Mood. 


Preſent, and Imperſect Tenſes. Doceriz To be taught. 
perfect. & Pluiq. Doctum eſſe vel fuifſe; To have, or had 
been taught. 


Future. 
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I Doftum iri vel docendum eſſe; To be taught here- 
after. 


The Supine. Dodlu, To be taught. 
The Participle of the Preſent Tenſe. Doitus ; Taught. 


The Participle of the Future Tenſe. Doce nds; To be 
raughr hereafter. 


Thema Verbi Activi Conjugationis tertie. 


Ego, legis, legi, legere, legendi, legende, legendum, lectum, 
legens, lecturus; To read. 


Indicative Mood Preſent Tenſe. 


Ying. Lego; I read. 
Legis ; Thou readeſt. 
Legit ; He readeth. 

Plur. Legimus; We read. 
Legitis; Ye read. 
Legunt; They read. 


Imperfect. 


Sing. Legebam 3 I was reading. 
Legebas; Thou waſt reading, 
Legthat ; He was reading. 

Plur. Legebamys 3 We were reading. 
Legebatis ; Ye were reading. 
Legebant ; They were reading. 


Perfect. 


Sing. Leei; T have read, 
Legiſti 3 Thou haſt read. 
Legit; He hath read. 
Plur. Legimus ; We have read, 
Legiſtis; Ye have read. 
Legcrunt vel legere; They have read. 


Plaſquame 


Sing. 


Flur. 


Sing. 


Plur. 


Sing. 


Plur. 
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P luſquwamperfe(t. 


Legtram; I had read. 
Legeras 3 Thou hadſt read. 
Legtrat; He had read. 
Legtramus; Ve had read. 
Legeratis; Ye had read. 
Legerant ; They had read. 


Future. 


Legam; 1 ſhall or will read. 

Leges ; Thou ſhalt or wilt read. 
Leget; He ſhall or will read. 
Legemas ;, VVe ſhall or will read. 
Legetis; Ye ſhall or will read. 
Legent; They ſhall or will read. 


Imperative Mood. 
Lege; Read thou. 
Legat; Let him read. 
Le gans; Let us read. 


Legite; Read ye. 
Legant; Let them read. 


Altera Vox. 


Sing. Teeito; Read thou. 


Plur. 


Sing. 


Plur. 


Legito; Let him read. 
Legamus; Let us read, 
Legitote; Read ye. 
Letunts; Let them read. 


Optative Moad ; Preſent Tenſe, 


Utinam legam; I with I read. } 
Utinam ligas; T wilh thou readeſt. | 
Utinam ligat; I wiſh he ted. 
Utinam legamws ; do ww — 

Utinam legatis; 1 with ye read. 

Vtinan legant 3 I wiſh they read. 


Imperfect. 
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Imperfect. 


Sing. Utinam legerem; 1 wiſh I were reading. 
Utinam legeres ; I with thou wert reading. 
Utinam legeret ; I with he were ing. 

Nur. Utinam legeremus ; I wiſh we were reading. 
Vtinam legeretis ; I wiſhye were reading. 
Utinam legerent ; I wiſh they were reading. 


Perfect. 


Sing. Utinam legerim; I wiſh 1 have read. 
Utinan legeris ; I wiſh thou haſt read. 
Vtinam legerit 5; I wiſh he hath read. 

Plur. Vtinam legerimus ; I wiſh we have read. 
Vtinan legeritis ; I wiſh ye have read. 
Vtinan legerint; I wiſh they have read. 


Pluſquamperfett. 

Sing. Utinam legiſſem; Iwiſh I had read. 
Utin am legiſſes 3 1 wiſh thou haſt read. 
Utinam legiſſet; I with he had read. 

Plur. Utinam legiſſemus ; I wiſh we had read. 


Utinam legiſſetis ; 1 wiſh ye had read. 
Utinam legiſſent ; I wiſh they had read. 


Future. 


Sing. Utinam legero; I wiſh read hereafter. 
Utinam legtris ; I with thou readeſt hereafter. 
Utinan legerit ; I wiſh he read hereafter. 

Plur. Utinam legerimus; I wiſh we read hereafter. 
Utinam legeritis ; I with ye read hereafter. 
Utinam legerint ; I wiſh read hereafrer. 


Potential Mood; Preſent Tenſe. 


Sing. Legan; I may or can read. 
Ligas; Thou mayſt or canſt read. 
Legat; He may or can read. 

Plur. Legamus; We may or can read. 
Legatis ; Ye mayor can read. 
Legant; They may or can read, 


Imperfect. 


Rudiments Grammatices, 


Imperfect. 


Sing. Legerem 3 1 might read. 
Legeres 3 Thou mighteſ! read. 
Legiret ; He might read. 

Nur. Legeremus ; We might read. 
Legeretis; Ye might read. 
Legerent ; They might read. 


Perfect. 


Sing. Legerim; I might have read. 
Legeris ; Thou mighteft have read. 
Legerit 3 He might have read. 

Plur. Legerimus ; We might have read. 
Legeritis; Ye might have read. 
Legtrins ; They might have read. 


Pluſquamperfed. 


Sing. Legiſſem; I might had read. 
| Legiſſes ; Thou mightſt had read. 
Legiſſet ; He might had read. 
Plur. Legiſſemus ; We might had read. 
Legiſſetis;, Ye might had read. 
Legiſſent ; They might had read. 


Future. 
Sing. Legero; I may or can read hereafter. 
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! 


Legtris ; Thou mayſt or canſt read hereafter: 


Legerit; He may or can read hereafter. 


Plur. Legerimys ; We may or can read hereafter, 
Legeritis ; Ye may or can read hereafter. 
Legerint ; They may or can read hereafter. 


Suljunctive Mood; Preſent Tenſe. a 


Sing. Cum legan; VVhen I read. 
Cum legas ; VVhen thou readeſt. 
Cum legat ; Vyhen he readeth. 
Plur. Cum legamus ; VVhen we read, 
Cum legatis ; VVhen ye read. 
Cum legant ; VVhen they read. 


x 


1 nperfell. 


| 


| 
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Imperfeck. 


Sing. Cum legeren; VVhen I was reading. 
Cum ligeres 5 VVhen chou waſt reading, 
Cum legeret 5 VVhen he was reading. 

Plur. Cum ligtremus; VVhen we were reading. 
Cun legeretis; VWhen ye were reading. 
Cur legtrent; VVhen 2 were reading. 


Perfect. 


Sing. Cum legtrin; VVhen I have read, 
Cum legtris ; VVhen thou haſt read. 
Cum legerit; VVhen he harh read. 
Plur. Cam legerinus; VVhen we have read. | 
Cum legeritis ; VVhen ye have read. 
Cum legerint; VVhen they have read. 


Pluſquamperfect. 


Sing. Cum legiſſem; VVhen I had read. 
Cum legiſſes 5 VVhen thou hadſt read. 
Cum legiſſet; VVhen he had read. 

Fur. Cum lte iſſemut; Vvhen we had read, 
Cum legyſetis ; VVhen ye had read. 
Cum legiſſext ; VVhen they had read. 


Future. 


Sing. Cum Legero ; VVhen I ſhall, or will read. 
Cum legeris ; VVhen thou ſhalt, or wilt read. 
Cum legerit ; VVhen he ſhall, or will read. 
Plur. Cum ligerimus ;, VVhen we ſhall, or will read. 
Cum legeritis; VVhen ye ſhall, or will read. 
Can legerint ; VVhen they thall, or will read. 


Infinitrve Mood, 


Preſent and imperfet. Legere; To read. 
perſect and Pl perf Legiſſe; To have, or had read. 
Future. Lecturum eſſe; To read hereafter, 


The 


Ruclimenta Grammatices. 47 


The three Gerunds. 


Legendi, * Of reading. 
Legendo, In reading. 
Legendum. ) (To read. 


The Supine. Lifum ; To read. 

The Participle of the Preſent Tenſe, Laces; Reading. 

The Participle of the Future Tenſe, Lefurss 3 To read, or 
about to read hereafter. 


Thema Verbi Paſtvi Conjugationis 
berti@. 


Egor, legtris vel legeve, lectus ſun vel fui, legi, lectu, lectus, 
legendus ; To be read. 


Indicat. Mood, Preſent Tenſe. 


Sing. Legor ; I am read, 
Legeris vel legere; Thou art read. 
Legitnr; He is read. 

Plur. Legimur ; We are read. 
Legimini; Ye are read. 


Leguntur ; They are read, 
| Imperfett. 


Sing. Legebar; I was read. 
» Legebaris vel legebare ; Thau waſt read. 
Legebatur ; He was read. 
Plur. Legebamur 3 We were read. 
Legebamini; Ye were read. 
Legebantur ; They were read. 


Perfect. 


Sing. Lectus ſum vel fai; I have been read. 
Leſtus es vel feaſt Thou haſt been read; 
Lectus eſt vel fait ; He hath been read. 
Plur. Lett; ſumus vel fuinus; VVe have been read. 
Lett; eſtis vel fuiſtis ; Ye have been read. 
Lefti funt futrunt vel ſurre 5 They have been read. 
F 2 Pluſquam- 


* 


* 
3 OE 
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Pluſquamperfect. 


Sing. Lectus tram vel futram; I had been read. 
Leftxs tras vel futras; Thou hadſt been read. 
Leftus erat vel — He had been read. 

Plug, Left; eramus vel furramus ; VVe had been read. 
Lecti eratis vel fueratis; Ye had been read. 
Lett traut vel futrant ; They had been read. 


Faturum. 


Sing. Legay ; I ſhall, or will be read. | 
Legeris vel legere; Thou ſhalt, or wilt be read. 
Legetur; He ſhall, or will be read. 

Plur. Legemur ; VVe ſhall, or will be read. 

Legremini ; Ye ſhall, or will be read. 
Legentuy 3 They ſhall, or will be read. 


Imperative Mood. 


Sing. Legere; Be thou read. 
Legatur; Let him be read. 

Plur. Legamuy ; Let us be read. 
Legimini; Be ye read. 
Legantuy ; Let them be read. 


Altera Vox. 


Sing. Legitor; Be thou read. 
Legitor ; Let him be read. 

Plur. Legamur; Let us be read. 
Legiminor ; Be ye read. 
Leguntor ; Let them be read. 


Optative Mood, Preſent 7. enſe. 


Sing. Utinam legar; I wiſh I be read. 
Utinam legaris vel legart; I wiſh thou be read. 
Utinamn legatur; I with he be read. 

Plur, Utiaamn legamur; I wiſh we be read. 
Utinam legamini; I wiſh ye be read. 
Utinan legantur; I wiſh they be read. 


Impe 
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Imperfect. 
Sing. Utinam ligerer; I with I were read. 
Utinan ltgereris vel legerere ; I with thou were read. 
Utinam legeretur; I with he were read. 
lur. Utinan legere nur; I wiſh we were read. 
Utinam legeremini ; 1 wiſh ye were read. 
Utinam legerentur ; I wiſh they were read. 


* erfect, 


Si, Utinam lectus ſim vel ſutrin; I wiſh I have been read. 
Utinam lettus ſis vel furris ; I wiſh thou haſt been read. 
Utinam leftus (it vel fuerit; I with he hath been read. 

l. Utinam lefti / he vel ſuerimus; I wiſh we have been read. 
Utinam lecti ſitis vel futritis; 1 wiſh ye have been read. 
Vtinam lecti ſint vel fuerint; I wiſh they have been read. 


Pluſquamperfect. 


St. Utinam lectus eſſem vel fuiſſem ; 1 wiſh I had been read. 
Utinam lectus eſe vel fuiſſes; I wiſh thau hadſt been read. 
Utinanm leftus eſſet vel faiſſet ; I wiſh he had been read. 

Pl. Utinam lecti eſſenss vel fuilſemys ; I with we had been read. 
Utinam lecti eſſetis vel fuiſſetis; 1 wiſh ye had been read. 
Utinam lecti eſſent vel fuiſſent; I wiſh they had been read. 


Futurum. 


S1.Utinam leftus tro vel furro ; T wiſh I be read hereafter. 
Vtinan lictus eris vel fueris; I wiſh thou be read hereafrer. 
Utinam lectus erit vel furrit 3 I wiſh he be read hereafter. 

|. Utinam lets trimus vel futrimus;T wiſh we be read hereafter. 
Utinan lecti eritis vel futritisz I with ye be read hercafrer. 
Utinam lei; erunt vel jutrint 5 I with they be read hereafter, 


Potential Mood Preſent Tenſe. 


Sing. Lear; I may or can be read. 
Legaris vel legare; Thou mayſt or canſt be read. 
Legatur; He may or can be read. 
i, | Plur, Leganur; We may or can be read. 
Legamini; Ye may or can be read. 
Legantur ; Tney may or tan be read, 


F 3 7 mperf ect. 
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Sing. 
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Imperfect. 


Legtrer z I might be read. 


Legereris vel legerere ; Thou mighteſt be read. 
Legeretur; He might be read. 


Plur. Legtremur; We might be read. 


Sing. 


Plur. 


Sing. 


Plur. 


Sing. 


Plur, 


Sing. 


Plur, 


Legtreminiz Ye might be read. 
Legerentur ; They might be read. 


Perfect. 


Lectus ſin vel futrin; I might have been read. 
Lectus ſis vel ſutris; Thou mighteſt have been read, 
Lectus fit vel ſuerit; He might have been read. 

Lett; ſimus vel ſuerimus; We might have been read. 
Letti ſitis vel futritis; Ye might have been read. - 
Lefti ſint vel futrint; They might have been read. 


Pluſquamperfett. 


Lefius eſſem vel fuiſſem 3 I might had been read. 
Lectus eſſes vel fuiſſis; Thou mighteſt had been read, 
Leftus eſſet vel ſuiſſet; He might had been read. 
Lefti eſſemus vel fuiſſemus 3 We might had been read. 
Lect i eſſetis vel fuiſſetis; Ye might had been read. 
Lecti eſſent vel ſuiſſent; They might had been read. 


Futurum. 


Lectus ero vel 2 I may be read hereaſter. 

Lectus eris vel futris 5; Thou mayſt be read hereafcer. 
Leftus exit vel ſuerit; He may be read hereafter, 
Lecti erimus vel ſutrimus ; VVe may be read hereafter. 
Lett; eritis vel futritis; Ye may be read hercafter. 
Lett; erunt vel ſuerint; They may be read hereafrer:; 


Sul junctive Mood, Preſent Tenſe. 


Cum legar; VVhen Iam read. 

Cum legaris vel legare 3 VVhen thou art read. 
Cum legatur; YVhen he is read. 

Cun legamur; VVhen we are read. 

Cum leganini; VVhen ye are read. 

Cum legantur; VVhen they are read. 


Imperfect. 


er. 
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Inperfell. | 


Sing. Cum legerer; VVhen I was read. 
Cum legereris vel legtrert; VVhen thou waſt read. 
Cum legiretur ; VVhen he was read. 
Plur. Cum legeremar ; VVhen we were read. 
Cum legeremini ;, VVhen ye were read. 
Cum legerentny; VVhen they were read. 


Perfect. 


Sing. Cum lettus fim vel furrim 3 VVhen I have been read, 

"Cum — vel + ; VVhen thou haſt been read. 
Cum leftus ſit vel futrrit ; VVhen he hath been read. 

Plur, Cum lecti mus vel futrimus; VVhen we have been read. 
Cum lecti fitis vel ſueritis; VVhen ye have been read. 
Cum licli ſit vel fuerint; VVhen they have been read. 


Pluſquamperfett. 


Sing. Cum lectus eſſem vel fuiſſem; Vvhen I had been read. 
Cum leftus eſſes vel fuiſſes; V Yhen thou hadſt been read. 
Cum lectus eſſet vel fuiſſet ; VVhen he had been read. 
Plur. Cum lect i eſſemus vel 158 VVhen we had been read. 
1 
en 


Cum ledti eſſetis vel tis, VVhen ye had been read. 
Cum lecti eſſent vel ſaiſſent; VVhen they had hcen read. 


Futurum. 


Si. Cum ledtas evo vel futro ; VVhen I ſhall be read hereafrer. 
Cum lectus tris vel furris; VVhen thou ſhalt be read-hereafrer. 
Can lectus erit vel fuerit; VVhen he ſhall be read hereafter. 

P.Cum lecti trimus vel futrimus;VVhen we ſhall be read hereaft. 
Cam left; eritis vel ſueritis; VVhen ye ſhall be read hereafrer. 
Cam left; erunt vel futrint; VVhen they ſhall be read hereafter. 


Tnfinitrve Mood. 


Preſent and Imperfe& Tenſe. Legi; To be read. 
Perfe& & Plulq Leckun efſe vel juiſſe; To have, or had 
heen read. 
F 4 Futurc. 
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3 Leftum iri, vel legendum eſſe; To be read here- 
aſter. | 
The Supine. Lefu; To be read. 

The Participle of the Preſent Tenſe. Lddus ; Read. 
1 — participle of the Future Tenſe. Legendus; To be read 
reatter, 


Thema Verbi Adlivi Conjugationis 
quarte. 


AY» audis, audivi, audire, auditndi, audiendo, audien- 
dun, auditum, auditns, auditurus; To hear. 


Indicative Mood Preſent Tenſe. 


Sing. Audio ; I hear. 
q | Audis; Thou heareft. 
14 Audit; He heareth. 
1 Flur. Audimus ; VVe hear. 
Aaditis; Ye hear. 
Audiunt ; They hear. 


Imperfett. 


Sing. Audiebam ; I was hearing. 
Audiebas; Thou waſt hearing. 
Audiebat; He was hearing. 

Plur. Audiebamus; VYe were hearing. 
Audiebatis; Ye were hearing. 
Audithant ; They were hearing. 


Perfect. 


Sing. Audivi; I have heard. 
Audiviſti; Thou haſt heard. 
Axaivit ; He hath heard. 
Flur. Audivimas ; VVe have heard. 
Audiviſtis; Ye have heard. 
Audivirunt vel audivert; They have heard. 


Plaſuam- 
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Pluſquamperfed, 


Sing. Audiveran ; I had heard. 
Audiveras ; Thou hadſt heard. 
Audirutrat ; He had heard. 

Plur. Audiveramys ; VVe had heard. 
Audiveratis; Ye had heard. 
Audiverant ; They had heard, 


Future. 


Sing. Audiam ; I ſhall or will hear. 
Ades; Thou fhalt or wilt hear. 
Auditt ; He ſhall or will hear. 

Plur. Audient; We ſhall or will hear. 
Andittis; Ye ſhall or will hear. 
Audient They ſhall or will hear. 


Imperative Mood. 


Sing. Aua; Hear thou. 
Audiat; Let him hear. 

Plur. Audiamus ; Let us hear. 3 
Audite; Hear ye. 
Audiant; Let them hear. 


Altera Vox. 


| Sing. Audito; Hear thou. 
Audito; Let him hear. 
Hur. Audiamus 3 Let us hear. l 
Auditote; Hear ye. 
Audiunto ; Let them hear. 


Optative Mood ; Preſent Tenſe. 


Ang. UVtinan audiam; I wiſh I hear. 
Vtinam audias ; I wiſh thou heareft. 
Utinam audiat ; I wiſh he hear. 

Plur. Utinam audiamus.; I with we hear. 
Utinam audiatis ; 1 with ye hear. 
Vtinam audiant 3 I wiſh they hear. 


Imperfect. 


— —— . 
- — — 
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Imperfect. 


g. Utinam audirim z I wiſh T were hearing. 
Utinem audires ; I wiſh thou wert hearing. 
tin am audiret; J with he were hearing, 

Nur. Utinam audiremus; I wiſh we were hearing, 
Utinam audiretis; 1 with ye were hearing. 
Dttinam audivent ; I wiſh they were hearing. 


Perfect. 


Sing, Utinam audiverim ; I wiſh I have heard, 
Utizam audiveris ; I with thou haſt heard. 
Utinam audiverit ; T with he hath heard. 

Plur. Utinam audiverimus z | with we have heard. 
Utinam audiveritisz I with ye have heard. 
Utinam audiverint ; 1 wilh they have heard. 


Pluſquamperfect. 


Sing. Utinam audiviſſem; I with I had heard. 
Utinam audivilſes ; I wiſh thou hadſt heard. 
Utinam audiviſſetz I with he had heard. 

Plur. Utinam audiviſſemus ; Iwiſh we had heard. 
Utinam audiviſſetis; 1 with ye had heard. 
Utinam audiviſent 3 I wilh they had heard. 


Futurum. 


Sing. Utinam audivero; | with I hear hercafter. 


Utinam audiveris ; 1 with thou Kearcit hereafter. 
Utinam audiverit ; I with he hear hcreatter. 
Plur. Vtinam audiverimus ; I wilh we hear hereafter. 
Utinam audiutritis; | wilh ye hear hereafter. 
Dtixam audiverint; 1 with they hear hereaſter. 


Patential Mood, Preſent Tenſe. 


Sing. Audiam ; I may or can hear. 


Adias, Thou mayſt or canſt hear. 
Aidiat , He may or can hear. 


Pluar. Audiamus; We may or can hear. 


Audiatis ; Ye may or can hear. 
Aadiant ;, They may or can hear. 


Imperfect. 


/ 


Sing. 


Plur. 


Sing. 


Plur. 


Sing. 


Plur. 


Sing. 


Plur. 


Sing. 


Plur. 


Rudi menta Grammatices. 


Inperſect. 


Audiren; 1 might hear. 
Audires ; Thou mighteſt hear. 
Audiret 3 He might hear, 
Audiremus ; We might hear. 
Audiretis; Ye might hear, 
Audirent ; They might hear. 


Perfect. 


Audiverim; 1 might have heard. 
Aiudiveris; Thou mighteſt have heard. 
Audiverit; He might have heard. 
Audiverimus ; We might have heard. 
Audiveritis; Ye might have heard. 
Aud iutrint; They might have heard. 


Pluſquamperfett. 


Audiviſſem ; I might had heard. 
Audiviſſes; Thou mighteſt had heard. 
Audiviſſet ; He might had heard. 
Audiviſſemus ; We might had heard. 
viſſetis; Ye might had heard. 
ent; They might had heard. 


Futurum. 


Audivtro; I may or can hear hercafrter. 
Audivtris, Thou mayſt or canſt hear hereaftcr. 
Audivtrit; He may or can hear hereafter. 

Aud iverinus; We may or can hear hereafter. 
Audiveritis ; Ye may or can hear hereafter, 
Audivtrint; They may or can hear hereafter. 


Subjun. Mood Preſent Tenſe. 


Cum audiam;, When TI hear. 

Cum audias When thou heareſt. 
Cum audiat ; When he hcarerh. 
Cum audiamus; When we hear. 
Cum qudiatis ; When ve hear. 
Cum audiant; When they hear. 
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Imperfect. 


Sing. Cum audirem; When I was hearing. 
Cum audires z When thou waſt hearing, 
Cum audirit; When he was hearing. 

Plur. Cam audiremus; When we were hearing, 
Cum audivetis; When ye were hearing. 
Cum audirent ; When ! wh were hearing. 


Perfect. 


Sing. Cum audiverin; When T have heard. 
Cum audiveris; When thou haſt heard. 
Cum audiverit; When he hath heard. 

Plur. Can audiverimus ; When we have heard. 
Cum audiveritis, When ye have heard. 
Cum audiverint ; When they have heard. 


YH Pluſquumperfect. 


Sing. Cum audiviſſen; When I had heard. 
cum audiviſſes; When thou hadſt heard. 
Cum audiviſſet; When he had heard. 

Flur. Cum audiviſſemus ; When we had heard. 
Cum er ; When ye had heard. 
Cum audiviſſint; When they had heard. 


Futurum. 


[ Sing. Cam audivero; When I ſhall or will hear. 

| Cum 24diveris ; When thou ſhalt or wilt hear. 
cum audiverit ; When he ſhall or will hear. 

Plur. Cam audiverimus ; When we ſhall or will hear. 
Cum audiveritis ; When ye ſhall or will hear. 
Cam audiverint ; When they ſhall or will hear. 


Infinitive Mood. 


Preſent, and Preter imperfe& Tenſes. Audire ; To hear. 
Perfect. & Pluſq. Audiviſſe; To have, or had heard. 
Futur. Auditurum eſſe; To hear hereaſter. 


The 
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The three Gerunds. 


Audiendi, Of hearing. 
Audiendo, In hearing. 
Auditadum, Y To hear. 


The Supine. Auditam ; To hear. 

The Participle of the Preſent Tenſe, audi; Hearing. 

The Participle of the Future Tenſe, Anditurus 3 To hear 
or about ro hear hereafter, a 


Thema Verbi Paſtvi Conjugationis 
guartæ. 


Uadior, audiri vel aud irt, auditus ſum vel fui, audiri, au- 
dits, auditus, aeudiendas - To — — fai, r3, 4x 


Indicat. Mood Preſent Tenſe. 


Sing. Audior, I am heard. 
Audiris, vel audirt; Thou art heard. 
Auditur; He is heard. 
Plur. Audimur; We are heard. 
Audimini ; Ye are heard. 
Audiuntur ; They are heard. 


Imperfect. 


Sing. Audiebar; I was heard. 
Auditbaris, vel audiebate ; Thou waſt heard. 
Audithatuy ; He was heard. 

Plur. Audicbamur 3 We were heard. 
Auditbamini; Ye were heard. 
Anditbantur ; They were heard. 


Perfect. 


Sing. Auditus ſum, vel fui; I have been heard. 
Auditus ts, vel ſuiſti; Thou haſt been heard. 
Auditus eſt, vel fait; He hath been heard. 

Plur. Auditi ſumus, vel fuimus ; We have been heard. 
Auditi ö— vel ſuiſtis; Ye have been heard. 
Aaditi (unt ſutrunt, vel furre ; They have been heard, 


F  Pluſquam- 
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Pluſquamperfect. 


Sing. Auditus tram, vel fueram; IT had been heard. 
Auritns tras, vel furras ; Thou hadſt been heard. 
Auditus erat, vel-futrat ; He had been heard. 

Plur. Auditi eramus, vel futramus 3 We had been heard. 

Auditi tratis, vel futratis; Ye had been heard. 
Auditi trant, vel futrant 3 They had heard. 


| Futurum. 


Sing. Audiar; I ſhall, or will be heard. 
Audieris, vel audiere ; Thou 25 wilt be heard. 
Audietur; He ſhall, or will be 0 ö 
Flur. Audiemur ; We ſhall, or will be heard. 
, Audiemini; Ye ſhall, or will be heard. 
| | Audjentur 5 They ſhall, or will be heard. 


Imperative Mood. 


Sing- Audire; Be thou heard. 
Audiatur; Let him be heard. 
Plur. Audiamur 3 Let us be heard. 
Audimini ;, Be ye heard. 
Aud iiantur; Let them be heard. 


| Altera Vox. 


| Sing. Auditor; Be thou heard. 
Auditor; Let him be heard. 
plur. Audianur; Let us be heard. 
y | Audiminoy; Be ye heard. 

( Audiantor; Let them be heard. 


Optative Mood, Preſent Tenſe. 


Sing. Utin am audiar, I wiſh I be heard. 
Utinam aud iaris, vel audiare ; I wiſh thou be heard. 
Utinam audiatur; I with he be heard. 
Plur. Utinam audianmur ; I with we be heard. 
Utinam audiamint z, I wilh ye be heard. 
Viinan aidiantur; I wiſh they be heard. 


Imperfett. 
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Imperfett. 


Sing. Utinam audirtr; I wiſh I were heard. 
Utinam audirtris vel audirere; I with thou were heard. 
Utinam audiritur ; I wiſh he were heard. 
Plur. Utinam audiremur ; | wiſh we were heard. 
Utinam andiremint; I wiſh ye were heard. 
Dtinam audirentur ; I wiſh they were heard. 


Perfect. 


Si. Utinam auditus fim vel futrim; I wiſhT have been heard. 
tian auditus ſis vel fueris; 1 wiſh thou haſt been heard. 
Dtiaan auditus ſit vel furrit 5 1 wiſh he hath been heard. 

pl. Vtinan auditi nus vel furrimus; I wiſhwe have been heard. 
Utinan auditi firis vel furritis; 1 wiſh ye have been heard. 
Utinam auditi font vel ſutrint; I wiſh they have been heard. 


Pluſquamperfett. 


Si. Vtixam auditus eſſem vel fuiſſem ; I wiſh I had been heard. 
Utinam auditus eſſes vel fuiſſes I wiſh thou hadſt been heard. 
Utinam auditus 15 vel ſuiſſet; I wiſh he had been heard. 

Pl Utinam auditi m,. vel feng wiſh we had been heard. 
Utinan auditi efſitis vel fuiſſetis; 1 with ye had been heard. 
UVtinam audits ifſent vel fuiſſent; 1 wiſh they had been heard. 


Futurum. 


Si. Utinam anditus tro vel ſuero; I wiſhT be heard hereafter. 
Utinam anditus tris vel fuerisʒl wiſh thou be heard hereafter, 
Utinam auditus exit vel ſuerit; 1 with he be heard hereafter. 

PL.Utin. audit erimus vel ſutrinas 1 wiſh we be heard hercafrer. 
Vtin. auditi eritis vel ſutritis; 1 with ye be heard hereafter. 
Utin. auditi erunt vel fnerint; I wiſh they be heard hereat. 


The Potential Mood ; Preſent Tenſe. 


Sing. Audiar 5 I may or can be heard. 
Audiaris vel audiare; Thou mayſt or canſt be heard. 
Audiatur; He may or can be heard. 
Plur. A.diamur ; We may or can be heard. 
Audiamith, Ye may cr can be heard. 
Audiantur; They may or can be heard. 


Imperfecł. 


_ — — — 
— — — - - 
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Imperfett. 


Sing. Audivey ; I might be heard. 
Audireris vel audirert; Thou mighteſt be heard. 
Aud iretur; He might be heard. 
Plur. Audiremur 3 We might be heard. 
Audiremini; Ye might be heard. 
Aud irentur; They might be heard. 


Perfect. 


Sing. Auditus fin vel ſutrim; I might have been heard. 
Auditus ſis vel ſuerisʒ Thou 2 4 have been heard. 
Auditus ſit vel ſuerit; He might have been heard. 

Plur. Auditi ſimus vel furrimus 5 We might have been heard. 
Auditi ſitis vel furritis ; Ye might have been heard. 

Auditi fint vel ſuerint; They might have been heard. 


Pluſquamperfect. 


Sing. Aud itus eſſem vel 74 I might had been heard. 
Auditus eſſes vel fuiſſes;Thou mighteſt had been heard. 


iſſem 
0 
Auditus «ſet vel ſaiſſet; He might had been heard. 
Plur. Auditi eſſemus af emus; We might had been heard. 


Auditi eſſetis vel fuiſſetis; Ye might had been heard. 
Auditi eſſent vel fuiſſint; They might had been heard. 


Futurum. 


Sig. Auditus tro vel futro z I may be heard hereafter. 
Auditus tris vel fuerit; Thou mayſt be heard hereafter. 
Auditas erit vel ſuerit; He may be heard hereafter. 

Plur, Auditi erimus vel fuerimus;We may be heard hereafter. 
Auditi eritis vel futritis; Ye may be heard hereafter. 
Auditi erunt vel futrint; They may be heard hereafter, 


Subjunctive Mood; Preſent Tenſe. 


Sing. Cum audiar; When I am heard. 
Cum audiaris vel audiare; When thou art heard. 
Cam audiatzr.; When he is heard. 

Plur. Cam audiamur ; When we are heard. 

| Cum audiamini; When ye are heard. 
Cam audiantxr , When they are heard. 


HY RAnNG 


Imperfett. 
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Imperfect. 


Sing. Cum audirter; When I was heard: 
Cum audireyis vel audirere ; When thou waſt heard. 
Cum audirttur ; When he was heard. 
Plur. Cum audirimur ; When we were heard. 
Cum audirtmini; When ye were heard. 
Cum andirenter; When they were heard. 


Perfect. 


. Sing. Cam audits fim vel ſutrin; When J have been heard: 
Cam auditus ſis vel 8 When thou haſt been heard. 
verit ; When he hath been heard. 


. Cum auditus ſit ve 
| Flur. Cum auditi (mus vel furrimus;When we have been heard. 
1 Cum aaditi ſity vel furritis ; When ye have been heard. 
Cum auditi ſint vel ſutrint; When they have been heard. 
Pluſquamperfett. 
V Si. Cum auditus t{ſem vel fuiſſem ; When I had been heard. 
F Can auditus Is vel fuiſſes; When thou hadſt been heard. 
1. Cum auditus eſſet ve fat ; When he had been heard. 
ry Pl. Cum auditi eſſemus ve 


fuiſſemus;When we had been heard. 
Cum anditi eſetis vel fuiſſetis; When ye had been heard. 
Cum auditi e ent vel fuiſſent; When they had been heard. 


Futurum. 


Si. Cum auditus tro vel ſuero; When I ſhall be heard hereafter, 
r. Cum auditus tris vel futris; When thou ſhalt be heard hereafter: 
r. Cum auditus erit vel ſutrit; When he ſhall be heard hereafter, 
r. P. Cun auditi trimus vel futrinn When we (hall be heard hereaf. 
cum audits eritis vel futritis; When ye ſhall be heard hereafter. 
Cum auditi erunt vel ſuerint; When they ſhall be heard hereafter. 


Infinitive Mood. 
Preſent, and Imperfe& Tenſes. Audiri; To be heard. 
| Perſe & ku Auditum it vel juiſe; To have, or had 
n a 


J. S Future. 


+ hos ve 


— _—_— © v4. + i www V# It. eG 
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Future. Auditun iri, audiendus vel auditndun tft; To be 
heard hereafter. 

The Supine. Auditu; To be heard. 

The Partieiple of rhe Preſent Tenfe. Auditys 3 Heard. 

The Participle of the Future Tenſe. Audiendur; To be 
heard hereafter. 


Verbum compoſitæ figurz conjugatur ut ſimplicis, & con- 
tra, ut Sedeo ſedis in præterito ſedi: poſſdeo, poſſides, poſſedi. 

Excipiuntur quzdam : ut Mante manſs, imminto innixui. 
Et do eſt primæ conjugationis, reddo, addo, tertiz. 

Si verbum compoſirum mutet 4 ſimplicis in i, ſupinum re- 
tinebit e : ut facio ſeci fattum : reficio refeci reſactum. Excipi- 
untur verba in do : ut Cado cecidi caſim: recido recidi recaſum, 
Et in go: ut Ago ti alium, adigo ade adatlum. Et compo- 
ſita a Sapio c habto quia retinent i in ſupino. Deſipui deſipitum, 
ixhibui, inbibitum. Item Aa ſalio, & ſtat uo, quæ pro a in ſupino, 
retinent u: ut inſilio inſilui inſultum, Inſtitui inſtitutum. Hoc 
etiam notatu dignum: Verba mutantia e in i, non perdunt : 
ſimplicis in prerericis & ſupinis : ut Emo emi emptum : redims 
redemi redemptum : fic ſedeo, inſidto, c. Compoſita à tents 
non habent e in præteritis, ſed ſupinis. Contineo continu con- 
tentun. Cædo & ledo mutant_e diphrhongum in i longum quod 
retinent compoſita in præteritis & ſupinis. 

Cum ſimplex geminat principium præteriti, compoſitum 
non geminat: ut Mordeo momordi, Remordeo remordi, pello pe- 
puli, compello compuli. Excipies compoſita a do, ſto, diſco, 
poſco quia, ſemper geminant : ut credo credidi, reſto veſliti, 
ediſco edidiſci, repoſco repopoſci. Sic olim plura: compoſita 3 
curro, ut decurro decurri. Sed nunc inter compoſita verbi curry, 
ſolum præcurro geminat principium. A pungo ſolum repungo 
geminat. | 1 

Quoties præſenti ſuerit a, non aberit ſupino: licet in præ- 
teriro mutetur: ut facio feei factum. Fallo ſefelli falſum. 

Quzcungue carent preteritis etiam carent ſupinis: ut pol 
Ito, gliſco, &c. 


Exempla 
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© 
Exempla quedam Verborum Commugationrs 
prime. 
* 
Quo, avi, art; To make equal, 
g. Albo, avi, at; To make whüte. 
lud, avi, art ; To be hot. 


„ Do, didi, dare; To give. 
Circando, didi, dare; To encompals. 
* Venundo, didi, dare; To ſell. 
i. Peſſando, didi, dart; To trample down. 
" Sto, ſteti, ſt art; To ſtand. 


hy Preſto, ſtiti, ſtare; To do, or — 
n, Lavo, adi, tam, are; To walh. 
0, Poto, ar i, otum, art; To drink. 
0 Juvo, javi, ſatun; To help. a 
, Cubo, ui, art; Tolye, 
10 Domo, ui, are; To daunt. 
us Sono, ui, are; To found. 
= Frico, ui, um; To rub. 
id Mico, ui, care, ſup. caret ; To ſhine. 
Neco, ui, netflum, vel nicavi, necatam; To llay. 
m Tono, ni, item; To thunder. 
* Veto, ui, itum; To ſorbid. 
'0, 
5 3 
2 Exempla quedam Verborum Conjugationis 
2 | 
— ſecundæ. 


2 H“ ui, ert; To have. 
Prohibeo, ui, tre; To forbid. 

11 Arcto, ui, ere, ſup. caret; To drive away. 

Patio, ui, ſſum ; To be open. 

Miſcto, miſcui, miſtum ; To mix, or confound. 

Torreo, ui, toſtum ; To roſt, 8r burn. 

Cenſeo, cenſui, ſam ; To judge, or eſteem, 

Abſtineo, ni, ſup. cartt; To abſtain. 

Careo, ui, 1, To want. 

Timeo, ui, ſup. caret; To fear. 

Surdto, xi; To be deaf, 


G 2 Piandti, 


— 


24 


i $4 Veſtibulum Linguæ Latinæ, ſeu 


Pranduo, fi, ſum; To dine. 
Video, di, ſum ; To ce. | 
Mordeo, momordi, morſum ; To bite. 
| Tondeo, totondi, ſum; To clip, or trim. 
[ Paveo, pavi, ſup. caret ; To fear, 
Fleo, flevi, fletum ; To ſleep. 
Oleo, wi, itum; To (mell. 
Suadto, fi, ſum; To Councel. 
Sorbeo, pf, ptum; To ſup. . 
Herto, ſi, ſum ; To ſtick ſtill. 
Mulgeo, ſi, ſum ; To mitigate. 
Frigzo, frixi ; ſap. caret 3 To be cold. 
Lucto, luxi ; ſup. cartt 3 To ſhine. 
Conniveo, connivi; ſup. cartt ; To wink, or conntve. 


Hic ſciendum, quod, quæcunq; carent, ſupinis, careant et!- 


_* am omnibus I ſupinis formandis : ut ſunt Participia, Verbal! 
in io, &c. , 

* 8 

h Exempla guædam Verborum Conjugationis 

iy terti@. 

j 

| Spicio, xi, an; To behold, 


Facio, ci, ym; To do. 
Inficio, eci, ectum; To infect. 
Elit ia, cui, icitum; To allure. 
Fodio, di, um; To dig, or delve. 
Fygio, gi, tum; To flee. 
Cupio, ivi, itum ; To deſire. 
Rapio, ui, ptum ; To raviſh, or take by violence. 
Pario, peperi, partum; To bring forth. 
| Nuatio, fi, ſſum ; To ſhake. 
if Arguo, ui, utam ; To accule. 
| Imbuo, ui, utum ; To anoint, moiſten, or wet. 
| Diluo, ui, ytum ; To waſh, or put away. 


' Bibo, bibi, bibitum ; To drink. 
fi 


Scribe, pſi, ptum 5 To write, 

Creſco, crevi, cretum ; To grow. 
; Cogneſco, vi, itum; To know. 
i Poſte, popoſci, poſcere ; To require. 
| Compeſco, ui, itum; To ſtay, or reſtrain, 


x 


C 0n4:151-20, 
i = 


lia 
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Conquiniſco, conqutxi, ſup. caret 3 To ſtoop. 
Vinco, ci, tun; To overcome. 

Dico, xi, dun; To (ay. 

Parco, peperci, parcitum ; To (pare. 

Tro, ici, ictum; To ſtrike. 

Cado, cecedi, caſum; To fall. 

Tendo, titendi, tenſun; To bend, or ſtretch forth, 
Addo, addidi, additum ; To add. 

Tundo, tutudi, tunſum ; To beat, or bray. 
Claudo, clauſe, ſum ; To ſhut. 

Aﬀiigo, xi, um; To afflict, or moleſt. 
Pingo, xi, (tum; To paint. 
Pungo, pupugi, punctam; To uw or ſting. 
Frango, fregi, (lum ; To break. 


* Mergo, (i, ſum ; To drown. 


Figo, xi, xun; To faſten. 

Trabo, xi, um; To draw. 

Colo, ui, cultum ;, To worſhip. 

F allo, fefelli, falſum ; To deceive. 
Tollo, ſuftuli, ſublatum ; To take away. 
Sallo, ſalli, ſalſum ; To ſalt. 

Peſo, pepuli, pulſum ; To put away. 


Vomo, ui, itum; To vomir. 


Fremo, ui, itum; To rore, and make a noiſe. 

Tremo, ui, ſu. cartt; To tremble, 

Demo, pſi, ptum ; To take away. 

Emo, emi, ptum ; To buy. 

Premo, ſſi, ſum; To preſs down. 

Gigno, genui, itum; To beget. 

Cano, ctcini, cantum; To Sing. 

Repo, repſi, ptum ; To creep. 

Rumpo, pi, ptum ; To break. 

Coquo, xi, tum; To boyl, or ſeeth. 

Relinquo, liqui, tum ; To leave. 

Tero, trivi, tritum ; To conſume. 

Uro, uſſs, uſtum ; To burn. 

Verro, vi, vel fi, verſum ; To bruſh, ſcour, or ſweep. 

Curro, cucurri, curſum 3 To run. 

Laceſſo, ivi, itum ; To provoke. 

Faceſſo, ji, ſam ; To do, or to go to do. 

Pinſo, pinſui, piſtam; To bake: TS: 

Pleto, xi, zum; To puniſh, 

Petlh, xi, vel xui, vun; To comb, or dreſs. 

Peto, ivi, itam; To ſeck, or inquire. 
G 3 Mitte 
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Mitto mi6, ſum ; To ſend. 

Sterto, 1 up. caret; To ſnort, or ſleep. 

Vivo, xi, lum ; To live. 

Solve, vi, utum ; To looſe, or pay debt. 
Calvo, vi, ſup. caret; To fruſtrate, or deceive. 
Nexo, nexui, nexum; To knit, or bind. 


Hoc Notandum, ſi alicuj pc ateritum deſit, capi illud à Sy- 


nonimo z ur Furo inſanivi, al» inſanio. Aio dixi à dice. Scabo 
in ſupino frifdum, a jrico. 


Exempla quedem Verborum Conjugationts 
quar I'@. 


Rocio, ivi, itum; To croke, or cry like a Crow. 

Scio, di, itum ; To know. 
Sopio, ire, itum; To bring on ſleep. 
Garrio, ivi, itum; To talk fooliſhly. 
Redeo, ivi, itum; To return. 
Ambis, ivi, itan; To go about. 
Singultio, tivi, gultum z To ſigh and fob, 
Sepelin, ivi, ultum; To * 
Vento, ivi, venum ; Jo be fold. 
Vento, veni, ventum ; To come. 
Amitcto, amicui, Adam; To cloath. 
Vincio, nxi, dla; To bind. 
Sancio, nxi, n/tum; To Sratute under a penalty. 
Haurio, fi, ſtum; To draw. 
Salio, ut. ltum ; Tolcap 
Sepio, pſi, ptum ; To hedge. 
Cambio, pſt, ptum , To change money. 
Senfio, þ, ſum; To think. 
Fulcio, fi, tum; To fortify, or hold up. 
Sareio, fi, ttum ; To mend. 
Farcio, f, rtum; To fill. 
Rauc io, fr, ſum; To be hoarte. 
Aperio, ui, ertum; To open. 
Comperio, peri, rtum; To find 


De 


SY- 
400 
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De Yerbis anomaly. 


Erbum anomalum vel anorme eſt, quod contta aliorum 
regulam conjugatur; ut Sn, fero, fio, nolo, volo, to, 


quto, &c. 


Quid Verbum Sab/tantroum, & quot. 


Virbun Subftaxtivum eſt. quod aliis Verbis ſubſtat in conju- 
gando & reſolvendo; ut, Lego, id eſt ſum legens. Legor, Lectus 


ſum 1n 


iro, Sum unicum eſt Verbum Subſtantivum. Fis 


Verbum ſubſtantivum non eſt, ut nec Exto , nec Exiſte ; De 
quibus lege Laurentium Vallau. 


The Verb Sum. 


Sum, ts, ſui, iſſe, futung; to be. 


Indicative Mood, Preſent Tenſe. 


mA” M. Tam; es, thou art; eft, he is. 


Sing. 
Plur. 


Sing. 


Plur. 


Sing. 


Plur. 


Sing. 
Plur. 


Plur. Sumus, we are; eſtis, ye are; ſunt they are, 


Inperfect. 


Fram, I was; tras, thou waſt; erat, he was. 
Eram!s, we were; tratis, ye were; erant, they were. 


Perfect. 


— have been; ſuiſti, thou haſt been; ſuit, he hath 
en 


Fuimus, we have been; ſuiſtis, ye have been; furrunt | 
vel furre, they have been. 


Pluſquamperfett. 


Fatram, I had been; ſutras, thou hadſt been; futrat, 
he had been. 


Futramus, we had been; ſueratis, ye had been; fut- 
rant, they had been. 


Future. 


Ero, I ſhall, or will be; eric, thou ſhalt, or will be; 
trit, he ſhall, or will be. | ; 
Erimus, we (hall, or will be; eritis, ye ſhall, or will be; 
erunt, they ſhall, or will be. 


G 4 Imperative 
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Imperative Mood. 


Sing. Sis vel eſto, be thou; fit, let him be. 
Fur. Si mus, let us be; ftis, ile, vel eſtote, be ye; fint vel 
ſunto, let them be. 


Optative Mood ; Preſent Tenſe. 


Sing. Utinam ſim, I wiſh I be; utinam ſis, l wiſh thou beeſt; 
t inan (it, I wiſh he be. | 

Plur. Utinam ſimus, I wiſh we be; utinam ſitis, I wiſh ye be; 
utinam ſint, I wiſh they be. 


Imperfect. 


Sing. Ut inan eſſem, I wiſh | were ; utinam eſſes, I wiſh thou 
wert; atinam Je, I with he were. 

Plar. Vtinam eſſimus, I wiſh we were; utinam eſetis, I wiſh 
ye were; tina ent, Lwiſh they were. 


Perfect. 


Sing. Utinam ſutrim, T wiſh J have been; atinam futris, 1 

= thou: haſt been; utinam futrit, I wiſh he hath 
| 

Plur. Utinam ſuerimus, I wiſh we have been; utinam furritis, 

— ye have been; «tinan futrint, I wiſh they have 

en. b: 


Pliſquam perfect. 


Sing. Utinam ſuiſſem, I wiſh J had been; u ſriſſes, I 
wiſh thou hadſt been 3 tinam ſuiſſer, I with he had 
been. | 

Plur. Drina ſponge, I wiſh we had been; utinam ein 
I wiſh ye had been; utinam fuiſſent, 1 wiſh they had 
been. 


Future, 


Sing. Dtix m ſuero, I wiſh I be hereafter ; utinam futris, I 
wiſh q ou be hereafter 3 utinam fucrit, I with he be 
hereaſter. | 

Plur. Utinam ſattimus, I with we be hereafter ; utinam ſut- 

ritis, I wiſh yg be hereafter ; «tinam facrint, I with 

they be 1:creaſter, 


Potential 


Rudlintama Grammatices. 


Potential Mood; Preſent Tenſe. 


Sing. Sim, I may or can be; fs, thou mayſt or canſt be; 
fit, he may or can be. | 

Plur. Simus,we may or can be; fitis, ye may or can be; ſine, 
they may or can be. 


Imperfect. 


Sing. Eſſem, I might or could be; eſſes, thou mighteſt or 
. dn be 2 he might or could be. 
plur. Eſemus, we might or could be ; eſſetis, ye mighe or 
couldſt be; eſſent, they might or could be. 


Perfect. . 


Sing. Futrin, I might, could, ſhould, or ought to have been; 
furris, thou mighreſt, could, ſhould, or oughr to have 
On 3 fuerit, he might, could, ſhould, or ought to 

ave . 

Plur. Futrimus, We might, could, ſhould, or ought to have 
been; futritis, ye might, could, ſhould, or ought to 
have been; fuerint, they might, could, „ or 
ought to have been. 


Pluſquamperfect. 

Sing. Fuiſſem, 1 might, could, ſhould, or ought to had been; 

lee thou mighteſt, could, ſhould, or ought to had 
en; fuiſſet, he might, could, ſhould, or ought to 
had been. 

Plur. Fuiſſ-mus, we might, could, ſhould, or ought to had 
been; fuiſſetis, ye might, could, ſhould, or ought to 
had been; fuiſſert, they might, could, ſhould , or 
ought to had been, 
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Future. 


Sing. Fuero, I may or can be hereaſter; fueris, thon mayſt 
or canſt be hereafter ; fuerit,he may or can be here- 
aftcr. 

Flur. Futrimus, we may or can be hereafter; fueritis, ye 


may or can be hereafter; fuerint, they may or can 
be hercaſter. 


Subjunitrve 
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' Subjunftive Mood; Preſent Tenſe. 


Jing. Cum ſin, When Jam; cum fs, when thou art; cam fit, 
when he 1s. 

Plur. Cum fimus, When we arc; cum ſitis, when ye are; 
cum ſint, when they are. 


Imperfect. 
Sing. Cum efſem, When I was; cum eſſis, when thou waſt; 
cum eſſet, when he was. 
Plur, Cum emu, When we were; cum efſetis,when ye were; 


cum efſent, when they were. 


Perfect. 
Sing. Cum ſutrin, When I have been; cum ſutris, when thou 
haſt been; cum ſutrit, when he hath been. 
Plur, Cum futrimus, When we have been; cum ſueritis, 
when ye have been; cum ſutrint, when chey have been, 


Pluſanamperfect. 


Sing. Cum ſuiſſem, When I had been; cum faiſſes, when thou 
hadſt been; cum faiſſet, when he had 

Plur, Cum fuiſſemus, When we had been; cum fuiſſetis, when 
ye had been; cum fuiſſent, when they had been. 


Future. 


Sing. Cum ſuero, When T ſhall or will be; cum ſueris, when 
thou ſhalt or wilt be; cum futrit, when he ſhall or 
will be. 

Plur. Cam ſutrinus, When we ſhall or will be; can furritis, 
when ye ſhall or will be; cam futrint, when they 
ſhall or will be. 


Infuitive Mood. 


Preſent and Imperſect Tenſe. I ſſe, to he. 
Yerfedt and PluſquamperfeR. Fuiſſe, to have, or had been, 
Forure Tenſe, Fore vel futurum et, to be hereafter. 


Poſſum 
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POSSUM 
P potes, potui, poſſe, poten:; To be able, 


Indicative Mood. 


Preſent. Sing. Poſſum, potes, poteſt. 

Plur. Poſſumus, poteſtis, poſſunt. 
Imperf. Sing. Poteram, poteras, poterat. 

Plur. Poteramus, poteratis, pottrant. 
perfect. Sing. Potui, potinſti, — 

Plur. Potai nus, pot uiſtis, potuerunt, vel potutre. 
Pluſq. Sing. Pottram, poteras, poterat. 

> Plur. Poteramus, pottratis, pottrant. 

Future. Sing. Potero, poteris, poterit. 

Plur. Poterimus, poteritis, pottrunt. 


Imperativo caret. 


Optat. Subjunct. and Potent. Modes. 


Preſent. Sing. Poſſim, poſſis, poſit. 
Plur. Poſſimus, poſſitis, poſſint. 


Imperf. Sing. Poſſen, poſſes, poſſet. 
25 Plus. A. poſſetis, poſſent. 
PerfeR. Sing. Potutrim, potueris, potuerit. 
Plur. Potaerimus, potueritis, potuerint- 
Pluſq. Sing. — potuiſſes, potuiſſet. 
Plur. Potsiſſemus, pot uiſſetis, potuiſſent. 
Future. Sing. Potaero, potueris, potutrit. 
Plur. Potuerimus, potutritis, potutrint. 


Infinitrve Mood, 


Preſent and ——— _— 
perfect and Pluſquamperſect. Potuiſſe. 


VOLO. 


Olo, vis, volui, vile, volendi, volendo, volendum, fupinis 
carit, volens; To will, or to be willing. 


Tadicative 
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Indicativas. 


Przſens. Volo, vis, vult, volumus, vultis, volunt. 
ImperfeR. Voleban, bas, bat, bamus, batis, bant. 
Perfect. Volui, iſti, it, imus, iſtis, erunt, vel ere. 
Pluſquam. Volutran, ras, rat, ramu, ratis, rant. 
Futurum. Volam, les, les, lemus, letis, lent. 


 Imperativo caret. 


Optat. Subjunct. & Potent. 


Præſens. Velin, lis, lit, limus, litis, lint. 
Imperte® Villem, les, let, lemus, letis, lent: 
Perfect. Voluerin, vis, rit, rimus, vitis, rint. 
Pluſquam, Voluiſſem, ſes, ſet, ſemns, ſetis, ſent, 


Futurum. Voluero, ris, rit, rimus, ritis, rint. 


Infinitivas. 


Przſens & præterit. Imperfe&. Velle. 
Perfect. & PluſquamperteR. Voluiſſe. 
Futurum deeſt. 

Participium præſentis temporis, Volens. 


N 0 LO 


Olo, non vis, nol, nolle, nolendi, nolendo, nolendum ; ſupi- 
nis cartt, nolens ; To nill, or to be unwilling. 


HIndicativus. 


Preſens. Polo, novis, nonvult, nolumus, nonuultis, nolunt. 
Inperfect. Nolebam, bas, bat, bam us, batis, hant. 

Pcrtect. Nolui, iſti, it, imus, iſtis, erunt vel ere. 
Plulquam. Wolutram, yas, rat, ramus, ratis, rant. 

Ferurum. Nolan, les, let, lemns, (ttis, lent. 


Imperativus. 


Præſens. Noli, nolite, 
Altera vox. Volito, Volitote. 


Upt at. 
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Optat. Subjuntt. & Potent. 


præſens. Nolin, lis, lit, limns, litis, lint. 
Imperſect. Nollem, les, let, lemus, litis, lent. 
Perfet. Nolstrim, ris, rit, rimus, ritis, rint. 
Pluſquam. Noluiſſem, ſes, ſet, ſemus, ſttis, ſent. 
Futurum. Noluero, ris, rit, rimus, ritis, rint. 


- 
* 
- 


Infinitruus. 


Præſens & Przteritum Imperſect. Noll. 
Perfect & Pluſquamperſect. Noluiſſe. 
Futurum deeſt. 

participium præſentis temporis. Nolens. 


AL O. 


Alo, mavis, malai, malle, malendi, maltndo, malndun; 
— ſupinis carit, malens : To have rather, or to be more 
willing. 


Indicativus. 


Præſens. Malo, mavis, mavult, malumus, mavultis, maiunt” 
Imperfect. Maltbam, bas, bat, amus, atis, ant. 

perfect. Malui, iſti, it, imus, iſtis, erunt vel tre. 
Pluſquam. Malut ran, ras, rat, ramus, ratis, rant. 
Futurum. Malam, les, lit, lemus, letis, lent. 


Imperativo caret. 


Optat. Subjuntt. & Potent. 


Praſens. Malin, lis, lit, limas, litis, lint. 
Imperfe&. Mallem, les, let, lemus, letis, lent. 
perfect. Malutrin, vis, vit, rimus, vitis, vint. 
Pluſquam. Maluiſſem, ſes, ſet, ſemus, ſetis, ſent. 
» Malutro, ris, rit, rinus, THis, rix:. 


Inſinitivus. 


Præſens & Præteritum Imperfect. Malle. 
perfect & Pluſquimperfect. Maluiſſe. 


E DO. 
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E DO. 


D O, «dis vel es, edi, edere vel eſſe; edendi, edendo, ' eden- 


z — eſan iſa, vel eſtum, eftu : edens, (ſurus, vel eſturus : 
o eat. 


RP ER b. 


ll - Praſens, Edo, __ vel es, edit vel eſt, edimus, editis vel 
423 edunt. 
Imperfe&t. Edeban, bas, bat, amus, atis, ant. 


perfect. Edi, iſti, it, imus, iſtis; erunt vel ere. 
Pluſquam. Edtran, ras, rat, ramus, ratis, rant. 
Futurum. Eda, es, et, emus, etis, ent. 


Imperativus. 


Prarſeus. Es vel eto, edat, edamus, edite vel eſit, edant. 
Altera vox. Ede vel edito, eſto vel edito, edamus, eſtote vel 
editote, edunto. 


Optat. Subjuntt. & Potent. 


Præſens. Fdan, edes, edat, tdamus, edatis, edant. 
ect. Ederem vel eſſem, es, et, emus, etis, ext. 
Perfet. Ederin, ris, rit, rimus, ritis, rint. 
Pluſquam. Ediſſem, ſts, ſet, ſemux, ſatis, ſent. 
Futurum. Edero, ris, vit, rimus, ritis, vint. 


Inſinitivus. 


Præſens & itum Imperſect. Edere vel eſſe. 
Perfect. and Pluſquamperſect. Ediſſe. 
| Fururum, Eſurum efſe, 


FI 0. 
B29! fis, factu⸗ 4 vel ſai, fieri ; faſias, fatiendus ? W 


made, or to be done. 


I % 
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Tadicativns. 


Preſens. Fio, fs, fit, fimas, fitis, fiunt- 

. Imperfect. as a bas Pas — atis, baut. | 

perſect. Factas ſum vel ſui, tus es vel fuiſti, tus eſt vel 
fuit, ti ſumus vel ſuimus, ti iſtis vel ſuiſtis, ti 
ſunt futrunt vel furre. 

Pluſquam. Favs tram vel ſuiram, tus trat vel furres, tns 
erat vel futrat, ti cramns vel futra mus, ts ti 
vel ſurratis, ti erent vel furrant. 

Futurum. Fiam, fies, fiet, fiemus, fietis, fitnt. 


Imperativus. 


Fræſens. Fito, fat, fiamns, fite, fiant. 
Altera vox. Fito, fits, fiamas, fitote, fiuato. 


Optat. Sabjunct. & Potent. 


Præſens. Fian, fias, fiat, fiemus, fatis, fiant. 

Imperfe&, Fierem, ves, ret, remus, vetis, rent. 

Perfect. Fattus ſin vel furrim, tus ſis vel fueris, tas fit 
vel ſuerit, ti ſimus vel furimus, ti fitis vel 
fneritis, ti ſint vel futrint. 

Pluſquam. Facts eſſem vel ſuiſſem, tus fe vel fuiſſes, tas 
efſet vel fulſſet, ti eſſemus vel ſuiſſemas, ti eſſe 
tis vel juijſetis, ti eſſent vel fuiſſent. 

Futurum. Fattus ero vel ſuero, tus tris vel furris, tus erit 
vel fuerit, ti erimus vel futrimns , ti evitis 
vel fueritis, ti erunt vel ſnerine. 


Infinitivus. 


Præſens & præterit. Imperſect. Fieri. 


Perfect. & Pluſquamperf. Factus vel factum eſſe vel fuiſe- 
Fururum. Factun iri, facitndys vel faciendum eſſe. 
Supinum. Fad. 

Participium præteriti temporis. Fatius. 

Futuri. Faciendss, 


FERO. 


* 
— — — — — _ 


— 
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FERO. 


Ero, fers, tuli, ferre: ferends, ferendo, ferendum : latum, 
lata: ferens, laturus : To bear, or ſuffer, 


Iudlicatiuus. 


Præſens. P tre, fers, fert, ferimus, fertis, ferunt. 


Imperfe&. Ferebam, bas, bat, bamus, batis, bant. 


Perfe&um. Tali, liſti, lit, limus, liſtis, lerunt vel ert. 
Pluſquam. Tuleram, ras, rat, ramus, rat is, rant. 
Futurum. Feram, res, ret, remus, retis, rent, 


Impenativus. 


Præſens. Fer, ferat, feramus, ſerte, ſtrant. 
Altera vox. Ferto, ferto, feramus, fertote, ſerunts, 


Optat, Subjunt?. & Potent. 


Præſens. Feram, ras, rat, ramus, ratis, rant. 
Imperſect. Ferrem, res, ret, remus, retis, rent. 
perfect. Tulerin, ris, rit, rimas, vitis, vixt. 
Pluſquam. Tuliſſem, ſes, ſet, ſemus, ſetis, ſent. 


Futurum. Tulero, ris, vit, rimus, ritis, rint. 
Infiniti vus. 


Præſens & præteritum Imperſect. Ferre. 
Perfect. & Pluſquamperſect. Tuliſſe. 
Futurum. Laturss vel laturum eſſe. 


Supinum. Latum. 
Participium præſentis temporis. Ferens. 


Futuri. Lataras. 


FEROR. 


Eror, ferris vel ferre, latus ſum vel fui, ferri : latus, fertn- 
dns + To be born, or ſuffered, 155 / 


Indica- 


Rudimema Grammatices. 97 


Indicativus, 
Præſens. Feror, ferris, vel ferre, fertur, ſerimur, ferimini 
feruntur. a 
Imperfect. F — baris vel bart, batur, bamnr , bamini, 
antur. 


Periect. Latus ſum vel fui, tus es vel ſuiſl, tus iſt vel ſuit, 
ti ſanus vel fuimus, ti eſtis vel fuiſtis, ti ſunt 
furrunt vel fuere. 

Pluſquam. Latus tram vel futram, tus erat vel furras, tus 
erat vel furrat, ti eramus vel futramus, ti ra- 
tis vel fueratis, ti erant vel farrant. 

Futurum. Ferar, reris vel rere, retur, yemur, remini, rentur. 


[ mperatiuus. 


Præſens. Ferre, ratur, ramur, rimini, rantur. 
Altera vox. Fertor, tor, Pur, iminor, «ntor. 


Optat. Subjuntt. & Potent. 


Praſens, Ferar, ſtraris vel ferart, ratur, ramur, Yamini, 
rantùr. 
Imperfect. Ferrer, ferreris vel rere, retur, remur, renini, 
rtntar. 
Perſe. Latus fm vel ſuerim, tus ſis vel jutris, tus fit vel 
fuerit, ti mus vel ſuerimus, ti ſitis vel fue- 
Pluſquam — ti dy uerine. is vel. fold 
Lata; efſem vel faiſſen, tas eſſes vel fuſes, tus 
it vel fuiſſer, oe emus vel faiſſemns, ti eſſe· 
tis vel ſuiſſetis, ti eſſent vel ſuiſſent. 
Futurum. Latus tro vel futro, tus tris vel futris, tus exit 
vel fatyit, ti erimus vel futrimus, ti tritis vel 
farritis, ti erunt vel fuerint. 
Inßniti vus. 
Prezſens & præterit. Imperſect. Ferri. | 
perfect. c Pluſquamperf. Latus vel lata eſſe vel fuifſt, |- 
Futurum. Latum iri, ferendis vel ferendum eſſe 
Farceipt Lathe _ 2 | N 
ieipium præterid demporis. £8045 
Futuri. Ferendys. 


SV + *- 


— —— = * 
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F 0. 


0, is, ivi, ire, tundi, eundo, eundun, itum, itu, ies, itz- 
745; To go. ; 


Indicati uus. 


Praſens. Eo, i, it, im, itis, eunt. 

Imperfe&. Iban, ibas, ibat, ibamus, ibatis, ibant. 
Perfet. vi, viſti, vit, vimus, viſtis, verunt, vel vert. 
Pluſquam. Tveran, ras, rat, ramus, ratis, rant. 
Futurum. Ibo, bis, bit, bimus, bitis, bunt, 


Imperativus. 


Præſens. J, eat, eamas, ite, tant. 
Altera vox. Ito, ito, eamus, itote, tunto. + 


Optat. Subjuntt. '& Potent. 


'Praſens. Fam, ts, tat, tamus, tatis, taut. 


Imperfc&. Iren, ires, iret, iremus, iretis, irent, 
perfect. Iverin, vis, rit, rimus, ritis, int. 
pluſquam. Tviſſem, ſes, ſet, ſemus, ſetis, ſent, 
Futurum. Tvero, ris, rit, rims, vitis, int. 


Infinitivus. 
Przſens & præterit. Imperfett. Ire. 


Perſect. & F luſquamperſect. Iviſſe. 


Futurum. Iturus vel iturum eſſe. 
Supinum. Ita, its. ; 
Participium præſentis temporis. Tens. 
Futuri. Iturus. 
QUE oO ſumiliter conjugatur. 


De Verbis defectivis. 


— comicum eſt pro ſi vultis, & ſis pro ſs vis, & capſes, 


pro cape fi vis : Sodes, pro ſi audes. Indicat. modo tem- 


pore præſenti ad ſecundam perſonam ſmgularem: Sodes, cap- 
ſis, cxteris carent. Sic ſecunda perſona præſentis indicativi 
ſis8 Et pluraliter ſaltis, cxrcris Carets | 


. Indicativo 
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Iadicativo vel optativo futuri cemporis, Auſim, auſts, aut. 
Er pluraliter Ant, cæteris carer, id eſt audqbo, vel utinan 


audtan. Livius lib. 1. Neg fs ſciam dicere auſim. 


Indicativo modo, tempore præſenti, ad primam perſonam 
queſo. Et plural. per eandem perſonam queſumus, irtegulariter, 
A pro i, id eſt rogy & rogamys, c#tera exoleverunt. 

Optativo modo, tempore præſenti, & pratexito imperfecto, 
& conjunctivo modo tempote pꝓræſenti, & præterito imper- 
fecto, utinam vel cum Forem, ſores, fortt : & pluraliter forent, 
id eſt eſſem, eſſes, eſe: eſſext. lofinitivi futuro, fore, id eſt fu- 
turum ee: & a iffert ab eſſe, contra indoctos, cæteris caret. 
Terent. Dixin' hoc fore ? a 

Faxo ind icatlvi mod; eſt fururt temporis pro ſaciam, I ſhalt 
do. Conjugatur autem fic, Faxp, faxis, faxit. Et pluraliter 
ſaxint. Dicimus enim in futuro Optativi & praſenti con- 
junctivi, Faxin, faxis, fagit. Et plural. Faximus, faxitis, 
faxint, pro ſaciam, ſacias, faciat, &c. 

Imperativo modo, tempore præſenti ad ſecundam — 
nam, Cedo, 1d eſt dic vel da. Et plural. ad candem pe , 
cedite, id eſt dicite vel date : cæteris carer. Terent. Tu mihi 
argentum cd. Item. Quid fattum eſt, cede? Cedite apud 
Plautum reperies. Invenitur cædo, cæcidi; cedo, ceſſi: & cedo 
defectivum quod priorem corripit. f 

Ambejt ertia perſona præſentis Indieativi, pro circum 2ſt, 
ſola eft. Inq4i» vel inquam dico, I ſay. Indicativo modo 
tempore præſenti, Ixquio vel iaquan, ixquis, inquit» Et plu- 
ral. inqalant. Præterito perſecto iaquiſti, inquit: Futuro ix- 
quies, inquiet : & imperativo modo tempore præſenti, ad ſe- 
cundam & tertiam perſonam inque, inquiat. Futuro optativĩ 
inquiat. Hzc in uſu ſunt, reliqua pene exoleverunt. 

Infit tertia perſona præſentis & præteriti perſecti indicativi 
tantum eſt in uſu. Virg. 12. Kneid. . 


— Tt a tarbidss iyi. 


Id eſt, dicere incipit, be begins to ſpeak, - 

Ave imperativo. modo, ad ſecundam undique perſonam, 
ave & p'ural. avete. Aveto, & plural. avetote : Intinitivo 
modo tempore præſenti avere. Sic conjugatur Salve, U- 
rrumque eſt ſalutantis verbum: ut Ave Ceſar Inperator. 
Salve Regina. At Cicero ad Atticum dixit, Salvebis a nee 
— Valeo, id eſt ſanus ſum integrum eſt, to be in good 

kalt. 


H 2 Apage, 


, 
i 
1 


4 
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Apage, id eſt abduc, remove, remove; —4 fic, Im- 


perativo modo tempore præſenti ad ſecundam in utroque nu- 
mero perionam, Apage, Apagete. 

Imperativo modo tempore præſenti ad ſecundam perſonam. 
Euęt, cæteris caret. Plerique dicunt eſſe InterjeRionem aſſen- 
tient!s, & ſponte ſua congratulantis. 

Indicativo modo tempore præſenti; Aio, ais, ait. Et plu- 
ral. Aiunt: ito imperſccto Aieban integrum eſt. Præ- 
terito perfecto aiſti : & pluraliter aiſtis. Imperativo modo 
tempore præſenti ad ſecundam Ai. Futuro Optativi 
& præſenti Conjunctivi Aias, aiat. Et plural. Aiamus, aiant. 
Participium eſt aiens : cætera non ſunt in uſu. Plaut. 

Vel tu mihi dias, vel ntges. Idem: Vel ai, vel nega. 

Phocas ſolum ponit hanc tertiam perſonam. Ovat. Parti- 
cipium eſt ovans, rejoicing. Reliqua parum ſunt in uſu, licet 
quidam ponant ovo, ovas, ovat, & cetera fine Eclipſe. 

Amabo, I pray you. Integrum eſt, quia conjugatur: ut 
Amo, Amas, nec eft proprie injectio blandientis, licet inter- 
jectionis vel adverbn officio fungatur : regit enim poſt ſe 
accuſativum, ut Amo: Si quis vellet omnem antiquitatem di- 
ligenter perſcrutari, longe plura inveniret anomala & ecliptica, 
ut Exceſſis pro excedas : Irritaſſis pro irrites , Locaſſim pro 
locauero, aut locem : Prohibeſſis, pro prohibeas : Taxis pro 
tangas. Duint pro dent: Perduint Wu perdant, Levaſſo pro 
levem, aut levabo, Duis pro des, creduis pro credas, adaſſint 
pro aaigant, &c. 

Perſonz primæ Dor, furo, 7 — der, fer à fari non ſunt in 
— Id de fimplicibus intellige, quia peſſundor, affor bene 

icimus. 


Inptrativus per Apocopen. 


Per A dieimus, Die, duc, ſac, fer, pro dict, duce, 
c. fic pra ic, abduc, benefac, perfer. Compoſita autem à 
Jacio, ubi à in i vertitur, non patiuntur A n, quia per- 
fice, _— dicimus, non perfic, infic. Leges al o dice, 
duct, face, Terent. Orandi jam finem face. Idem. Me miſ- 
ſum face. Ain pro aiſue, vidin pro videſne, & ſunilia, pati- 


untur etlam Apocopen. 
Of 
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Of a F articiple. 


M. Hat is a Participle ? 

B. A Participle 1s a Part of Speech 
derived of a Verb, and diflereth nothing from 
a Noun Adjective. 

M. Hom many ſorts of Participles be there > 

B. Three. One of the Preſent Tenſe, one 
of the Preter Tenſe, and another of the Fu- 
ture Teal. 

M. Which be thoſe that are of the Preſent 
Tenſe 2 

B. The Participles of the Preſent Tenſe 
end in ans, and ens; as amans, loving; Docens, 
teaching. 

M. Which be the Participles that belong to 
the Preter Teuſe ? 

B. The Participles of the Preter Tenſe be 
thoſe which end in tus, ſus, Xus, uus; AS 
amatus, loved; viſus, ſeen ; nexus, uit; mor- 
tuus, dead. 

M. Which be the Participles which belong 10 
the Future Tenſe 2 

B. The Participles of the Future Tenſe 
be theſe which end in rw and dus; as ama- 
turus, to love; amandus, ts be loved. 

M. How are Participles of the Preſent Tenſe 
ending in ans, and ens, declined s 

B. Participles of the Preſent Tenſe ending 

H 3 wy 


{ 
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in aus, and ens, are declined like Adjectives 
of the third Declenſion. As Nom. Hlic, hec, 
hoc amans. Gen. Hujus amantis, &c. 

M. Flow are Participles of the Preter and 
Future Tenſes, ending in tus, ſus, xus, uus, rus, 
and dus, declined 2 n, 
B. Participles of the Preter and Future 
Tenſes, endiog in tus, ſus, xus, uus, rus, and 
aus, are declined like Noun-Adjedives of the 
firſt and ſecond Declenſion; as doitw, docta, 
dottum, cc. ; 


114 
Wee eſt pars orationis. quæ à Nomine gencra & ca- 
ſus, à verbo tempora & ſigniſicationes, ab utroq; numerum ac- 
cipit, accidunt Participio Genus, Caſus, tenpus 1 
& Numr.s, Pe gebere, Parricipiorum ſatis dictum eſt: ut de 
tempore & ſignificarione dicatur.; ſed imprimis temporum 
different ſunt explicandæ. | 

Participia in ans & in ens finita, præſentis ſunt temporis ut; 
wigilans, Drin, Prateriti temporis ſunt ea quæ excant in 
tits, ſus, Tu, Ws.” Ur Doctus, viſs, nexus, mortuus. Futuri 
vero deſinentia in rus, ds: ut ttfturns, legendas. 

Ea Partipipia activè fipnificant que 40 activis cadunt; ut 
docer's, dofturus, A derte; Meters, meſſurvs, à Mete; Quz A 
paſſivis deſcendunt, ſignificant paſſive 3 ut audiendus, ab au- 
dior ; 3 Neutris cademin, nevrraliter ſignificant ut currens, 
curſurus, A ch ].] wi; à qutzuſdam deſcendunc Participia in dus; 
ut dubit andi, vieilaudur, taitndic, doler dus. Participia for- 
mata à deponentibus i mitantur fignihcarionem ſuorum Verbo- 
rum; ut loquers, unt, laquuturus, & loguor. Communtium 
Verborum participia præteriti temporis communem ſignifica- 
tionem induunt; at in xs, & ru, actiram tantum; in ds paſ- 
ſiram ſolum. 710 


Ol ſervatio. 


Similia ſunt participtis iſta. Tunit atus, togatus, anſatut, per- 
fanatus, larvatis, gradatus, & innumera hujus generis voca- 
1 


of 


dula, quæ 4 nominibus non à verbis derivantur. 
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| Of an Adwerb. 


M. 


Hat is an Adverb 2 


B. An Adverb is a part of 
Speech, joined to Verbs, to declare their 


ſignification, 


Adwerbium eſt pars orationis, non flexa, quæ adjeta verbo 
vel adjectivo, ſenſum eja perficit at explanat. * 
Accidentia adverbio ſunt Significatio, & comparatio, Signt- 


ficationes ad verbiorum 
uſitatiores ſunt. 


pæne innunieræ, fed hz ſubſeque ntes 


M. Which be the Adverbs which fignify mo- 
tion to a place, or reſt in a place 2 


B. * Hic; here. 
Nic; chere. 
Illic; there. 
Intxs ;- within. 
T Foris ; without doars. 
Nuſqua m; no-where, 
Doicung; whereſoever. 
Ubiris ; any-where, 
Alibi; elſe-wherc, 
Sicubi; whereſocver. 
Superius; above. 
laſerios; beneath, er lower. - 
Ubi; here. 
Ubilibet; where you pleaſe. 
Aliubi ; elſe· xhere. 1 
Alicuby 7 ſome- Here. 
Inibi 5 wichig there: 
Necubi; leſt In any place. 

* Hec viſpoudet ad Ubi; 


B. K. 3 hither. 
Iſtuc thithet. 
Illuc; thither. 
Alioʒ to another place. 
Aliquoz ſome whether. 


' Nequo no whether, 


Sique; if anywhere, 
Eo; to chat Place 
Eodem; to the ſame þ 
Nh whether thou plea- 
E * 
Dus; whether thou wilt. 
Utrogz ; to both ſides. 
Neutro; to neither part. 
Quocurq; hitherſoever. 
Foras ; forth, 
Horſum; towards this place. 
Aliorſum ; towards another 
placc. 


T Peregre, foris, & nuſquam, Dtxtrorſum; towards the right 


runc quitten, zunc motionem 


ſegnififant. 
N. Which be che Adverbs ſag- 
aiſying notion to à place. 


hand. 

Siniſtrorſum ;, towards the left 
hand. 

Antrorſun z forward, 


Hyg Ketrorſuꝶ 
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Retrorſum; backward. Nequa ; leſt any way. 

Duoquo verſum; on every ſide. M. Which be the Adverbs of 
Nuoquan ; any whether. rime ? ' 
Surſum ; upward, Duando ;, when: 

Deorſum ; downward. Heri; Yeſterday. 


M. Which be the Adverbs ſig- Hodit; to day. 
niſying motion from à place? Cras; the morrow, 

B. Hinc; from hence. Pridie; on the day before, 
inc; from thence. Poſtridie z the next day after. 
1!linc; from thence. Janpridem; ſome while ſince; 
Aliundt; from elſe- where. Alias; elſe, or at another 
Alicunde; from ſome place, or time. 

other. 4 Olin; in old. 

Sicunde ; if from any place. Nuper; lately. 
Necunde; leſt from any place. Famdudum ; long ago. 


I idun; from thence. Ferendie ; two dayes ſince. 

Unat ; from whence. ' Nudius tertius three days ago. 

Undelizet ; whence thou plea- Nadius quartus; four days ago. 
ſeſt. Nudius quintus; five days ago. 


Unadevis ; whence thou wilt. Tantiſper 3 ſo long in the mean 
Undtciung; , from what place time. | 


ſocver. Pauliſper; a little while. 
Utvinq;, on both ſides, or Parunper ; a little while, 
parts. L auoties , how often, 
Superuè; from above. Sept z often-rimes. 
Teferns; ſrom below. Raro; ſeldom, 
Cœlitus; from Heaven. Din; a long time, or in the 
Funditus; from the bottom, , day time. 
utterly. Not ; in the night time. 


M. Which be the Ad verbs which Interdiu ; in the day time. 
ſignify motion through a Inprims ; of all. 


place ? Janprimum; firſt and formoſt. 
B Hic; by this place, or this Hactenus; already. 
way. wie Simulac'; 45 ſoon as. 
Nac; that way, $imulatq; ; as ſoon as. 
ac; on that fide , or that Plerungz 3 for the moſt part. 
way.  M. Which be the Adverbs of 
Aiua; by ſome place. quantity? 
Dia; which way. | B. Parim ; à little. | 
Si ua; if any way. Minims ; not at all. 
SB nung;;, which way Fever. Mr rime moſt, or moſt of all, 
EI; that way. Sun nam, Þut nol 
E 2dem ; the ſame way. Ad ſ1mmum. 3 : 
£42742 on what part ſocvc r. Longiſime; very far. 
| # Pruner 
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Plurimum ; very much. Demun 3 finally. 

Paululun ; very little. M. Which be the Adverbs of 
Minimum ; very little. qualiry ? 

Satis; enough. B. Doctè; learnedly. 


Onxino; wholly, or alltogether. Scitè ; cunningly. | 
M. Which be the Adverbs of Pulchrè; fairly, or bravely, 


number ? Appoſits ; properly, or conve- 
B. Sent; once. niently. 
Bis ; twice. Fortiter; — 
Ter; thrice. Græviter, heavily, or grie- 
Quater; four times. vouſly. 
Nuinquies z five times. M. Which be the Adverhs of 
Sexites ; ſix times. asking ? 
Septies; ſeven times. Cur ; whereſore. 
Ofties ; eight times. Quart; wherefore: 
Novies; nine times. Juawobrem; why, or for what 
Decies ; ten times. cauſe. 
Vicies; twenty times. Duid ita; why ſo. 


Tricies; thirty times. Duinam z why, or whereſore 
Duadragies ; fourty times. pray E 
9 5 how. 


Luinquagies; fifty times. © nomo 

Sexagits; ſixty times. Quo; whether. 
Septuagits; ſeventy times. Suantum ;, how much. 

Ottogies ; eighty times. DS win ; why not. 

Nonagits; ninety times. Ecquid; whether or no. 


Centiesz an hundred times. Unde; from whence, 
Millies; a thouſand times. Num; whether or not. 


M. Which be the Adverbs of M. Which be the Adverbs of 


order ? doubting ? 
B. Inde; from thence. B. Forſan; perchance, or per- 
Deinde; then, or after that. adventure. 
Debint; from henceforth. Forſitan5 perhaps, or it may 
Deinceps ;, henceforth , or for- be. 

ward. Fort aſſis; peradventure. 
Imprims ; firſt of all. Fortaſſe; it may be, or perhaps. 
Prinum; in the firſt place, or Forſit; it may chance to be ſo. 

firſt time. Fors ; perchance. 
Famprimum ; firſt and ſormoſt. Forte; as hap was, or as it 
yoſtremo ;, laſtly. forruned 
Deniz; finally. M. Which be the Adverbs of ſe- 
Tandem; at laſt. parating. 
Ad ſuu nam; at moſt. B. Scorſin; aſide, or aſunder. 
Inlumma; in ſum, or briefly, Privatim ; privately. : 
Noviſime; laſtly. Speriatim z, eſpecially, ar patti- 


cularly. Egriglt ; 
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Fgrtgit ; excellently, or rarely. B. Non; no, or not. 


im; by. bame, er ex» Haad ; not, no, or in no wile. 
| Nequaquam; by no means. 


* 5 


"preſh 


Segrigatim,s ſeverally. Minime ; not at all, 

Viritin; man by man, Ne pro nox; not, or no: 

Vicatdm 5 ſtreet by ſtrect. NM. Which by the Adverbs of for-. 
datim; town by town. bidding ? 

Oftiatim 3 door by door. B. Ne; no, oy not. 


Fruſtz/atim ; by pce-racals. Mu, ; not, or in no wiſe, 
Ayhutatim ; picce-mcal, or in M. He be th; Adverbs of con» 


gobbets. | firming., 

Harlan; two ways. B Prog; indeed, or truly. 

— — many Waycs or Cette; ſurcly. 

faſhions. | 157 Sane ; truh, or certainly. 
M. Which be the Adverbs of ga- Plant; platuly, or manifeſtly.) 
thering ? 1 Nempe; to wit, or certainly. 
B. Simul; together. Utig; 3 verily, or ſurely. 


Una; together, or all at once. Nimizum z to wit, or no won-' 
Pariter ; alike, or in like man- der. 


ner. | Provſss ; altogether, or intirely. 
Univeſim ;, generally, o uni- 4; ſo, or fo much. . 

verſally. Scilicet that is to ſay, or to 
Is totam; in all, or wholc. Wit. | 


Generatim ; by kinds, or forts. NM. Whi-h de the Adverbs of 
ConjunFim; together, or jointly. wearing ? 
Univerſalit:r 3 univerſally, Hercule; by Hereults,or as God 
Generaliter generally. olp me. 

Which be tbe Advirhs of Hercules 5 [.lem. 


calling ? | Her:!t;, Idem. 
B. 0; O, or ho. ol; by dar. 
lieus; come hither, or do you Eadjpol; fo Palux help me. 
Hear. Aſenercules; ſo Hercules help 
tho; what ! or good now, 1 
M. which be the Adverbsof af- Caſto» ; by Caſtor. bes K. 
harming ? Fcajtor 5 ' 
B. cy ; alſo, too, or more- Megaſtor; 7 ⁰⁰ Caſtor help me. 


11 
over. ay Py Dius fdius; by the Son of Fa- 
Civte , certainly, or withour picers; ' 5 
fall. | Medias fdins; as I hope to be 
Ye ; truly, or cn my wozd. - Knighted. 
I:4 ; yea, or even ſo. M. Which be the Adverb of 
Audi; what clſe r why nod chuſing ? 
N. Which bs h. Ag: erbs of de- B. Patjus.y rather. 
nying 3 Satias; beiter. 


PotiJimun; 3 
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_ num; ſpecially, or prin- Ces; as it were. 


cipally. ti ; that, or as. 
Ins; vea rather. Velut ; like, or like as- 
M. Which be th: Adverbs of ex- Velati; even as. 
horring ? Sicut; as, or like as 
B. Eia; ho brave. 0 Sicuti; as, or ſo as. 
Aze ; come on. NM. Phich be the Adverbs 1 
Aeite; ga to. chance? 
Agtdum; come on then. B. Forte 3 by * 
Ehodun; cou hither, and do Fortaito 3 by chance, 01 r at ad 
Sodes; I beſ ch ee. venture. 
Sultis 3 if you will. . Caſu ; by chance. 
Anh; I pray thee, or of all Forte fortuna ʒ by hazard. 
loye. - M. Which by, tbe. Adverb of 
Anabote; J will love thee, if intending ?. ? 
thou wilt. . Valdez, very much, on: 
M. Wiich be the Adverbs 4 greatly. 
withing ? :r Magnum ; greatly. 


B. Viinam 3 I with. Magnoportz - greatly, or very 
O; o, ah, ha, ho brave, alas. muc : . 


YE if. ; Impegſe ; reatly,, vr daringly. 
NM. Which be the Adverbs of — "nach, or very much. 
pointing? 4 Oppido; very much, or incon- 
B. E1; lo, or ſee. : « tinent;_ .. -, 
Ecce; behold. | Perquan; yery much. 
NM. Which be the Adverbs  oþ Longe; quite, or exceedingly. 
comparing ? Apprime ; very much, or very 
B. 4 agis; more, or rather. well. 
Minus; leſs, or not ſo much. JTamedice 3 immoderately, or 
Maine; very much. © * © outof meaſure. 
Minixè; not at all. + -- DAdmodum; very, ar very much. 
Tam; as, or ſo much. Aden ; ſo, or ſo much. 
Duan; than. Inprinis; in the firſt place, or 
zue; equally, or as well, _, firſt of all. 
Ac; as. M. Which be the Adverbs of re- 
Atque 5, and yer, or even as. mitting? 
M. Which be the Adverb of Senſity ; by degrees. 
likeneſs ? Paulatim; by little and little. 
B. Ita; (o, or in ſuch fort. Pedetentim; fair and ſoftly. 
Ttidem ; in like manner. Vix ; "ſcarcely, or with much 
Ut; as, or cven as. ; ado, 
Tang: 2m. as if, ere; faintly, or with much 
Dx aſi; as if, or as it were. 2do, 


M. Which 
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M. which be the Advtrbs of ex · Nedun; much more. 


cluding ? M. Which be the Adverbs of a 
B. Tanten; ſo much, or only. thing not 
Solum; only, ar alone. B. Ferne; almoſt, or ſor the 
Tantummodo ; only. moſt part. | 


Solummodo ; only, or alone. Fere; almcſt, nigh, or within 

Duntaxat; only, at the leaſt A little. 

wiſe, or to wit. Prope; in a manner, or well 

Modo; juſt now, or ſo that. near, 

Bun; at 8 finally, Proptnodum; almoſt, or well 
ve 


M. Which be the rbs of op- near. 
poſition ? | Tantum non; well near, or al« 
B. Aliter; otherwiſe, or after moſt. 
. another manner, Modo non; almoſt, or in 2 
Secut ; otherwiſe. ' manner, 
N. Which be the Adverbs of M. which be the Adverbs of ex- 
yielding ? plaining ? 
B. Licet; be it fo. B. Puta; ſuppoſe, or to wit. 
n Utpate; in as much as. 
Sit ita; let it be. Utputa ; as, or that is to ſay. 


Sir ſane 3 let it he certainly ſo. M. Which be the perſonal Ad- 
M. Which be the Adverbs of de- ' wirbs ? 
"ny'd ſolitude? B. Mecam; with me, 
B. Non ſolum; not only. Tecum; with thee. 
Non tantum; not fo much, or Secum ; with himſelf. 
not only. Nobiſcum; with us. 
Non modo ; not only, * Vobiſcum ; with you. 


wo De c omparatione. 


- Adverhia potiſſimum comparantur, quz à nominibus adje- 
ctivis nata 1 deter, doftilſing 

r adverbia a nominibus non nata : ut 
ſehs, ſepius, ſepiſi ns. Stets, ſtcius; Naper, nuperrime; Dii, 
diatiu 3 dintifims, 


| Of a Conjunction. 
M. N is a Con junction? 


B. A Conjunction is a part of 
Speech which joineth words and ſyllables to- 
gether. 


| 


Cn unct io 


xXx. © 
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ConjunRio eſt pars orationis quz dictiones, & clauſulas con- 
nectit. Aceidentia — — ſum ele & ora, * 
Citionum poteſtas eſt multifaria. 


M. Which be the en function: Qu ao, or likewiſe. 
that dre called atives? Preterea ; moreover, 

B. Et, and or allo. Iten; alſo. 

ut ; and.  Ttemq; 3 and hkewiſe; 

* and, alſo, or, and yet, Cum; 3 — 

Ac; 


Huc ſpeRant & his contrariæ, xec, neq3 nts, neve; Ex his 
quatuor geminantur; Et, que, nec, neqʒ ; & ſuſpenſive dicuntur 
priore loco; ut & fugis, & p @ # 


M. Which be the Con junctions Virum ; but, or but 

that are called diſcretives ? Veruntamen ; neverrickes, 07 
B. Sed; bur. not wi 
Sedenim ; but truly. Verumetiam ; but alſo: 
At ; but. Verumenimvero; but as for yet, 
Alt, bur, or at leaſtwiſe. or yea truly. 
Atqui z bur, or but yet. M. Which be the Conjunttions 
Dnidem ; indeed. that are called Diſjun&ives ? 
Auten; but. B. Aut or; or eicher. 
Vero; but, or yea truly? Ve * or either. A 
Porro; moreover, or further - Vel; 

more. Stu ; yo 
Quin pro ſed ; bur. Sive; either, or whether. 
Cættrun; but yet, or never- 

the leſs. 

Hz quoq; ſuſpenſivæ priore loco dicuntur : ut aut bibe, 
aut abi. 

| M. Which be the Conjuntions Enim ; for, or ſorſooth. 
that are called Perfeftives? Etenim ; for, or becauſe that. 
| B Ut; as ſoon as. DTrod pro quia; becauſe, or 
Dti ; to che end that. for ſo much as. 
Quo, pro ut. Idem. Duippez to wit, or that is to 
*Ut pro nenon; leſt nor. ſay. 


NM. Which be the Con junctions Utpote; becauſe as, or in as 
that are called Cauſales ? much as. 


B. Nan; tor or a5 touchung, Siquidem ; if ſo be, or for as 
Nang; fo much as, 


Ad 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
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Quando; ſince, or ſeeing that. Propterzas, therefore. © 
2 therefore 


Duandoquidem; for as much as. Id eq; ; 4 | | 
Propterea; therefore,or for that M. Which be the Conjuntions 
cauſe. | | that are called Adverſatives? 


Quoniam z becauſe, or fith that. B. Et/%i; although, albeit, or 
Quatenus pro quia ; ſeeing that. ſuppoſe. 


Dt pro quia 3 becauſe, Tanquan 3 as if, or although, 
Dt pro utpote 3 becauſe as, or Quanquam 3 although, or al- 
conſidering that. beit. 


M. Which be the Conſunctions Quamvis; albeit, or although. 
that are called Conditionals? Licet; although, or albeit. 


B. Si; if, or alchough. _ Tametſs; albeit, or although. 
Sin; but if, or otherwiſe. M. #bich be the conjunction: 
Vi; if not, or except. that ave called replying ? 
Niſi ; Idem. B. Tanes; notwith ing. 
Modo; if fo be, or ſo that. Attanen; but yet, or notwith- 


Dummodo ; ſo that. — 1 

M. Which be the Conſundi ions Sedtamem but notwithſtanding. 

that are called Dubitative, or Veruntamen ; nevertheleſs, or 
doubtful ? notwithſtanding, 

B. Ne; leſt, or unleſs that M. Which be the conjunction: 

An; whether? or yea or no? that are called Diminutives 


Anne; whether or no. or impairing ? 
Utrum ; whether. B. Saltem ; at leaſt: 
Num; whether or no. At; but, or however. 
— ; whether. Certe; at leaſt, 

tene; yes or no. Vel; at the leaſt. 


M. Which be the Conjarctions Cum pro ſaltem; at leaſt. 
that art called Illatives? M. Which be the Conjundtions of 


B. Ergo; therefore. filling up ? 
Tdeo; therefore, or for that B. Quidem ; truly, or indeed. 
cauſe. Equidem ; verily, truly, or in- 
Jeitur ; therefore, then, or deed, 
thereupon. - , Nimirum ; to wit, no wonder. 
T1taq; ; therefore. Autem ; but. 
Idcirco; therefore, or for that Scilicet; to wit. 
cauſe. Nam ; for. 
Quare ; wherefore, or to the Profefto; indeed, or truly. 
end that, Vero; but, or nay rather 


Quamobrem ; for which cauſe. Enimvere 3 forſooth , or yed 

Quocirca; wherefore, or there - truly. 11 
fore. | Sedenis; but indeed. 

Proinde; therefore, or for that Etenim pro certe 3 and allo, or 
cauſe | ſurely, 


: Adduntur 


L 


w 


Rudiments Grammatices. 111 
Adduntur in ententid ornatus non neceſſiraris cauſe, 
| De Ordine. 


Ordo eſt triplex nempe Subjunctivus, prepoſitivus, & tranſ+ 
lativus. Conjunctiones Ord inis Subjunctivi ſunt Que, ve, e pr 
an, ; quidem, autem, vtre Reliquz omnes ſunt Or 
przpoſittvi 3 Quia primum ipſæ locum in ſenſu ſuo vindicant. 
Exceptis his, Namq; Etenim, ſiquidem, ergo, ig itur, quæ ordinis 


ſunt tranſlativi five communis. 


Of a Prepoſition, 


M. Hat is a Prepofition 2 1 

B. A Prepoſition is a part of 
Speech which is ſtill joined to a Caſe; a3 
apud Magiſtrum, beſide the Maſter ; or is only 
found in compoſition , as ingratus unthank- 


ful ; indoftus, unlearned. 


Przpoſitio eſt pars Orationis quæ caſui ſemper jungitur, aut 
in compoſitione tantum cernitur. — caſuugs 
regimen five exigentia. 


M. Which be the Prepoſitions Infra 3 underneath, or below. 
that govern the Accuſative inter 3; between, or betwixt. 


Caſe? Irtra; within, or in leis then. 
B. 4d; to. Faxta ; nigh, by, of ** 
Abu; beſide, or at. 0b ; for, or by reaſon of. 
Ante; before. Ponte; after, or behind. 
Adverſum vel adverſus; againſt, Prope; nigh, or near to. 

or over againſt, Propter ; for, or by reaſon of, 
Cis; on this fide. Per; by, or through. 

Citra ; on this fide. Præter; except, ſaving, or be- 
Circim vel circa; about, or beſide. 
round abour. Poſt ; aſter, or behind. 


Circiter; about, or nigh unto. Penes ; in ones hand, or power 

Contra; againſt, or on the Secas; by, or nigh to. 

© other part. Secundun; nigh, or according. 

Erga; towards, or againſt. Trans; over, or beyond. 

Extra; without, or beyond. Ultra; mgh, or according. 
Vique 3 
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Uſque.z even to. Pro; for, or inſtead of. 
Verſus ; towards. Præ; before, or incompariſon. 


[| M. Which be the Prepoſitions Palan; openly, or clearly. 


. ' gquerning the Ablative Caſe ? Sint; without. 

B. A; from, or after. Procul ; far of, or at diſtance. 

| Ab ; from. Tenus 3 even to, or as far as. 
Abs, from. M. Which be the Prepoſitions 


Abſq; without. governing the Accuſative 
Cum; with. Ace, and ſometimes the Ab- 
Coram ; before, openly, or in lative Caſe ? | 

| B. In; into, to, till, or againſt; 
clan; ſecretly, or by ſtealth. Sub; under, or next after, ; 
De; of, g. Super 5 upon, or aboye. 
E; of, by from. Subter ; under, 
Ex ; of, or from. 


Tn, ſub, ſuptr, & ſubter. Modd accuſativum, modo ablati- 
vum exigunt, ſed diverſa ſerè ſigniſicatione. 
# extra Compoſitionem nunquam inveni- 


untur ſunt. Am, di, dis, re, ſe, cox. Am ut ambio, to compaſs. 
Di, ut diduco, to divide; dis ut diſtraho, to draw aſundiy 3 


re, ut recipio, to receive 3 ſe, ut ſepono, to ſet apart; con, ut 
conduco, to bire. ; 
Præpoſitiones extra compoſitionem uſu receptz ſunr in 


ſumma plus minus quinquaginta. 


Of an Inerjection. 


M. Hat is an Interjefion 2 
B. An Interjection is a part of 
Speech which betokeneth a ſudden paſſion of 
the mind under an imperfect voice. 
Inrerje&io eſt pars orationis, quam affectus cujuſq; temere 


exprimit: & fic vocatur quia interjici ſolet orationi ad decla- 
randum animi affectum; & ſunt totidem numero quot ſunt 


auimi perturbati motus & affectus. 
M. Which be the Iuterjections of rejoycing | 1 
B. Evax, van. 4 


M. Which | 


| 
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NM. Which be the Juterjettions of lawenting 2 
B. Heu, hoi, hei, ah. 

M. hich be the Iutenjeclions of fearing, 3 
B. Hei, atat. 
M. M bich be * Inter jeftions of admiring ? 
B. Pape. 
M. ficli be the aterjeflion of ſhunning 2 
— Apage, apageſis. 
M. Which be the Interjeftions of praifi ing 2 2 
8B. Fuge. 
M. Which be the Ieterjeftions of calling > 
B. Eo, io, ho. 
M. I hich be the Wer ane. of en 2, 
B. Ohy proh. 


„ #2 4 ww © 


M. Which be the Interjections of WY 2 
., B. Ha, ha, he, he. 

. — Which be the Imterjeftion if command. 

filente > 

bs Ay, hit. 


Apage & enge magis ſunt em deſectiva, quam interje - 
Aiones. 


De C anſerucſione ito partium orationis. 
Adjectivi & ſubftantro; Concordantia. 
Every Noun Adjeftive hath a Subſtantive; 


| wherewith it agreeth | in Gender, Number 
| and Caſe ; as bonus 3 a good Boy ; pn 


puella, 
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puella, à (hameiaſt. Maid; Dulce ponum, a 
| {ſweet Apple. 


| Adjectivum & ſubſtantivum eſſe debent ejuſdem Generis, 
4 Caſus & Numeri; ut Amicus certus in vt incerta cernitar. Mali 
1 corvi malum own. Adjectivum eſt quod ſubſtantivo indiger 

| ad ſenſum perſectum. Triplex eſt adje&ivum : Nomen ut 
bonus. Pronomen ut Mens. Participium ut fattus« '{AdjeRi- 
vum vocatur Mobile, quia de genere in genus movetur. Sub- 
ſtautivum eſt, quod Adjectivo ſubſtat: Id fixam vocarur, quia 
firmum eſt, nec movetur de genere in genus. G 


Concordantia Relativi & ant ecedentis. 


The Relative qui, quz; quod, agreeth with 
the antecedent to which it relateth, in Gen- 
der, Number, and Perſon. As Vir qui, fe- 
mina que, Pomum quod eſt dulce. The Man 
who, the Woman which, the Apple that is 
ſweet. F | 

Horat. Grata ſuptrvtaiet que non ſoc rabitur hora. 


Licet Relativum per fe nullius ſit perſonæ, tamen ſtatim ut 
cum antecedente ponitur, capit antecedentis perſonam: Et 
ita ſemper convenit in perſqna, ideo dices tu laudandus es qui 

ſtudes; non qui ſtudet : quia fic vel Relativum, ab antecedente, 
vel Verbum a Nominativo, à fronte recto in diſcor- 
daret. Eleganter interdum antecedens intelligitur ut Juven. 
Sunt quibus et ſola vivendi cauſa voluptas. Relativum eſt quod 
rem antedictam refert id eſt repetit: ut qui, que, quod. _ 

Si Relativum totam orationem repetat, erit neutti generis: 
ut In tempore veni quod omnium ritrum et primum.- Si autem 
ſit Nominativus ante Verbum, eſt ejus caſus quem Verbum ſe- 
quens regit: ut, Felix quem faciunt alitua pericula cautum. 

Interrogatiyum & Reſponſivum conveniunt in uno, nempe 
Caſu : ut Cui debenus omnia? Deo, Quis nos vedenit? 
Chriſtus. | LIVER. 7 . 

Partitivum conſentit cum Genitivo Plurali in weicos; vi, 
Senere; ut Primus Romanorum : Fortiſinus Cracprum: 
Unaqueq; fe minarum. N 


Concordantia 


* — a. Ah 
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Concordantia Nominativi & V erbi. 


Every Verb perſonal hath a Nominative 
Caſe before it, wherewith it agreeth both in 
number and perſon ; as ego lego, I read ; 1 
Scribis,, thou writeſt ; Pracepror gocet', the 
Maſter teacheth, 


Omne verbum Perſdnale, finiti modi, regit ante ſe (ex- 
preſſe vel ſubaudite) ejuſdeni numeri, & perſonæ, Nomina- 
tivum; vel aliquid pro Nominativo: ut Firg. Fane volat. 
Nos canimus. Ovid. Tempora labuntur. Dixi perſonals ver- 
bum, quia imperſonale ante ſe Nominathvum non recipir ; ut 
Statur, vurritur, ttt me peceati. Di. ti finiti medi quid in- 
finitivus ante ſe don Nominativum, ſed Accuſ@tivum recipir 
niſi poeticè vel hiſtorice pro præterito imperſecto Indicativĩ 
modr ponatur. Ter. Omnes mibi invidire & motdere clancu- 
lum ego antims flocci pendert; id eſt omnes mihi inyidebant, 
& mordebant clanculum, ego autem flocci pendebam. Dixi 


* vel ſabauditè, quia tribus modis Nominativus ante verbum 


intelligitur. Primo, in omni verbo primæ vel ſecundæ per- 
ſonæ poteſt Nominativus intelligi: ut | 
Ovid. Et fs quid faciam nunc quog; qu eri am. 
Idem. Venture memores jam nunc thats ſinttte; 
Sie nullum vobis tempus abibit intrs. 


Raro exprimijtur prima perſona vel ſecunda niſi fuerit Em- 
phaſis aut diſcretio. Nor homtnem accaſavimus, vos damnaſtis, 
Emphaſis eſt figura altiorem præbens intellectum, quam quem 
7 a oe ſe ipſa declarant, ut Zolus ad Junonem. Virg. I. 

neid, 


Tu mihi quodcunq; bot regni, tu ſceptra oven; 
Concilias : tu das tpulis accumbere divun. 


Secundo in verbis tertiz perſonz pluralis numert intelligirur 
homines : Veluti lotium, ut aiunt, facile criſcit, difficulter 


perit. Ste ferunt perhibert. Ovid. Teq; fernt "ire prnicuiſſe 


tuc. Tertio in verbis exceptæ actionis intelligitur Nominatt- 
12 vux 
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vus Dems vel Natura Verbum exceptæ aRionis eſt cujus aus 
Deo vel Narurz tribuitur : ut 'plurt, fulminat. 


Hæc exempti actus imperſonalia dantur. 


Fulminat at; fonat, ningit, pluit atq; toruſcat, 
Vernat & eſtivat; gilat, autumnatq; byematyz 
Hybernat, quaxdoq; tonitruat, atq; pruinats 
Grandixat & voyat, nocteſcit, fre dieſeit, 
Luceſcit, ſimul aurorat : Conformia junges. 


A ppendix. 


Vocativus præponĩtur imperativo: ut Exaudi Gtnitor ſanct᷑: 
tas pte. d 12 ; 

Duo vel plura ſingularia ooinnctione copulata pluralis vim 
ohtinent, ideoq; verbum erit pluraks Numer! : ut Petrus &. 
Johannes ludunt. | 


Verbs of the Infinitive Mood, have be- 
fore them an Accuſative Caſe. Rumor eſt Re- 
gem adventare. The report is, that the King 
is a coming. Aiunt ſlium meum amare. They 
ſay, that my Son loveth. 

Omne Infigitivum vervi perſonalis poteſt ante fe regere Ac- 
cuſativum, poſt ſc autem Caſum verb! a quo deſcendic : ut ho- 
minem parere Deo æquum eſt Terent. Atu] Gnatum rumor eſt 


amare. Idem. Qui voſtquam audit rat filis ſuo non datum iri uxo- 
rem. Cic hanc ſivi rem preſidio ſptrant futurum. 


Regimen Nominum. 
Unum ſubſtantivum regir aliud in Genitivo; nempe poſte- 
rius, vel poſſc florem ſigniſicans; ut Uncia awri: Par Calcta- 
mintarun, liber fratris. ; 
Ar fi ſubſtantiva illa idem ſint ponuntur in eodem caſu. Ur | g 
Urvs Roma; Fluvins Rhenus. h 
Subſtantivum ſubjecti vel totius regit proprictatem vel par- 
tem cum adjectivo laudis vel vituperit in Geativo vel Abla- I 
tivo : ut Puer Probe indolis, vel proba indole, Parts ut purr , 
d Cervicis vel dura ceruice. | If 
5 Adjedirum- 
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Adjectivum verbale ative ſigniſicans regit Genicivum : ut 
Stad ioſus Philoſophie ; Cupidus verum novarum. 

Adjectivum ſignificans Commodum aut incommodum, vo- 
luptatem aut dolorem , regit Dativum: Ur Utilis beo; Per- 
nicioſus Reipublice, Gratus Deo, Moleſbus Amitis. 

Adje&ivum, vel verbum ſignificans copiam, vel inopiam, 
regit Genitivum, vel Ablativum: ut plenns rimarum vel rimis. 
Feto , vel Indigto «ris vel ert; cobortationis, vel cobor- 
tatione. 

Dignus, indigaus, vacuus, orbus, contentus, præditus, cap- 
tus, & fretus, regunt Ablativum ; ut dignus laude, indignus 
odio, orbus patre, Contentus pardo, preditus virtute, captus 
ocalis, ſretus ingrnio. : 

Partitiva Nomina aut particive poſta , gaudent Genitivo 
Plural: ejuſdem Generis: ur nulla ſororum, alter geminorum : 
Sive interrogativa ſint; ut Quis noſtrum ? uter veſirum ? Sive 
Comparativa aut Superlativa ut Major, & Maxinus ſra- 
trum. 

Comparativus Gradus regit Ablativum ut Candididor nive & 
exponitur per 44m; ut Dulcius nelle; id cf}, dulcius quem 
mtl. 
Superlativus regit Genitivum Pluralem: rtiſſimus Tro- 
janorum. Exponitur per Inter, de, e vel ex, 4 Minimus Fra- 
trum, id eſt Mui vu, inter fratres, vel de fratribxs. | 

Comparativus & ſuperlativus regunt eriam Nu ſui poſi- 
tivi: ut Gratior Regi, Gratijſimas Regi; "quia dicimus Gratus 
Regi. 

Ablativus aliquando ponitur abſolute (id 22 fine dictione 
xegente) qui exponitur per dum, poſtquam, quando, aut fimile ; 
ut Preceptort decintt, Putri diſcunt; id eſt dum vel quando 
docet. | 

Opus regit dativum perſonæ, cum Ablativo rei; interce- 
dente verbo Subſtantivo; ut Opus eſt mibi libro. Quandogz 
Nominativum habet: ut, Cic. Dax nobis & auttor opus tft, 


Regimen Verborum Perſonalium. 


Verba ſubſtantiva & vocativa & corum vim habentia re- 
gunt poſt ſe Noniinativum; ut Deus eſt Juſtus; vocer Petrus; 
babeor dives. 

Eſt pro pertinere regit Genitivum; ut Quicquid habe nus ef 
Di; id eſt pertintt a4 Drum. Sed pro Genitivis Mei, tui, 
Jai, noſtri, vaſt"; ; habet Nominativos, Mun, taun, ſaun, no- 


fran, un. 
8 13 5 


75 


— "ma". © 


| 
| 


118 Veſtibulum Linguæ Latine, ſeu 


Eũ pro habere, regit Dativum; ut non eſt mibi nummus id 
eſt non babeo nummum, | | | 

E/t pro affe regit duqs Dativos; ut eſt mibi voluptati; id 
eſt adfert nihi dolupt atem. 

Eſſe copulat fimules Caſus explicitè vel implicitè qui ſigniĩ- 
ficantur accipi pro codem : ut Claud, Natura beatis omnibus 
eſſe a/ dit, ff quis cognoverit ati. 

Reſert & intereſt regunt Genitivum * ut Refert Patris. Intereſt 
preceptoris. Sed pro Genetivis nei, tui, ſui, noſtri , veſtri ha- 
bent ablativos mea, tua, ſua, noſtra, veſtra, & cuja. 

Verba accuſandi, damnandi, laudandi, admonendi, & his 
cantraiia, exciſandi, ſolverdi, vituperandi regunt geniti- 
vum vel ahlativum rei ſed ſæpius Genitivum; ut arguit me 
farti; Conne do te probitatis vel probitate, admonto te 
efficii. 

Verba Aſemoriæ & oblivionis regunt Genitivum vel Accuſa- 
tiyum; ut Recordor, vel ob/iviſcor leftionis, vel lectionen. 

Verbum ac] m ve! actiyæ ſignificationis regit accuſati- 
vum: ut amor, Wor, veneror Dium z Curro ſtadiun. 

At Dior, ab. br, ſruor, ſungor, veſcor, carto, ablativum 


exigunt, & miſefior Gcnitivum; ut uters divitiis, ne abutars 


Dei Honis, veſcitur berbis, norte carent anime 3 Miſertre ti 
Deus. Il | 
Verbum quod commodum vel incommodum , voluptatem 
aut dolorem fipnificat , regit dativum; ut nec ſibi nic alis 
prodiſt : laadi ue faveo. SY 
Cxlo cum verbis rogandj, docendi, veſtiend! regunt duos 
accuſativos, priorem perionæ, poſteriorem rei; ut Celavit 
me librum ; Rega præciptorem vtnum; ance me lectionem; in- 
d. te tunicam, vel in ablativo ftynica , vel induo tibi 
taxicam. 
Fatiam porivur in ablativo, ut emi libram duobus aureis ; 
{bw gfe bens Hocalt talento; at tan, quart, (Purvis, minoris, 
ponuntur in Genitivo; ut quauts emits dib, Non wVenag 
plaris quam alii; fortaſſe ninoris. Minoris eſtimatur provites 
duam Peeunid. ; i 5 5 
Verba æſtimandi regunt Genitivos tanti, quaxti, plaris, ni- 
goris, magni, parui, nibili, ninini, maximi, & plaris : 
4222: vel parvi jacit dottrinam; Nibili curo anicitiam 
un. 0 _ . * 
Verbum compoſitum regit ſæpe Caſum præpoſitionis cum 
3 componitur: ut adtamus, ſtholan. 2 : 
ycrbum vel adjcivuma regit nonten menſuræ in accuſativo. 
-- . 3 g ye 


* 


— \ 
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vel ablativo : ut Charta her eſt tres digitos, vel tribus digitis 
lata A — duobus digitis. e 
V 


Paſſiva aut x fignificationis regunt ablatiyum, 
intercedente præpoſitione ; à vel ab ur amor ddt. Vapuloy 


4 preceptore. 1 f 
erbum unum ab alio regirur in inſinitivo: ut Ceudto 7. 
bene valtre. 


De Gerundis ſupinis, & participiù. 


Gerundia, ſupina, & participia regunt poſt ſe Caſum ſuo- 
rum verborum ut Caaſa diſcendi literas hac veni. Legende li- 
bros doctus evades; to viſitatum partntts, Anans dtum. Ana- 
tas & amandus d Deo. : 

Gerundia in di pendent a ſubſtantivis, Tempus reſipiſcendi 3 
Item ab adjectivis. Cupidus diſcendi. 

Gerund ia in do pendent A prapelecienting d, ab, in, tx: 
Deterres me d diſcendo. Interdum abſolute ponuntur, id eſt ſine 
præpoſitione; ut ſcribendo diſcts ſcribert. 

Gerundia in dum pendent 2 præpoſitionibus ad, inter, ante 3 
Ne ſis preceys ad loquendum : Inter cenandum bilaris eſto. Iu- 
rerdum abſolutè ponuntur cum verbo eſt, aliquando addito 
verbo, aliquando non; utendun «ft tate, Serviendumn tft digs 
* Horat. si vis me flere dolenden «ft prinum ipſi 
£108. 

Supinum in 2m ponitur poſt verbum motus; ut eo piſcatum, 

Supinum in ponitur poſt nomen adjectivum; ut indig- 
num auditu. Nil ditin fadum , viſuq;, bec limina tangat; 
Intra que puer elt. 


Regimen verborum imperſoualinm. 


Verbum jmperſonale nullum ante ſe Caſum habet. Penites 
me peccati. 

Accidit, contingit, tvenit, conducif expidit, labet, libet, 
lictt, diſplicet, vacat, & quædam alia, regunt poſt ſe Dati- 
vum; ut conducit Rtipublicæ; peccart licit nenini, non vacat 
mihi ſcribere. | 

Juvat deleftat, decet, oportet regunt accuſativum cum In- 
finitivo. Ut Delectat te vagari, non decet te rixari; oportet 
Mendacem ifje memorem. Oportet eleganter habet Subjunct wum 
ſubaudita Conjunctione: ut Oportet te ſacert vel oportet 
facias, | 

I $ Penittt, 
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Penitet, piget, tædet, miſtret, pudet, regunt Accuſativum cum 
Genitivo. Piget me vitæ; miſeret me tui; cujus loco inter- 
dum habent Infinitivum ; ut penjtct me peccati, vel penitet me 
peccaſſe. Piget me vite, vel piget me vivert. . 


De rerum & actionum circumſtantiis. 


Inſtrumentum, cauſa, & modus actionĩs ponuntur in Abla- 
tivo ſine præpoſitione; ut Scribo catamo, ſtriflo gladio me 
adortuseſt; Pallto metu; ſubmiſſa voce cantat. © © 


Dum vires anniq, ſinunt tollerate laborem: 
Nam veniet tacito curva ſenecta pede. 


4 poteſt reſolv1 per pre, per, vel propter. Modus re- 
ſpondet quæſtioni Quo modo. | oa} ,* 


Annotatiuncula, 


Ohſervabis cauſam, & modum aRionis præpoſitionem in- 
terdum admittere; inſtrumentum vero nunquam: ut facto pu- 
dort, vel pre pudore. Summo labore hoc peregi, vel cum ſummo 
labore: fed ſcribo cm calamo, cam atramento cave dixeris. 

Oppidi nomen ponitur in Genitivo, cum quæſtio eſt per 
abi : ut Ubi ſtudes? Cantabrigie. Ubi agis? Londini. 

Excipe, fi nomen oppidi fic tertiæ declinationis, aut plura- 
Is Numer), tum enim ponitur in dativo vel ablativo, fed in 
ablarivo melius: ut habitat Andreaprli; militat Carthagine, 
vel Carthagini; Natus eſt Pariſtis, Athenis. f 
Hæc appellativa domi, bumi, Militie, helli, ponuntur etiam 
in Genitivo cum quæſtio eſt per 40: ut jacer uni: potat do- 
mi At degit rare, vel ruri, in dativo vel ablativo. 

Nomen oppidi ponitur in accuſativo cum quæritur per 449, 
cum appellativis dom & vis ut ivit Londinum; project us 
et Anareapolin; abiit us; Contulit ſe damm. . 

Oppidi nomen, cum quæritur pet ande vel qua, ponitur in 
ablativo; cum rare & doo. Vini Roma, Pariſiis, Fbovaco, 
rure, domo : D iter fatirbas? Landicea : Sed hie per 
præpoſitionem ſxpius loquuntur, ad vitandam ambigultatem: 
ut per Capuam proficiſcor Rowan verſus. | | 

Aliquando præpoſitio addirur : ut, ad Genevam provenit, ag 
Mefſanaw tranjuere; winere à Rom; «v Lpidauro navi ad- 


eee ihe 


| ccu: 
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Locus in accuſativo vel ablativo effertur, cum eju menſura 
aut intervallum exprimirur : vel cum ref ad quantum 
aur quamprocul : ut Daantun binc diſtat inburgum. lter vel 
itinere unius diti ; triginta ſex miliaria, vel miliaribus. Alio- 
qui cum in loco diſtante ahquid fieri, vel factum eſſe 1 
camus, ablativo tantum utimur; ut captus eſt latre quarts ab 
urbe lapide. 2 


Appendix. 


- Nominibus regionum, 8c villarum, & appellativis omnibus 
non dictis præpoſitio additur: ut Ceſar exercitum in Britan- 
niam traduxit, & ex Britannia in Galliam vedsxit. In Cu- 
mano cam eſſem, ta in Pompe jano. Zo ad ſtholam, habits in 
urbe. | 

Tempus ponitur in ablativo, cum quæſtio eſt per Quando, 
aut quanto tempore; ut Yuando 7 bora orgy 


notte, DPuanto tempore mandaſti lectionem memorke ? dyarin 
borarum ſpatio: _ | s 

Cum Quæſtio eſt per Quamdiu, Quamdadum, vel Ouan- 
pridem, Tempus ponitur in accuſativo, vel ablativo; ut n- 
din doymit Glu ? totam bytmem, vel tota hyeme. Quamdiu ſtu- 
duiſti ? duas horas, per duas horas, vel duabus horis. Quam- 
dudum cepiſti Grammatice operam navare ? ab binc ſeſqaiannum 


vel ſeſqnianno. 


C onſtruftio ditionum indeclinabilium. 


Adverbia junguntur verbis, participiis, nominibus, & inter- 
dum aliis adverbiis; Seite pingit, ſcite pingens ; ad nodun puer: 
Egregie inpudens; Sat cito, ſi ſat bend. 

Adverbla En & ecce regunt Nominativum, vel accuſativum 
ecce Miſtrum homiaem; Hem & apage accuſativum. Apaze iſti- 
xſmodi ſalutem, que cum cruciatu advenit, bem aſtutias. 0 
beu, & prob regunt Nominativum, accuſativum, & vocativum 
hers, & ohe, tantum vocativum, o formoſe puer  beus Syre. 
Obe, jam ſatis eſt, obe libelle; heu piet as! bw priſca fides ! 
hen me niſtrun. Mic we dativum. Ati miſero mibi, ve 
capiti tao. Ah & vah accuſativum, & vocativum. 

Derivativa regunt Catum primitivorum; ut omniun elegan- 
tiſime loquituy 1, Ur propior & proximuy, ita propius & proxime 
regunt dativum & accuſativum; ut propius urbi vel urben; 
proxime caſtris, vel caſira. 


Ad c. bia 
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Adverbia ris regunt Genitivum ut pridie illius d ii, dl 
cimus 8 Calendas, Nonas, Idus, quia intelligitur 
præpoſitio ante. 
Adverbia lac} gᷣ᷑ quantitatis itidem regunt Genitivum: Nuſ- 
uam Ctntium. Multum loquentie, ſapientiæ parun. 


Appendix. 


Hzc adverbia j r verbis, quæ quietem aut motionem 
in loco ſignificant ilicer, hic, illic, iſtic, intus, ſoris, dec. Statt 
iatus, ſtat ſoris, ambulat illic. 8 

Hæc adverbia adduntur verbis motus; buc, illuc, iſtuc, c. 
eamus nunc intro, txi foras. 

Ne adverbium prohibendi jungitur imperativo, aut ſubjun- 
&ivo Ne timeto, vel ne timeas. : 

; : Conjundtones e, atq; aut, vel, & quædam aliæ connectunt 
eoſdem caſus & modos : ut hug & probus. Scribit & legit. 

Neminem audit niſt preceptorem. 

Dt, quo, licet, ne, adhzrent Subjunctivo: Oro ut redeas. 
oft has voces, adeo, ita, ſic, tam, talis, tantus, tot, non po- 

nitur quod: ſed xt cum ſubjunctivo; ut adtone ignaris ts, 

ut bec neſcias. 

Si, tametfs, ttiamſe, ſiquidem, quia & quod junguntur Indi- 
cativo, vel Subjunctivo: quamvis ſæpius ſubjunctivo: quan- 
quam, etſi in principio ſententiæ junguntur indicativo, in me- 
dio etiam Subjunctivo. 


De Præ poſitioni bus. 


Præ poſitiones quæ regunt accuſativum ſunt una, & triginta; 
ad, apud, ante, adverſus vel adverſum, cis, citya, circa vel 
circum, circiter, contra, erga, extra, infra, inter, intra, juxta, 
ob, pone, props, propter, per, preter, poſt, penes, ſtcus, ſecundum, 
trans, ultra, uſq; , verſus, Quz duæ ſolent plerung; poſtponi 
accuſativo: ut ad Patrim, apud Deum, ante edes, adutrſus 
vel adverſum boſtes, cis Rhenum, citra neceſſitaten, circa vel 
circum forum, civciter heran deciman, inter fratres, contra ini- 
micos, erga a nicos, extra terminos, infra tectun, intra privatos 
parietes, juxta macellum, ob queſtum, pone tribunal, prope Gal- 
liam, propter virtutem, per ag*0s, preter morem & conſuttudi- 
nem, poſt tergum , penes avbitvos , ſecus viam, ſecundum regen, 
\ ſapra eahim, trans montem, ultra indos, Octanum uſqz Italian 
74 . 


Przpoſitioney 


1 


alia re, quid fieri ſignificatur, five fuerit motus five 79 25 
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præpoſitiones que regunt ablativum ſunt ſedecim; a, ab, 
abs, abſq; , cum, coram, clam, de, e, tx, pro, pre, palam, fine, 
procul, tenus, ut a patre, ab biſte , abs quovis bomine, abſqz 
cauſa, cum-exercitu , coram teſtibus, clam patre, de lana ca- 
prina, & foro, ex edibus, pro clientibus, pre timore, palam oma, 
nibus, ſine labore, procul dubio, mento tenus : Tenus regit eti- 
am Genitivum pluralem cum res ſunt geminæ: ut chan te- 
nus, aut cum nomen caret ſingulari numero, ut, Cymarum 7*- 
nus, & caſui poſtponitur. 5 
uatuor præpoſitiones accuſativum vel ablativum regunt; 
In, ſub, ſuper, & ſubter, accuſativum, cum eſt motus ad rem. 
ut to in ſcholam, ſub umbram; at ablativum, cum in loco, 


. 


poo? currunt , vel quieſcunt in ſcola. Ambuls vel ſedto 
Umbra. f 

præpoſitiones fiunt adverbia cum non regunt Caſum 3 uu, 
longo poſt tempore venit. | 


De Reſolutione. 


In Reſolutione ſeu expoſitione hunc ordinem ſequere. 

1. Sume vocativum fi fit: ut ix t. locavi [pom meam rtrus 
Creator optime. Sic ordina , optime Creator rerum, eg l. 
cavi, &c. 

2. Verbum Imperſonale ſi adſit? ut Efſe oportet at vivass 
nou divert ut edas. Ordo eſt oportet eſſes ut vivas. 

3 Nominnivum cum verbo, ut Intolerahilis fit Militia cum 
laudatur; Sic tete xe Militia fit ixtolerabilis. | 

4. Porco cape dictionem regentem ante dictionem à tergo 
rectam, ut trium literaram homo. Sic ordina bomo triu 
liter 2run. | 

5. Quod autem ſuhintelligitur, ſuppleto; ut tecum habita, 
&. noris quam i: titi cuata ſefillex; If th babita tecum, & 
tu axis. ' 


Formule 
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Formule loquendi, 


tn eorum gratiam, gui prima Latini Sermonis 
Tyrocinia faciunt. 


Sectio Prima. 


R 5 Mibi lictionem. 
Da mihi librum mam. 
Delinea mihi chartam. 
Preforma mihi exemplum. 
Da mibj locum. 
Sine me. 

Duo is? 

Eo in Scholam. 

Ouota tft hora? 

Quo cares? 

Careo pilto, & libro. 
Sonat campana. 

Docetur lectio. 

Hic me verberat. 

Hic jurat. 
Hic eripuit mihi librun. 


Non red didit mihi libram quem 
illi accommodavi. 
Hic irridet . 
Salve. 
Fu quo; fis ſaluus. 
ale. 
Tu ittrum at iterum val. 
An licebit hodit ludere. 
Conceſſa eſt ludendi facuitas. 
Qris nobis ludendi jacultatem 
impttravit? 
Licet lug ere in nocte n. 


Licet ludere in | oram q tint am. 


Liaz uss inter 105, 


AY over your Leſſon, 
Grve me my Book. 

Rule my Paper. 

Write me a Copy. 

Give me a place. 

Let me alone. 

Whuther are you going ? 

Jam going to the School. 

What a Clock is it ? 

What want you? 

J want my Hat and my Book. 

The Bell is ringing. 

The Leſſon is teaching. 

He 1s ſtriking me. 

He 15 curſing here. 

He hath pulled my Book from 
me. 

He will not give m& my Book 
again which 1 lent him. 

He 1s ſcorning me. 

God ſave you. 

Iden. 

Gad be with you ; or farewel. 

Fon. | | | | 

Will we get the play to day ? 

We have gotten the play. 

Who hath gotten the play to 
us ? 

We have gotten thce play far 
all Night. 
we have gotten tice play till 

five a Clock. 
Let us play toget! er. 
N inquan 


Rudiments Crammatices. 


Nunquam mature vt. 
Surge. | | 
Surge ociug. 

Brevi ſurgam. 

Statim adero. 

Non ego hodie ſero tn ? 
Parce, zunquan iterum. ' 


Jam teneo leTionems © 

Acue mihi pennam. 

Duc mibi lintas. + 

Putri ſunt dimiſſs. .. 
Non opus eſt jam eum adtat. 
Fgo par pari referam, * * 
Auum dicis. 1 
Inſpice librum. 

Nud mihi in nenten non vit. 
Deo volente mature dero. 


Adbuc bene ſe babent omnia. 
Fam nibil eſt quod agan. 
Zo domun petitum librum. 


Fat hoc ntmintris. | 

Nemo audet egredi fint perniſi 
Fanitoris. SEES 

Qiaid babes ntgotii. 

Ex anno hoc verum ef. 

Jam andienda tft prelictios 

Vide tempeſtive venias. 

Satis tempeſtive veni. 

Qidan conventam te cupit. 

Atus tu, redi, pauclg te volo. 


Petr Deun te oro ut Part as, 
Da veniam extundi. 

Exl. 

Hic vernacule loquitur. 


Cur non attuliſti vocabala in 
ſcholam? 


Parce mini. 
Nos iterum ptccabo. 
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Ye come never in time, 

Riſe. 

Riſc quickly. 

I ſhall riſe within a ſhort ſpace; 

I ſhall be with you preſe 

I came not too late to day. 

Spare me and I ſhall never do 
it again. 

Now I have my Leſſon. 

Make me a Pen, | 


Rule my Paper. 


The Children are going home: 

You need not go to him now. 

I ſhall give you a meeti 

You ſpeak according to reaſon 

Look to your Book. 

I remember not that. 

With Gods grace I ſhall be 
here in time. 

All is well yet. 

Now I have nothing to do. 

I am gong home ro ſcek my 


See that you remember this. 
None date go out without the 
» Janitors cave. 

What have you to do ? 

In truth that is true. 

Now we muſt hear our Leſſon, 

See that you come in time. 

I came in time enough. 

One would meet with you. 

Come hither back again , EF 
would ſpeak a few words 
with you. | 

For Gods ſake forgive me, 

Give me leave forth. 

Go your ways our, 

This Boy 1s ſpeaking Engliſh. 

Why have you not brought 
your Vocables ro theSchool ? 

Spare me this faul. 

I ſhall por do a fault again. 


Alſum 


. : ” > 


| 
| 
j 


. . . 

| ; 

. - | 
Z 
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Ad ſum. I am 
Abeſt. He is a ent, 
Dies Lune. Munday. 
Dies Hartig Tueſday. 
Bias Mercurii. Wedneſday; 
© Dies. Jovis. Thurſday. 
Dies Veneris, | Friday. 
Dies Saturn. Saturday. 
Dies Dominicus. Sunday. 
Partes indeclinabiles, Ad vverbia. 


Ent eſt. T. is well. 
Male agitut. | That is ill done. 


Von adſuit hodie. He was not here to day, 
Non aderat beri. He was not here Yeſtcr-night 
| Semel. repetivi-lectiauems I haye. repeated my Leſſo 
* Yu bis repetivi keftigntm, N . have repeated my Leſ 
ſon twice. | 
Quid tan poſtea? Why 2 what of that? 
poſtea 1 I. ſhalt do that afterwards. 
* Brevi preceptor adtrit. The Maſter will be here i 
| continent., 
cis Diligente vacat ſtadiis. He is diligent at his Book, 
Prepoſitiones. 
Eni but ad nt. NOme hither to me. 
Apud me ſede. Sit beſide me. 
Veni ante I came before fix a Clock. 


e eſt contra id quod promi- 1 Is n that which y 
ed loc fieri ſine pe- This cannot be done witho 


cunia. money. 
Eft in templo. He is in the Church. 
Frterjectiones. 
Eus the Ome hicher. 
Vah. Alace ! 
Pape! | © God! 


Conjunction 


* 
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Non dthes ſcribert & garrirt. 


Aut tact, aut abi. 


Niſs hoc feceris, nibil accig iu. 


Quanquan tu mentitus ſis, go 
tamen noto mentiri. 


Eſt bonus putr , ſtd nibil pro- 


ficit. 
Nec legit, nec ſcribit. 


Ultellus acutus. 
Cultellhs obtuſuss 

Altus mons. 

Eſt er. 
1 Nimium auidys ts. 
Eſt valid a. 

ſt vir bonus. 
Eſt malys puer. 
Eſt amicus chav us. 
Fſt vir doctus. 
Eft indoftus. 
Eſt vir gratuf, 
Eſt ingratus. 
Eſt amieus jurundns. 
J. us judex. 

ſt — laſcidus. 
Longa hæc via eſt. 
Eſt vir nagrus. 
Farvus bis liber tt. 


ion 


AdjeRiva prime & ſecundæ Derlinajonis/ | | 


87 boc dederis, tre gratus. = y ou ge ine. me thigy 1 tay 


You © not ene i 
and talk! 
Either hold th tongue, or be 
gone 
3 you do chls, you ſtall 
t thou Hah hed, yet 1 
Ai not 
He is a g Boy; but he 


learnerh 
Neither is he RT , 
—_ ETSY 


* 
91918 
1 


S -Sio 5 ecunds.” 


ut uſus aftatioram aliquot aja. 


AY 1 en 
— — 

He is > 21 1 32 
You are too greedy. 

He is 2 great Miſer. | 
He is a good Man. A 
Me is an evil Boy. - 
He is my dear. Friend. 

He is a learned Man, 
He is unlearued. 

He 1s 2 thankful Nan. 
He is unthankful. 
He is a pleaſant Friend. 


He is a juſt-Judge. 
oy Err ll | 


This is a long way. 


He is a great Man. 
This is a little Book. 


E's 


6 8 * * l 
- — 
2 _ 


128 Veſtibulum Linguæ Latine, ſeu 


Fs moroſus. 
Accepit novas viſtes. 


id itg mutis es 
2} , nean. 
222 os hank? | 
ramentarium meun oft plenum 
atramenti, _ 
Ponum hos patrudum «ft. 


Eſt puer pulcher. . 
Eft Tat ſeverus. ' 


Eſt nimium ſuperins. 


| gotten 
Why are ye ſo dumb? 


He Is a perverſe Knave, 


He is a godly man. 
My Ink-horn is full of Ink. 


This is a rotten Apple, 
He is a pleaſant Boy. 
He is very ſevere, 

He 1s too proud, 


Adjgftiva tertiæ Declinationis. : © 


E equalis illi doctrisæ. 


Eſt amicus amabilis-. 
Hic liber erit utrique noſtrum 


COMMUNIS. | 
Eſt valde debilis: 


Sic valde tris deformis. 
eB) Coat. 


Lectis hec difficilis iſt. 

Eſt lectio facilis. 

Dulce ponum. 
fidelis amicus. 

Eſt valde futilis. 


Eſt vir gravis & tamen bilaris. 


Dicam tibi inſignem biſtoriam: 
Eſt nediocri ſtatura. 

Eſt vir nobilis. 

Eſt ſocius admodum ſurvis. 
Hec cerviſia ttnuis tft. 

Quid ita triſtis es ? 4 
Quis habet atramentum venale ? 
Apage turpia verba. . 
Avaritia eſt wile vitium. 
Hic eſt utilis libtr. 

Gramen jam #þiq; viride «ft. 


E is equal to him in 
learning. 
He is an amiable Friend. 
This _ ſhall be common to 


us. both. 

He ls very weak. 

Tou will become very ill fa- 

voured that way: 

This is a difficult Leſſon, 

It is an eaſie Leſſon, ? 

A ſweet Apple. 

He is a faithful Friend. 

He 1s one that can keep no- 
thing cloſe. | 

He is a grave man, and yet 
chearful. , Io Ae 

I ſhall tell you a notablahiſtory 

He is of a mid ſtature, 

He is a Nobleman. 

He is a ſweet Companion, 

This Ale 1s ſmall. 

Why are you ſo fad, 

Who hath Ink to ſell ? | 

Away with filthy Language. 

Avarice is a baſe Vice. 

This is a profitable Book; 

The graſs is every where now 
green. 


* Sefio 


et 


* 


10 


| 
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Fed io Tertia. 


Ubi occurrit uſus familiarum quorundam verborum. 


verba primæ Conjugationis in O. 


82 me accuſat. 
nent ad nixiſtrat rem fami- 


liarem. 
__ egrotat. 
Quant eſlimas buns librum? 


Amo te dt iſto verha. 
Ambulabat in tenplo. 


Bene cantat. 

Suid ita ceſſas ? 

Nuid ita clamas ? 

Suid ita claudicas ? 
Curabain nigotium patris. 


Expilt amus tum in horas. 


Ego tum ſugabo. 
Semper litigat cum ſociis. 


Duando navigabis? 

Ne nega. 

Ege hoc opto. 

Para librum. 

Si peccaveris, dabis punas, 


Recte putas. 
Spero meliora per Dei gratiam. 
Tota fere nocte vig:lavi. 


Luis me vocat? 
OR. 
==” ita altercars. 


Jan ancillatur matri mee. 


HE is ever accuſing me. 
He guideth his eſtate 


well. 

He is often ſick. 

What think you this Book 
worth ? 

I love you for that word. 

He was walking in 
Church, 

He ſingeth well. 

Why tit you fo idle? 

Why cry you fo ? 

What makes you to hault ſo ? 

I was going # tank my Fathers 
buſineſs. | 

We are looking for him every 
hour. 

I ſhall chaſe him away. 

He is ever ſcolding with his 
Neighbours. 

When will ye faff ? 

Deny nor. 

This 1s a thing I wiſh for. 

Prepare your Book. 

It you commit a fault, 
ſhall be corrected. 

You are of rhe right opinion. 

I hope in God for better. 

I waked almeſt the whole 
night. 


the 


you 


Who callsth me? 


W. needeth you contro- 
vert ſo. 
She is preſently ſerving my 


Morher. 
K My! 


130 Veſtibulum Linguæ Latine, ſeu 


Me falſo criminatur. 

Fruſtratus eſt expefiationem 
man. 

Valde ili cupio gratificaris 


Gratulor tibi falicem bunc re- 
ditum. 

Mirabar quo abiiſſot. 

Pater minatus eſt illi pen an 
f quid tale poſthac audivt- 
rit. | 

Cur me moraris ? 

Semper nugatur cam ſociis. 


Non licet piſcari die Dominico. 


Si opinor. 

Deum precare quotidit. 

Non recordor illud. 

Solt mur wm quantum in ncbis 
eſt. 

Suſpicor tum non adfuturum. 

Luis trftatur te adjuiſſe. 


* 


Heaccuſerh me falſly. 

He hath deceived my expecta- 
tion. 

I greatly defire to do the thing 
that might pleaſure him. 

Welcome home again. 

admire whether he went. 

His Father hath threatned te 
correct him, if he hear any 
ſuch thing hereafter. 

Wherefore hinder you me ? 

He is ever tattleing with his 
Neighbours. 

It is not lawful to fiſh upon 
Sunday. 

I think ſo, 

Pray unto God daily. 

I remember not that. 

Let us comfort him as far as 
We can. 

I ſuſpe& he will nor be here. 

Who teſtifieth that you were 
preſent ? 


Conjugationis ſecundæ in O. 


On andes. 

Satis calto. 
Cave dicac. 
Eęo hoc cenſto 
Debet mibi pecaxiam. 
Dele hanc vocem. 
Dole eum egrotare. 
Non favet mihi. 


Cur ita fes. 


Valde ſrigeo. 

Gaudeo te bene valere. 
Non habeo librum. 
Facet adbuc in lecto. 
Nemini invideo. 
Quid ita langues ? 
Latet in angule. 


O U dare not. 
I ain warm enough. 
Have a care what you (ay. 
I think this. 
He owes me money, 
Put out this word. 
I am ſorry that he 15 fick. 
He hath no kindneſs for me. 
Why weep you ſo? 
I am very cold. 
T am glad that you are well, 
I have not a Book. 
He is yet in his Bed. 
There is none chat I envy, 
What makes you ſo dull? 
He is lurking 1n the mo_ 
LE 


. 


fax: 
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Mane donec ego rediero. 

Monuit prectptor ne wvernacule 
loquanur. 

Non ſplendet Sol. 

Semper ſtudet. 

Suadto me mitt .ze, 

Valde illi ſuccenſet pater. 

Tace. 

Tene Jibrum, donec vedere. 

Tintt ne vapulet. 

Multi pauperes hodit rigent fri- 
gort. 

Non bene valtt. 

Accede, & PG videbis. 

OR. 


12 ego fattor. 


Non poſſum buic malo deri. 


 Miſertre ti Deus. 


Memento quid pollicitus ſis. 
Ego te tutgor. 
Nihil eſt quod vtrtart. 
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Tarry while Icome back again 
The Maſter admoniſneth us, 
that we (peak no Engliſh. 
The Sun is not ſhining. 
He 15 ever at his Book, : 
I counſel you to let me aloge. 
His Father is very angry at him 
Hold your peace. 
Hold my Book till I return. 
He ts afraid to be beaten. 
Many poor this day arc trem- 
bling ſor cold. 
He is not well in his health. 
Go, and you your felf will ſee. 


Confeſs that. 

I cannot mend this. 
Have mercy on me, O God. 
Remember what you promiſed 
I ſhall defend you, 
You need not to ſcar. 


Conjugationis Tertiæ in TO. 


Spice eum. 
Hes claſſis torn. capit nos. 


Non cupio id. 
Dectpiſti me. 

Ejlct. 

Nunquam rem facits. 
Fuett. 

Cur quatis ſedile ? 
Pereuſſit me pugno. 
Reſpice. 

Nolo hoc pati. 

Brevi morittur, 

Sol oritur. 
Abſconait ſe alicubi, 


Accends candelam. 
Qui agis ? 
Acctrſe eun. 


Ook to him, 
This Form doth nor con 
rain us. 
I defire not that. 
You have deceived me. 
Caſt it out. 
Thou wilt never thrive, 
He hath fled. 
\Wherefore ſhake vou the Scat! 
He ſtruck me with his fiſt, 
Look behind you. 
I will not bear with this. 
He will die ſhortly. 
The Sun is riſing. | 
He hath hidden himſelf ſome- 
where or another. 
Light the Candle. 
Whart are you doing ? 
Jo for him. 


K 2 Arguit 
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Arguit me jurti. 
Ajlniſce lingue {atine. 


Pr + bibo tibi. 
Lubens accipio. 
Jam bis cecidi. 
Cede illi. 

Claude oſtium. 
Compeſce linguam. * 
Nondum Convaluit. 


Conſule Patrem. 

Corrige hunc erraten. 

Non credo tibi. ; 

Cur adeo celtriter curris? 
Decumbe mature. 

Een te dejendam. 

Dic verum. 

Nondum didici primam parte. 


Duc tum domym. i 

Emi bunc librum | quatuor 4ſi- 
bus. | 

Extinxit candelam. 

Exut veſles. 

Frfellit me. 

Fige hic candelabrun. 


Malta fingis. 


Fletle genu. 

Funde atramentim. 

Ind veſtes. 

Non intelligo banc lect ionen. 


Lactſſit me ad pugnam. 


I iceat mihi legere thema tum, 

Non decet te ludert in tempo. 
8 

NMetuo ne ſero veniam. 

Mi/it ad me epi{tolam. 

Mungt warts. 

Nettie ligulas. 

Non novi tun, 

Oliende mihi librum taum. 

Odi thus mores, 


He accuſcth me of theft. 

Uſe your ſelf to the latine 
tongue. 

drink to you. 

pledge you. 

Now I have fallen twice. 

Give him the place. 

Shur the door. 

Hold your rongue. : 

He is not as yet come to his 
hcalth. 

Ask your Fathers advice. 

Mend this errour. 

Ido not believe you. 

What need you W run ſo ſaſt? 

Go to your Bed in time. 

T ſhall defend you. 

Tell the truth. 

have not yet learned the firſt 
part. 

Convoy him home. 

I have bought this Book for 
four ſpillings. 

He hath put out the Candle. 

Take oft your Cloatlis. 

He hath deceived me. 

Faſten in the Candlcſtick 
here. 

You feign many things. 

Bow your Knee. 

Pour out the Ink. 

Put on your Cloarhs. 

I underſtand not this Leſſon. 

He provoketh me to fight. 

let me read your Theme. 

You ought not to play in the 
Church. 

T am afraid I come too late. 

He hath ſent me a Letter. 

W ipe your Noſe. 

Faſten your Points. 

I know him not. 

Shew me your Book. 

I hate his Falhions, 


Pat 
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Pepulit me loco. 
Ego jam parcam tibi. 


Qin non perges? 
Pete ab to pennan. 
Perdidi piltun. 
Scite pixgit. 

Pont hic ſaccum. 
Polluit pallium tx. 
Pone hic liorum. 


Semper aliquid poſ is, 


Vide an tun prſſis apprebendere. 
Frome calamumn. 

Pupugit nt acicula. 
Obtundis me. 

DS uid queris ! 

Daitſce quad. 

Scinde panem cultro. 
Seite ſerivie. 

Perperam ſcripſiſti. 

Sine me. 

Solve dtbitan. 

Spderno te. 

Nondum ſtratus eſt letus. 
Sterne wean. 

Sume hunc librum. 

Wide ne tun tang re. 

P auperes terg int an. 


Tolle lib»um. 

Trade illi bunc liorum In M- 
num, 

Tr4rit ile bur ill. 

Truſit tun for.. 

Sun vadis? 

Equns bic utrumq; von vehet, 


Vlfit mibi avriculam. 

Nuis vendidit tibi hure liprum? 
Verte jolium. 

Urer vicit ? 

Ju naiticun. 
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He hath put me out of my 
place. 

I will ſpare you for the pre- 
ſent. 

Why go you not forwards? 

Ack a Pen of him. 

I have loſt my Cap. 

He painteth tr 

Lay down your Satchel here. 

He hath ſtained my Cloak. 

Lay your Book down here. 

You are ever ſecking ſome- 
thing or other. 

See if you can lay hold on him. 

Take out your Pen, 

He hath prickt me with a Pin. 

You deafen me. 

What ſeek you? 

Iintreat you be at quiet. 

Cut the Bread with thy Knife, 

He writeth very well. 

You have written wrong, 

Let me alone. 

Pay your Debt. 

i undervalue you. 

The Bed is not made. 

Cover the Table. 

Take this Book. 

See that you touch him not. 

The poor Boyes are cleaning 
the School. 

Take up the Book. ; 

Deliver him this Book 1n his 
hand. 

He drew him here and there. 

He thruſt him out. 

Whither are you going ? 

This Horſe will not carry us 
both. 

He hath pulled mine Ear. 

Who fold you this Book ? 

Turn over the Leat. 

Which of the two is Victor? 

He harh Hunt his Cloak. 
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OR. 
y-_ illi ĩraſcitur. 


Cui loqueris. 
Nondam obliviſcor quid dixtrit. 


Sequere me. 
In omnibus tibi obſequar. 
Ego ulciſcar te, ſi vivo. 


Licet mibi uti boc libro ad 
horam. 

Abuſccs eſt libro meo. 

Profictus qt Londinum. 

Dueærar apud Preciptorem. 

Statin revertere. 

Otere quamdiu voles hoc libro. 


H S Father is angry at 

him. ; 

To whom are you ſpeaking ? 

I have not forgotten hat he 
laid. 

Follow me. : 

I ſhall obey you in all things. 

I ſhall be alike wich you, 1f I 
live. 

Lend me the uſe of this Book 
for an hour, 

He hath abuſed my Book. 

He 15 gone to London. 

I ſhall complain to the Maſlet. 

Return incontinent. 

Uſe this Book as long as you 
pleaſe, 


Conjugationis guartæ verba. 


Dai horam. 
Aperi oſtium. 
Cuſtodĩ palliun, donec rea icro. 


Nimis diu dormis. 
Nondum eſario. 
Expeditham ntgotia patris. 


Nox expedit id agere. 
Nondum ſinivi thema. 
Hoc fulciet librum tuum. 


1 


Semper garris. 
Hauri mibi potam a9ue e fonte. 


Car inptdis ſtadia 0 tra. 
Tn enijili ligrum tim? 
Adiit mircatun. 


Ninium laſeivit. 


Jan tandem em reperi. 


Hear the hour. 

1 Open the door. 

Keep my Cloak till I come 
back again. 

You ſlcep too long. 

I am not hungry. 

1 was about my Fathers bu- 
tincts. 

It is not expedient to do that. 

I have not ended my Theme. 

This will hold up your Book 
to you. 

You are ever tattleing. 

Draw me a draught of Water 
out of the Well. 

Wiercfore hinder you our 
ſtudies. 

Have you found your Book. 

He is gone to the Marker. 

He is too much given to Man- 
tonnels. 

New at laſt 1 hare found him. 

real 
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Protul ſalit. 

Sarciebantur mibi veſtes. 

Sic calcti, & tibialia ſarcit- 
bantuy. 

Ego ſatis ſcis quid velis. 


Nondum ſenſet nos adtſſe. 


Duis eum ſepelivit ? 
Nolo ſervire tibi. 
Quando venit frater tuns ? 
OR. 
Am blanditur tibi. 
j Experire quid poſſit in lin- 
gu latina. 


Nalla illi ort a eſt à mt injuria, 
Deus boc mibs largitus eſt. 


"on mentior- 
Nondum orſus eſt thema. 
Sortiamur utter incijiat. 
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He leapeth far. 

My Cloaths were mending. 

So my Shoes and Stockings 
were mending. 

I know very well what you 
would be at. 

He percetveth not that we are 
here. 

Who buried him? 

I wHl not be a Servant to you. 


When came your Brother ? 
NT he is a flatteri ul 
Take an Eſſay of him 

what he can do in the La- 
tine tongue. 

I have done him no wrong. 

God hath beſtowed this upon 
me. 

Ido not lie. 

He hath not begun his Theme: 

Let us caſt Lors which of us 
two ſhall begin. 


3 
Sectio Quarta. 


NUMERORUM APPELLATIONES. 
Numeri Cardinales. 


Mus, 4, ; one. 
Duo, 4, o; two. 

Tres, tria; three. 
Quatuor; four. 
Duinque ; five. 
Sex; Six. 
Septem ; ſeven, 
Octo; eight. 
Novem ; nine. 
Decem ; ten. 
Undecim; eleven. 
» Duodtcim ; twelve. 
Tredecim ; thirteen. 
Nuaturdtcim ; fourteen. 


Quindtein; fifteen. 
SCexdecin; ſixteen. 
Septemdecin; ſeventcen; 
Octodteim; eighteen. 
Novemdecim ; nineteen. 
Vigixti; twenty. 
Viginti unus, vel unus & vis 
ginti; one and twenty, 
Triginta ; thirty. 
Duadraginta ; forty. 
YVuinquaginta ; fifty. 
Sexaęinta; ſixty. 
Septuaginta; ſeventy. 
Octeginta; eighty. | 
| K 4 Nen A: 


Nonozinta ; ninety. 

Centum ; an hundred. 

Ducenti ; two hundred, 
Trecenti; three hundred. 
Quadringenti; four hundred. 
Quingenti;, hve hundred. 
Sexcenti; fix hundred. 
Septingenti; ſeven hundred. 
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Odlingenti; eight hundred, 

Nongenti ; nine hundred, 

Mille; a thouſand. 

Duo nillie ; two thouſand. 

Tria millia ; three thouſand. 

Centum millia; an hundred 
thouſand. 

Decies centena millia ; ten Mil- 
lions. 


Ordinales. 


JRimus, a, um; the firſt, 
Secundus; che ſecond. 
Tertius ; the third. 
Nuartrs ;, the fourth. 
Quinta; the fifth. 
Sextus ; the ſixth. 
Septimus; the ſeventh. 
Oct2v4s ; the eighth. 
Nonis ; the ninth. 
Decimus; the tenth. 
Didecinus; the cleventh. 
Duodeci uus; the rweltth. 
Drrimas tertins 5 
tcenth. 
Decimus quartas; the four- 
tcenth. 
Decimus guixtus; the fifteenth. 
Decimus ſtvtus; the ſteenth. 
Decimus ſeptinus; the ſeven- 
teenth. 
Decimus oflavus ; the cigh- 
teenth. | 
Decimus nonus; the niueteenthi. 


 Maltig, Jicativi. 


8 ſingle. 
Di2lix ; 3 double. 


the thur, 


Vigeſinus; the twentyeth. 
Quadragt/tmus ; the forticth, 
Quinquageſimus ; the fitrieth, 


Se agtſinus; the Hxtieth. 


Oltogeſomus 3 the eightieth. 

Nonagtſimus; the ninetieth. 

Centeſemus ;, the hundredrh. 

Ducenteſimus ; the two hun- 
dredth. 

Tricenteſinus ; the three hun- 
dredth. 

Quadringenteſimus; the four 
hundredth. 

Quingentiſimus ; the five hun- 
dredth. 

Sexzenteſomus the ſix hun- 
dredth. 

Septingenteſinus; the ſeven 
hundredth, : 

Oftingenteſimus, the eight hun- 
dredth. 

Nongenteſinus; the nine hun- 
dredth. 

Milliſinus; the thouſand: h. 


Triviex ;, threefold. 
Qu2druples : : fourfold. 


Partiti vi. 


Juli; one hy One. 
I.1:: two by tho. 


T:y1i ; three by tree. 
Quatiani 5 * wy four. 


CTIO 
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SECTIO QUINTA. 


Ubi aliæ variæ loquendli formula. 


Valetudo proſpera vel ad verſa. 


Ut vales ? Bene valeo. Deo gratia. Ut valuiſti ex 

hinc abiiſti? Dei beneficio proſpera uſus ſum valetudine. 
Lztus hoc audio Faxit Deus ut hoc tibi perperuum fit. Non 
admodum ex voto valui. Parum commoda valetudine fui hoc 
biduo. Quis te morbus habeart ? = morbo laborabat ? 
Fluxu ventris, c. Quampridem invaſit te hie morbus? Jam 
triduo eo confliqtor. Eſt in gravem morbum ny Ve- 
hementer ægrotat. Aliquantulum ægrotat. Ego hunc mor- 
dum illi curabo. Incipit jam morbo ſuo levari. Incipit in- 
dies majus ma juſq; convaleſcere. Nondum plene convaluit, eſt 
valctudinarius. Jam ſatis firma valetudine eſt. Jam vires 
ſuas recuperavit. Ma!e valet ab oculis, ab auribus. Labo- 
rat erenibus. Dolent illi dentes, caput, venter, &c. Male 
valco ab oculis, ab aurthus, &c. 


Formule quædam interrogandi. 


UT vocaris? Unde venis? Quid tibi vis? Quid rei? 
What meaneth the matter ? Ain tu, But ſay you ſo ? Au- 
diſtin” Hear ye what be ſaid ? Ex quo hocaudiviſti? Unde 
nictus es hunc librum ? Quo ſigno id petam? Quid tum 
ftea? Nunquid ſurdus es? What are ye deaf? Nunquid cœcus 
es? What art e blind? Quid ita properas ? 


Dandi & accipiendi. 


A mihi mutuo librum. Da mihi accommodato. Accepit 
librum accommodato, Pete commodato. Roga cum li- 
brum commodato. Mutuare mihi librum tuum. Commoda 
mihi librum tuum. Oppignoravit milu librum tribus aſſibus. 
AMemincris promiiſi. Imple prontiſſum. Ego manebo pro- 
m iſſis. Noſti quid mihi tecum conveneris? Pignori mihi hunc 
Iibrum oppoſuit ob tres aſſes. Librum pro trihus aſſibus oppig- 
noravit. Cedo pignus. Quid dabis pignort? Libera pignus. 
Quo pignoce contendes? Repræſenta pecuniam & accipies. 
Cura nulu pecuniam. Nimium ępcerniæ impeudis in uvas, po- 
ma, 
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ma, &. Hoc mercatus ſum præſenti pecunia. Mulctatus eſt 

pecunia. Sume pecuniam mutuam. Ad denarium ſolves. 

Vile emiſti hunc librum. Care emiſti. Valet quatuor ſoli- 

dis. Non valeo à pecunia. Noſti quid promiſeris te datu- 

_— c. Sta promiſſis, libera fidem tuam, vio- 
em. 


Gratitudinis. 


Wy hoc dederis magnam à me inibis gratiam. Pro hoc be- 
neficio gratiam ti bi habeo. Eſt gratia. Pro hoc fingula- 


res tibi gratias ago. Et meo & hujus nomine gratias tibi ago. 
De hac re gratias tibi ago. 

AZEtatis. 
12 tebat illi annus ætatis decimus quartus. Complevit vi- 


ceſimum ſeptimum ætatis annum? Quotum ætatis annum 
agis? Es ſupra ætatem meam. Sum infra atatem tuam. 


Leo, memoria, oblivio, diligentia, 
negligentia, &c. 


Q enarrabat hodie nobis pralectionem? Eft hic author 


enarratu difficilis. Difficilis eſt hodierna lectio. Nimis 
Prolixa eft. Nondum lectionem edidici, memoriæ mandavi, 
commendavi. Particulatim manda memoriz lectionem. Brevi 
exigetur ratio lectionis. Recolamus lectionem. Vide ne vel 
unam ſyllabam pecces in repetendo, Perperam repetis. Quan- 
do inibitur examen? Præi mihi interpretationem lectionis. 
Unde inicium lectionis? Quouſque protrahitur ? Unde termi- 
natur? Quis tantæ lectioni par crit? Who will be able to 
gtt ſo great a Leſſon? Facile ediſco lectionem, verum brevi 
memor ia effluit. Eft fœlici ingenio. Eſt ingenio hebeti, 
tardo. Eſt tenaciiſima memoria. Expromptam habet me- 
moriam. Nimium accelcras repetitionem lectionis tuæ. Ni- 
mis præcipitanter repetis. Repete lentius. Repete articulate 
& diſtincte. Cur adeo ſubmiſſa voce repetis? Audi me præ- 
cuntem, deinde ego parem operam tibi dabo. Non datur no- 
bis ſpatium ediſcendi lectionem. Quotics docetur lectio, de- 
bes ad cum eſſe attentior. Redeamus hic in ſeceſſu. Jam 
inſtat hora deſignationis, itaque ſetiaq adhibeamus operam. 
Male tempus tuwn collecas. Non habeo otium a lectione. 


Totus in ot &:, Cu n otium ſuerit, id una agemus. Intende 
annum 
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animum in ſtudil. Omnem curam in ſtudia intende. Et in- 
tentiſſimus in ſtudia vel ſtadits. Adverte quid dicatur. Hoc 
age. Arrige aures. Audi attento animo. L er attende 
lectionem. Da operam ſtudiis. Nullam impendit _—— 
Nullam operam navat. Magnum ſub eo fecit pro» 
fectum. Ad proſectum opus eſt diligenti » & quoridiano lin- 

uz Latinz uſu. Nullum facit proſectum. Vix ultra primas 


iteras progreſſus eſt, Nullum facit progreſſum in ſtudiis. Oci- 
antur, vacat ſtudiis. : 


S criptio. 


Ncommode hie ſedeo. Deſunt mihi arma ſcriptoria. Penne - 
hzc eſt egregiè habilis. Haber caulem firmum. Detrunca 
aliquid de cauda. Detrahe plumulas ſcal Apta mihi pen- 
nam. Corrige hanc pennam Corrige hoc mendum. Deeſt 
ſcamnum in quod incumbat liber. Pennam chartæ nimium 
imprimis. E e ex atramentario tuo aliquid atramenti: Ha- 
bebo domi amplum atramentarium. Elapſus eſt mihi liber 
chartaceus. Attuli in ſcholam graphiartam Plumbeum morta- 
riolum. Mutuare mihi lanam. Atramentum hoc non eſt liqui- 
dum. Hauri penna atramentum commodius. Hic manum 
meam remoratur, he is ſpoiling my hand. Non admittit ad 
me lucem, be is ſitting betwixt me and the light. Exſicca li- 
reras pulvere. Diſtortè ſcribis, you are out of rule. Peccaſti 
hanc lireram. Exacua mihi pennam forma tenul mediocr}, 
grandiuſcula. Abuſus eſt penna mei,be hath ſpoiled my Pen.Hzc 
penna non convenit in meum calamarium. 


Luſus. 


Uod luſionis genus placet? Quo luſus genere certabimus ? 

Certemus ſaltu, Curſu, Pila pedali.Eamus ad metas. Quod 

eric victori premium ? duernio, octernio, c Cras feriaturi 
ſumus. Hodic a ſtudiis fſeriamur. Hic eſt feriatus dies. 


Pena. 


Ltimo afficieris ſupplicio. Mereris ſupplicium. Hane 
L mihi noxam condona, nihil unquam tale poſthac ad- 
mittam. Nunquam in poſterum peccabo, fi un ius hujus delicti 
gratiam mihi feceris. Vide ne quid tale in poſterum admittas. 
In quo peccavi? What fault have I committed. Nihil peccavi. 
Si quid peccavt, peccavi imprudent:à. Non ſciens id fect. 
Sane invites id ſeci. Malta ſubinde peccas. Nunquam nom 
peccat. Le hac culpa non potes te purgare, Si quid tale 

admilero 
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admiſero nuſlam deprecor pœnam. Si veniam preceris fortaſſe 
remittetur tibi — — præſentiſſima de eo exigetur pœna. 


Ultuna illi irrogabitur pœna. Non levem ſubiturus es pœnam. 
Graviſſimo vel ultimo afficieris ſupplicio. 


Delicla. 


.. cymbam. Solvunt piſcatorum cymbas. Cymba 
tranſmiſit fluvium. Cymba ſocios trauſportavit ad ad- 
verſam ripam. Erant in periculo yitz. Miror quomodo aude- 
ant in vitz periculum ſe inferre. Eft infectus piſcatoribus, vio- 
lant, piſcatorum & cy mbas & retia, they wrong, &c. Pericli- 
tantur vitam. 

Infeſti ſunt nautis. Conſcendunt naves, malos ſcandunt. Cur- 
ſitant per ſoras; in nave pane urbeni latitant. Mare pedibus 
2 ſunt, toy wade in the %. Niſi nauta cos periculo 
ſubtraxiſſet, de corum vita ſuiſlet atum. Natabat contra 
aquam. Natabat flumen. Natabat non fine viiz periculo. 

Ludunt baculo in campis maritimis. Ludunt globis in mon- 
te. Per campos maritimos diſcurrunt. Ludunt in ſphariſtc- 
rio. Ludunt per glaciem. Torquent pilas nivcas in prætere- 
untes. Luſitant inter frumenti acervos, they were playing 
amongſt the tacks. Scandunt frenienti acer vos & abrumpuar 
vincula. Proſternunt ſegetes. Viſcurrebat per plateas. Lude- 
bat aleis ſuv pergulis. Ludebat ſoſſis luſoriis, ſemper luctatur 
cum ſocits. Experiamur vires luctando. Ludiabantur inter ſe. 

Semper irrumpit in alicnos hortos. Tranſilit hortorum 
ſepta. Collocavit fe in arborem. Inicendit in arbores. Decer- 
pit arborthus poma, pyra, ſuffuratur cx hortis poma, flores. 
Vide ne carpas flort m. Plurimos flores ſundit ille hortus. 
Deliha hunc florem, ſuaviſſimus odor 1nde afflatur. 

Paſſer hic ſibi nidum conſtruxit. Derraliunt aves nida ad- 
motis ſcalis. Picus hic in arbore nidificavit. Nidulatur hic 
paſſer. Aviculæ adhuc tmplumes ſunt. Satis jam maturæ 
funt. Furtim ſe ſubducit. Damnatus eſt furti. Clam pone 
hortos urbem ingreditur. Latitat pone hortos. luſra cœnicte- 
rium in urdem le recepirt. Semper zocos agitat. Quid ita 
mover ſociis rifum ? Siqua uſquam or iatur injuria, ſemper 1401 
aliquid g tc accedit. Nimium indulget campis ſphariſte ria. 
Ninug mdulgentia corrumpitur. Depravatus eſt nimia in- 
dul entia Ingurgitat fe uvis, pomis, &c. Nullum facit altet- 
candi finem. Nimium deledtatis mugs, Aufer nugas as, 
Hon intctfuit previmus, couc ion, prælectioni. 
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Sententiæ Sapientum e Greacis. 


Dita Periandri Corinthi:. 


Mnibus placeto. 
Bona res quies. 
— Periculoſa cemeritas. 
Semper voluptates ſunt mor- 
tales. 
Honores autem immortalcs. 
Amicis adveriã fortuna uten- 
tihus idem eſto, 
Lucrum turpe, res peſſima. 
Quicquid promiſeris, ſacito. 
Infortunium tuum cclato, ne 
voluptate afficias inimicos. 
veritati adhareto. 
Age quæ juſta ſunt. 
Violentiam oderis. 
Principibus cede. 
Vol uptati tempera. 
A jure jurando abſtine. 
Pietate m ſectare. 
Laudato honcſta. 
A vitiis abſtine. 
Beneficium repende. 
Supplicibus miſericors eſta. 
Liberos inſtrue. : 
Sapientum utere conſuc tudiue. 
Litem oderis 
Bonos in pretio habeto. 
Audi quæ ad te pertinent. 
probrum fugito. 
Reſponde in tempore 
Ea facito quorum te non poſſit 


pœnitere. 


| 


| 


| 


Ne cui invidcas. 

Oculis moderare. 

Quod juſtum eſt imitare. 
Bene meritos honora, 
Spem fove. 

Calumniam oderis. 
Aﬀabilis eſto. 181 
Cum erraris muta conſilium. 
Concordiam (care. 
Diuturnam amicitiam cuſtodi. 
Magiſtratus metue. 
Omnibus teipſum præbe. 
Ne loquat is ad gratiam. 

Ne tempori credideris. 
Teipſum ne negligas. 
Sentorem reverere. 
Mortem oppete pro patt ia. 
Ne quavis de re doleas. 

Ex ingen is liberos crea. 
Sperato tanquam mortalis. 
Parcito tanquam immortalis. 
Ne efferatis gloria. 
Arcanum cela. 

Cede magnis. 
Oportunitatem expectato. 
Mortalia cogita. 

Ne prior injuriam facias. 
Largire cum utilicate, 
Amicis utcre. 

Mortuum ne irrideto. 
Dilige amicos. 

Conſule inculpate. 


Dita 
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T* ſpeculo teipſum contemplare, & fi formoſus apparebis, 
age que deceant formam : fin deformis, quod in face mi- 
nus eſt, vel deeſt, id morum penſato pulchritudine. Audito 
multa, Loquere pauca. 
De numine ne male loquaris. Quid fit autem auſculta. 
Prius autem intellige & deinde ad opus accede. Ne ob divi- 
tias laudãris virum indignum. 
Perſuaſione cape, non vi. 
Compara in adoleſcentia, quidem modeſtiam; in ſencctute ve- 


to prudentiam. | 


Dita Pittaci Mitylenæi. 


Uæ ſacturus es, ea ne dixerts ; fruſtratus enim ridebiris. 
Depofirum redde. Deſidioſus ne eſto. 
A familiar ibus in minutis rebus læſus, feras. 
amico ne maledixeris. Inimicum ne putes amicum, 
Uxori dominare Chriſtianè. 
Quæ feceris parentibus, eadem a liberis expecta. 
Inter amicos ne ſueris jude cx. 
Ne contende cum parentibus, etiamſi juſta dixerĩ:. 
Ne geras imperium priuſquam parere dediceris. 
Inforrunatum ne irriſeris: Audito libenter. 
Ne lingua præcurrat mentem. Ne feſtines loqui. 
Noſce tciplum : Legibus pare : Voluptatem coerce : 
Ne quid nimis: Inimicitiam ſolve. 
Ante omne venerare Numen : parentes revercre. 
Quz fiert non poſtunt, cave concupiſcas. 
Uxorem ducito ex æqualibus, ne ſi ex ditioribus duxeris, do- 
minam tibi pares non affinem. A 


E 


Dicta Cleobuli Lindii. 


E ſis unquam elatus: Domus curam age. : 
N Libros evolve. Juſte judicato: Bonis henefacito. 
Liberos tibi chariſſimos erudi. 

A maledicentia temperato, ſuſpicionem rejicito. 


Parentes patientiã vince, Beneficii accepti memento- 
Infcriorem 
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Inferĩorem ne rejicias : Aliena ne concupiſcas. 
Ne — 5 _— in diſcrimen. 
lliges, 


Res amici d 


ac perinde ſerves ut tuas: 


Lapis auri index: Aurum hominum. , 

Quod oderis, alteri ne feceris : Voto nil pretioſins. 

Ne cul miniteris, eſt enim muliebre. 3 
Citius ad infortunatos amicos, quam ad forcunatos proficiſere. 
Mendax calumnia vitam corrumpit. 

Mendaces odit, quiſque prudens & ſapiens. 


Dicta Chilonis Lacedemonit. 


mo te ĩpſum. 

Ne cuĩ invideas mortal ia. 
Temperantiam exerce. 

Turpia fuge. 

Tempori parce. 

Juſtè rem para. 


Sapientia utere. 
Multitudini parce. 
Oderis calumnias. 


Ne quid ſuſpiceris. 
Nor dus probaris eſto. 


Ne fuerWoncroſus. 


Dicta Solonis Athenienſis. 


E UN cole. 
Parentes reverere. 
Amicis ſuccurre. 
veritatem ſuſtineto. 
Ne jurato. 


Legibus pareto. 


Cogita quod juſtum eſt. 
Iracundiz moderate. 
Virtutem laudato. 


Nalos odio proſequitor, 


Dicta Thaletis Milefii. 


Rinc1 honora. 
Þ — — robato. 
Fimilis tui fis. 
Nemini promittito. 
Quod adeſt boni conſulito. 
A vitus abſtineto. 


Gloriam (care, 

Vitz curam age. 

Pacem dilige. 

Laudatus co apud omnes. 
Suſurronem ex ædibus ejice. 


De 
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De Moribus & Civilitate Puerorum, 
Carmen. 


Uos decet in vita mores ſervare docemus, 
Virtuti ut ſtudeas, literuliſque ſimul. 
Qu te igitur moneo mitt puer indole ſerva: 
Przque tuis oculis hæc mea juſſa tene. 
Omnibus in rebus ſtudeas pre cor eſſe mode ſtus, 
Sis avidus laudis, fit tibi cura boni. 
Sis pius ac ſanctus: nec non venerare parentes : 
Et noceas nulli, ſurripiaſque nihil. 
Futilis & mendax nunquam, nec credulus eſto: 
Dedecus & metuas, & revcrere bonos. 
Improba peſtiferi fugias commercia cœtus, 
Sic & honorus eris, fic eris ipſe bonus. 


Nec maledicta refer, nec promas turpia dictu: 
Eſt ſtomachoſa quidem dicere, turpe tibi. 
Segnitiem ſugito, quæ vitæ commoda pellit: 
Parce gulæ turpi, luxuriamque ſuge. 
Parce & avaritiæ: bilem flænare memcnto, 
Atque animi faſtus, invidiamq; ſimul. 
Fidus ſis, audenſq; bonis teme rarius eſie 
Deſpice : non audax fis, timiduſve nimis. 
Eſto verecundus : rectum te lectus habebit: 
Detege nec ſocium, nec tua membra puct. 
Nec ſis diffieilis nimium, nimiumve ſcverus: 
Sed bonus & blandus conſpiciare puer. 
Nec penitus mutum, nec te decet eſſe loquacem : 
| Convenit ille thoro, convenit iſte foro. 
Hzc te ſcrvantem vitæ laus, ſpeſque ſuturæ, 
Spernentem turpis pænaq; morſq; manent. 
Nunc faciles aures, animum quoq; trade ferenunt : 
Morigerare mihi, mollia jufia dabo. 5 
Sir fine labe toga: & factes fit lauta, manuſque, 
| Stiria nec naſo pendeat ulla tuo. 
| Et nihil emineant, & ſint fine ſordibus ungnes : 
Sit coma, ſit turpi calceus abſque luto. 
Linquaque non rigeat, careant rubigine dentes, 
Atque palam pudeat te fricuiſſe caput. 
| Exprimere & pulices ſcabiemq; urgere nocentem, 
| Ne te ſordidulum, qui videt iſta, vocet. 


: F 
1 
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Seu ſpuis aut mungis nares, nutaſre memento, 
Poſt tua concuſſum vertere terga caput. 
Mucorem haud tangas digitis, ſputumve reſorbãs z 
Panniculo naſum mungere nempe decet. 
Et ructare cave, quin os in terga reflectas: 
Stringe os, & crepitum comprime quæſo puer. 
Mundiciæq; tibi placeant: medio quoque cultu 
Utere, ne turpis, vel videare levis. 
Non ſum qui laudem ſummo te accumbere manè, 
Judice conveniens me dabit hora cibum. 
Nec vos ante focum cœnas producite longas : 
Eſſe decer vivas, vivere non ut edas. 
Nec ſis vinoſus, quamvis potiiſe Catonem 
Fama refert : fugias ſumere vina mera. 
Namg; cibus nimius, potus quoq; max ima pœna 
Corporis & vires, ingeniiq; rapit. | 
Inſternas menſam, nitidas imponito qua 
Atq; ſalem & Cere rem. flumina, vina, dapes. 
Deinde precare Deum, qui nobis cuncta benignè 
Suggerit, ut ſanctos det tibi mane cibos. 
Atque puer jubeo ſedeas vel rarò: ſed aſtans, 
Pocula porge celer : tolle, repone dapes. 
Juraque conv1vas ſuper importare miniſter 
Effuge : nam turpis (ape fit inde toga. 
Quodq; jubebit herus, facilis ſemperq; ſabito; 
Quemque tibi dederit, tu tibi fume locum. * 
Et licet anriqui cubuiſſent pectore prono, 
Te colla hzc ætas recta tenere jubet. 
Et ſinito menſæ cubitis hærere porentes : 
Tu tantum faciles pone, repone maus: 
Quodq; vir egregius pavido tibi porrigit, illud 
Sume lubens, grates aptaque verba refer. 
Eſto tribus digitis, magnos nec ſumito morſus: 
Nec duplices offas mandere utrinque juvet. 
Te vitare velim, cupidus ne ut lurco ſonoras 
Contractes fauces : mandere ritè decet. 
Gauſape non macules, aut pectus : nec tibi mentum 
Seller, ſitve tibi ne manus uncta, cave. 
Szpe ora, & digitos mappà ſiccabis adapt: 
In quadra faciat nec tua palma moram. 
Quod tibi vicinum fuerit, tu ſume: ſodali 
Cede tuo, referat dum tamen ille manum. 
Dumque in fruſta ſecat. caveas ſumpſiſſe reciſa: 
Lurco legit dulces abſq; rubore bolos. 
L 
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Non manibus gremio immiſſis tibi velſicet unguis 
_ ſumes : teſidens, non agitato pedes. 

Incidaſq; prius, quam dens contundat ofellam : 
Tingancur rurſum ne tibi morſa, cave. 

Ne lingas digitos, nec rodas turpiter ofla : 

Aſt ea culcello rodere rite potes. 

Sive ſuper menſam cortex cumuletur, & ipſa 
Oſſa, vel in quadram, præ pedibuſve jace. 

Nec digitis tenra; nec pinguia delige fruſta : 
Et quocunque manus, huc tibi lumen cat. 

Nec ſocium torvè inſpicias, quidve ederit ille p 
Advertas : geſtus inſpice ſa pe tuos. 

Pocula cum ſumes, tergat tibi mappa labelh : 
Si tergas manibus non mihi charus eris. 

Una manus ſumat pateram: ne hanc jactet in hoſtem 
Theſeus, aut heli ſint monumenta patris. 

Hanc binis quod fi manibus captabis, id aptè 
Efficies: digitis pocula ſume tribus. 

Ac reneas oculos : nec ſupra pocula fare: 
Plena aliquo vites fit tibi bucca cibo. 

Deme merum cyatho, multum ne forte ſuperfit 
Quod nolit ſocius ſumere forte tuus. 

Qui ſapit extinguet multo cum fonte falerhum, 
Et parco lympham diluet ille mero. 

Haud facias binos hauſtus : nec feſſus anhelcs: 
Sibila nec labiis ſtridula prome tuis. 

Nec citò ſorbebis, velut ovi lutea grati, 
Nec nimium tarda ſume falerna mora. 

Unum, ſive duo, ad ſummum tria pocula ſumes 2 
Si hunc numerum excedas, jam mihi potus eris. 

Fac videas quodcunq; bibes, modicumg; pitilla, 
Crater, fre calix, det tibi vina brevis. 


Os quoq; tergebis ſemper poſt pocula, palmas 5 
Ablue, quum menſam deſeris, atque labra. 

Denique jam grates pro donis reddito Chriſto, 
Qui æternas nobis præ parat unus opes. 

Infle&enſque genu, jungens & brachia, proſit. 
Dicito ; mox tolles ordine qua que ſuo. 
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In Nomine Dei Patric, Filii &. 
Spiritus Sancti. Amen. 


Oratio Dominica, Mattb. 6. 


Ater noſter , qui ts in Celis. 1. Sanitificttuy Nomen 
tun. 2. Veniat Regnum tuum. 3. Fiat voluntas 
tua quemadmodum in Celo, fic etiam in Terra. 4. Pa- 

* nem noſtrum quotidianum da nobis hodie. 8. Et re- 

mitte nobis debita noſtra, ficut & nos renittinus debitoribus 

pojtris. 6. Et ne nos inducas in tentationem, Sed libera nos 4 

malo: Yuia tuum iſt Regnum, & potentia, & Gloria, in ſt+ 
cala. Amen, 


Symbolum Apoſtolicum. 


Rido in Dium Patrem Omnipatentem , Creatorem Cali 
Ferre. 2. Et in Fiſum Chriſtun, Filinm tjus unigenitam, 
Dominum noſirum. 3. Yui conceptus eſt de Spiritu ſantlo, Na- 
tus ex Maris Vivgin?. 4. Paſſus ſub Pontio Pilato, crucifixus, 
mortuus, & ſepultus; deſcendit ad inſtrna, 5. Tertio die v 
ſurrexit 4 mortuis. 6. Aſcendit ad Celos, Sedet ad dextram 
Dei Patris Omnipotentis. 7. Inde venturas eſt jugicatum vivos, 
& mortuos. 8. Credo in Spivitam ſanflum. 9. Credo ſan tam 
E-cleſiam Catholicam. Sanftorum Communionem. 10. Remyſ- 


ſionen peccatorum, 11. Carus riſurrettionem. 12. Et vitag 


ettrnam. Amen. 2 


A 


Decalogus, ſave Lex Dei. 


Loquutus eſt Deus omnia verba hxc, Exod, 20. 


ſervitati. | 
. Non habebis Deos alienos in conſbectu men. | 
II. Ne ſculpas tibi emulacrum nec ullam"imaginem effing 1s to- 
run, que aut (upra ſunt in Cœlo, aut infra in Trrra, aut in 
Aquis (19 Terra: ne; incurvts te iis, ve colas . Tes 
enim (um Doi Deas tun, fortis, xelotes, vindicans per- 
LEW L 2 647 


| E⸗ O ſim Dominis Deus taus, 146 eduxi te tx Egypto é dong 
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cata patrum in filios, idq; in tertia & quarta progenie 
toram qui oderunt me, & miſtricordia utens in milleſimam 
trum qui diligunt me, & obſervant præctpta mea. 

III. Ne Hr, Nomen Domini Dei tui temere. Neg, enim ' 
Domivus dimittet tun impunitum, qui Nomes ejus vane 
uſurpauerit. | 

IV. Memento Diem Sabbathi ſan{Tifices : Sex diebus optraberis 
& facies omne opus tuum. At ſeptimo die Sabbathum exit 

. Domino Deo. Non facies ullum op is, net ti, nec filius 
tuss, nec filia tua, nee ſeruus tus, nec ancilla tua, nic 
jumentum tuum. ntc advena qui eſt intra portas tus: Nam 
ſex ditbus foci? Deus Calum, Trrram, & Hare, & Fuecungz 
in iis ſunt, & requievit die ſeptimo, ideoq; benedixit dits 
| Sabbathi. & ſanftificauit eum. 
V. Honora Patrim tun & Matrem tan, it din vivas is 
terra, quam t ibi Dominus Deus tuus daturus tft. 
VI. Non occides. 
VII. Non committes adulttrium. 
VII. Non furaberis. a 
IX. Non dices contra proximum tuum falſum teſlimoniun. 
X. Non concubiſces domum proximi thi, nec concupiſcts urovew 
pron imi tui. nec ſervum thus, nec ancillam, nec bouem, nee 
aſinum, ntc quicquam torum que ſunt proximi tui. 


—_— — 


PRE CES. 
ft Peccati confeſſio. 
E intrts in judicium cum ſ'rv0 tuo Domine, quia non ju- 
ſtiſicabitur in conſpectu tuo omnis vivens. *Deliita au en- 
tatis mre, & ipnarantias meas ne memineris ſed ſecun- 


dum miſericordiam tuam memints mei, propter bonitatem twam 
yeſpice me, & miſtrere mei, quoniam Deus tus 05 ta. 


Precatio matutina. 


Unmdoquiden ty Celiftis Pater, cum in Celis, tum in ter- 
ris wnus ille omnipottns Deus ubiq, gentium & locorum ts, 
| & ul, ptrmanebis, te ex anno ſuppliciffime yecor, ne finas ut 
| in mem, nt, ut alii certdentts in un voluntatim hanc diem 

. | COnLerTamny, 


ſ 
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convert amurs, 10 ut ad pravem arbitrium noſtrum abut 

ſed ad paternam tham voluntatem etrraum conſilium, verbum 
illad tuun qo hm tuumq; beneplacitum rifle intueamur, 
veraci corde periciamu quo nomen tuum divinum ; per nos mis 
ſtros peccatorts nunc & ſemper ſanctiſicttur, per folium tuum 7eſun 
Cbriſtan, Amen. 


Precatio pro Docilitate. 


Udi prects mtas ættrua Patris ſapientia , Domine 
1 Chriſte , qui tenere ætati docilitatis commodum addidilti. 
Adde queſo ad nature propenſionem, auxilium gratie tus, ut 
literas, ac liberales ſcitutias perdiſcam, ſed tus glorie ſirui- 
turas, quarum adminiculis ad intra mens mea plenius aſſequatur 
cognitionem tui: Quim noſſe ſalicitatis bumane ſumma eſt. Uta; 
a1 tue ſanfliſime putritie exemplum , indies proficiam etate, 
ſapientia & gratia abu Deum & apud bomines: Oui vivis 
& regnas in conſortio Patris, & Spiritus ſaniti in eterna ſæ- 
cala, AMEN. 


Conſecratio Menſæ. 


Of. omnium in te ſberant, Domine, & tu das eſcam illis in 
| tempore opportuno: Aperis tu manum tuam & imples omne 
animal benediftiont;, Benedic nobis Pater cæliſtis & his dons, 
que de tua la gi ate ſumus ſanpturi, Per Feſum Chriſtum Domi« 
zum noſtrun, Amen. | 


Precatio alia antc Deguſtationem. 


Ater eeleſtis, qui pro tua benienitate paſcis omnia, neq Is 

mtis paſcendis tenaiar, ntq; in paucis cepioſtor ts , qui 
nulla lege rerum tenevis. tffict rogamius , ut his cibariis veſetti, 
taam. i txhautam in Chrijts liberalitatem & beneficentiam re- 
gognoſcamus, qui verus tt, & indeficiens anime cibus, Amen. 
Pater nojter, &c. 


Gratiarum actio poſt cibum. 


Uandoquidem nos Dom in- donis tis, omnipotens & muſeri- 

— cors u, tx(atia(li, ice ut poſthac, quod per 1 
aut ſicas ulis diliginter objerutmus :— Atq; illad animo fin 
feln 


4 
| 
| 
| 
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eflum preflemus, ptr Feſum Chriſtum Doninum noſtram, Amen; 
'dter noſter, &c. N 


Alia 


Q”” nos ereauit, redemit & pavit, bencdictus fit in «ter- 
num, Amen. Pater noſter, &c. 8 


Oratiarum actio de proſectu in ſtudiis ſub Veſ- 
peram Dicenda, è Scliola redeuntibus. 


OS tibi benigniſſime Domine Feſu Chriſte, qui fens es & 
| dator omnis ſavientie , intelligentie fine quo duni no- + 
fra ſtudia ſucciſſu carent, agimus gritias quod mentes noſtras 
tua gratia illuminaſti ad percipiendas — 2 diſciplinas : Da 
queſumus, ut quicquid bonarum literarum hoe die addidicimus, 
li id quo; memariz vetuneamus, & in uſum melioris vit 
profectus literarum imitandn trahamas : ut indies pietatem ho- 
neſtis moribvs & bonis literis feliciter promoveamus, comparantes 
wobis doftrinam qua uti poſſumus,. ad gloriam tui nominis illu- 
randam, & atilitatem proximorum augendam, atq; noſtram ip- 
ran ſalutem, Amen. Pater noſtir, &c, | 


Alia precatio. 


Vnipotens, jut', & miſericors Deus * nt patiaris ſandiſ- 

ſinu n nomen tuwun propter peccata nnſtra aſfi-i contume- 
lia. Nam alioqui plus ſatis te brniguum patrem offendimas, dum 
veròo tuo, ut par erat, non obedimus : dum ignoratia, ingra- 
titudine, & myurmure noſtro iran tam quotidie aduerſus nos 
concitamus, 41% ita fat penas is attrabimus. Verun- 
tamen, O domine miſcrere noſtri pro mrgna tua milericordia, fac 
at pe:cata votre: & eius aonoſcramis, & magis deploaremus, 
ran naitram e nenden, excita, & carromra magilizxatum 
populi tai, ut gladio, qurm ei porrexiſti ad tervorem & ſicurt- 
taten legitinge utttur. Confirma minitros Eccleſi trum tuarvum, 
ut fidzliter as en tanter veroum tuum dgtint. & omnts ti 
fuas partes obreant. Tuert a; defende nos ab omni dle & perfi- 
dia, irrita fa: nm1ia ſceler t, atq; inſitinſa ronſtuis que advire 
ſus Eecleſan & vironn trim cahiuntur. Ne ſubtranas nobis® 
erben turn, & Sei, (anTim ten e auſeras a v0. Ex- 
. 4% 8075S ν,j)u fol: m, patitniian, &. 01 tantiem's Ir 
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em miſtræ & afflicte Eccleſie tue, libera eam omni tyrannide 
& jgnominia, Conſolare & confirma quotquot ſunt anime wel 
corpore aflicti. Da nobis pacem per Jeſum Chriſtum , Filius 
tzum, Dominun noſtrum, qui hanc nobis indubitatam de tua vo- 
luntate promiſſionem edidit: Amen dico vobis 5 quicquid petie- 
ritis 4 Patre in nomine meo, hoc dabit vabis 3 eaq; ſretes gos (ig 
precari juſſit. Pater noſter, &c. | 


Precatio dum itur cubitum. 


G 0 tibi Omnipotens & miſericors Pater, per Feſum Chriſtuni 
E dileftum filium tuum gratias ago, quod me boc dit per gra- 
tian tuam cuſtoditris: tea; Yogo, ut mibi omnia peccata mee 
condones, quibus te hoc die offenderin: Item hac nofte nei cu- 
ram agere, & me defeudere velis: Ego enim Domine, aninan 
ac vitammean in manus tuzs commendo, Sandius tans Angelus, 
n:1ſqram diſtedat à me, ne quid poſſit in me Satan. Amen 

Pater noſter, c. Credo in Deum, &c. 


— 


FINIS. 


1— — ** * — 
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